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บทคัดย่อ 
 

ง า น วิ จั ย นี้ 
มีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยและคุณ
ค่าของนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย โดยผู้วิจัยวิเคราะห์นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยจ านวน 103 
เรื่อง และน าเสนอผลการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ 

ผ ล ก า ร วิ จั ย พ บ ว่ า 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้สะท้อนภาพสังคมและวัฒนธรรมจีนในด้านวิถีชีวิตและความเป็นอยู่ข
องชาวจีนที่มีฐานะแตกต่างกัน 3 ชนชั้น ได้แก่ ชนชั้นสูง คือ พระราชา ชนชั้นกลาง คือ คนร่ ารวย 
ข้าราชการ และชนชั้นยากจนที่ใช้แรงงานท างาน ครอบครัวชาวจีนมีลักษณะเป็นครอบครัวใหญ่ 
มี ค่ า นิ ย ม ที่ ดี คื อ  ค ว า ม ข ยั น  ก า ร เค า ร พ เชื่ อ ฟั ง ผู้ ให ญ่  ก า ร มี ส ติ ปั ญ ญ า ไห ว พ ริ บ 
มีป ระ เพณี และความ เชื่ อ เกี่ ย วกั บการท าบุ ญ และการท าความดี ตามหลั ก พุท ธศาสนา 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีเนื้อเรื่องเหตุการณ์และตัวละครที่ให้ความสนุกสนานที่เสมือนเป็นเรื่อง
จริ งมีคุณ ค่าในด้านการ ให้ ความรู้ เกี่ ยวลั กษณะของคนจีน  การปกครอง และวัฒ นธรรม 
มี คุ ณ ค่ า ด้ า น ก า ร ส อ น คุ ณ ธ ร ร ม ใน ด้ า น ค ว า ม เชื่ อ ฟั ง ผู้ ใ ห ญ่ แ ล ะ ก า ร ท า ค ว า ม ดี 
โ ด ย ก า ร เ ล่ า เ รื่ อ ง ที่ จ บ ด้ ว ย ผ ล ข อ ง ก า ร ก ร ะ ท า 
ผ่านเรื่องราวและบทบาทของตัวละครในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 
 
ค าส าคัญ: สังคม วัฒนธรรม นิทานจีนแปลเป็นภาษาไทย 
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ABSTRACT 

 
 This research aims to analyze the social and cultural reflection of Chinese 

fairy tales translated into Thai and analyzesits appreciation as well. This study 
analyzes 103 stories of Thai version and presents the findings following the 
descriptive analysis. 

 The results show that the Chinese tales have reflected the society,culture, 
and the well-being of the Chinese people which can be classified into 3 different 
classes; the elites are the king and his family, the middle class are the wealthy or 
government officers, and the lower class are laborers. The Chinese mostly have large 
families. Some good values reflecting from the stories are perseverance, adult 
obedience, incisive wisdom, and beliefs in their traditions, philanthropy, and doing 
good deeds, followingthe teaching of Buddhism. The translated version of Chinese 
tales’characters and events entertain and make fun as if it’s real, it also has the 
appreciation in terms of knowledge of the Chinese authoritarian regimes andculture, 
including the moral appreciation in obeying adults and doing good deeds. The 
narration ends with the consequences of the actions, through the stories and the 
roles of characters. 

 
Keywords: Social, Cultural, Version of Chinese Fairy Tales 
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บทที่ 1 
บทน ำ 

 
1.1 ควำมส ำคัญและควำมเป็นมำของปัญหำ 

วัฒนธรรมของมนุษย์ส่วนหนึ่งคือการสร้างสรรค์วรรณกรรม ดังที่ ตรีศิลป์ บุญขจร (2442 : 
30)  ก ล่ า ว ว่ า  ว ร ร ณ ก ร ร ม เ ป็ น ภ า พ ส ะ ท้ อ น ข อ ง สั ง ค ม 
เป็ น ภ า พ ส ะ ท้ อ น ป ร ะ ส บ ก า ร ณ์ ข อ ง ผู้ เขี ย น แ ล ะ เห ตุ ก า ร ณ์ ส่ ว น ห นึ่ ง ข อ ง สั ง ค ม 
วรรณกรรมจึงมีความเป็นจริงทางสังคมสอดแทรกอยู่ และอาจสะท้อนสังคมทั้งในด้านรูปธรรม 
และนามธรรม  

ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมกับสังคมเป็นไปอย่างแนบแน่นและแทบจะแยกจากกันไม่ได้ 
ดั งที่  ตรีศิ ลป์  บุญขจร (2542 : 15-16) กล่ าวว่า “วรรณ กรรมเป็ นภาพสะท้อนของสั งคม 
สังคมมีอิทธิพลต่อวรรณกรรมหรือนักเขียน เพราะนักเขียนอยู่ในสังคมย่อมได้รับอิทธิพลจากสังคม 
ทั้ ง ด้ า น วั ฒ น ธ ร ร ม  ข น บ ป ร ะ เ พ ณี  ศ า ส น า  ป รั ช ญ า  แ ล ะ ก า ร เ มื อ ง 
ขณะเดียวกันวรรณกรรมหรือนักเขียนก็ย่อมมีอิทธิพลต่อสังคมทั้งด้านอิทธิพลภายนอกและอิทธิพลภา
ยใน” นอกจากสังคมมนุษย์เป็นต้นก าเนิดของวรรณกรรม ท า ให้นัก เ ขีย น น า สิ ่ ง ที่ ได้ยิน ได้เห็น 
ได้ สั ม ผั ส รอบ  ๆ  ตั ว เป็ น วั ต ถุ  ส ร้ า งส รรค์ ถ่ ายท อดความคิ ด ขอ งนั ก เขี ย น ออกมาแล้ ว 
ว ร ร ณ ก ร ร ม ยั ง มี อิ ท ธิ พ ล ต่ อ สั ง ค ม อ ย่ า ง ม า ก 
น อ ก จ า ก ว ร ร ณ ก ร ร ม เ ป็ น เ ค รื่ อ ง แ ส ด ง ค ว า ม เ ป็ น จ ริ ง ท า ง สั ง ค ม แ ล้ ว 
ยั งแ ส ด ง ให้ ผู้ อ่ า น เห็ น ถึ งก า ร เป ลี่ ย น แ ป ล งบ รรทั ด ฐ าน ท างสั ง ค ม  วิ ถี ชี วิ ต  ค่ านิ ย ม 
แ ล ะ ค ว า ม ค า ด ห วั ง ใ น สั ง ค ม  โ ด ย ผ่ า น ทั ศ น ค ติ แ ล ะ พ ฤ ติ ก ร ร ม ข อ ง ตั ว ล ะ ค ร 
และผู้อ่านไม่ว่าเป็นคนในสังคมเดียวกันกับผู้เขียนหรือในยุคหลังก็ตามจะได้รับความคิดของนักเขียนที่
แทรกในเนื้อหาของวรรณกรรมไม่ว่าทางใดทางหนึ่ง  

ดั ง นั้ น  จึ ง อ ธิ บ า ย ไ ด้ ว่ า 
นิทานเป็นวรรณกรรมที่เป็นอาหารทางจิตใจของมนุษย์ที่สร้างขึ้นเพ่ือความเพลิดเพลินหรือก่อให้เกิดค
วามสะเทือนใจ ผู้อ่านจะได้รับความสุขความบันเทิงจากเรื่องราวที่นักเขียนสร้างขึ้น ดังที่ รื่นฤทัย 
สั จ จ พั น ธุ์  ( 2525 : 29)  ไ ด้ ก ล่ า ว ไ ว้ ว่ า 
“ก า ร ส ร้ า งพ ลั ง อ า ร ม ณ์ เ พ่ื อ ส ะ เทื อ น ใจ ผู้ อ่ า น นั้ น เป็ น สิ่ ง ส า คั ญ ที่ สุ ด ใน ว ร ร ณ ค ดี 
ซึ่งจะท าให้ผู้อ่านเคลิบเคลิ้มเลื่อนไหลจากโลกแห่งความเป็นจริงไปสู่โลกสมมุติมายาที่ผู้เขียนสร้างขึ้น” 

นิทาน เป็นค าภาษาบาลี  มีความหมายว่าเป็นเรื่องต้นเหตุของเหตุการณ์ ในปัจจุบัน 
เช่น นิทานเกี่ยวกับชาติก่อนของพระพุทธเจ้า เป็นเรื่องราวในอดีตชาติของเจ้าชายสิทธัตถะ เรียกว่า 
ช าดก  ซึ่ งถ้ า ไม่ มี เจ้ าช ายสิ ท ธัต ธะที่ ออกบ วช  พ ระ พุ ทธ เจ้ าพ ระน ามว่ า โคดมก็ มี ไม่ ได้ 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B5
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%96%E0%B8%B0
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ต่อมาได้ยืมเอาค านิทานในภาษาบาลีในพระพุทธศาสนามาใช้ ชาตกัฏฐกถาสุตตันตปิฎกเล่มที่ 19 และ 
20 ขุ ท ท ก นิ ก า ย ช า ด ก ภ า ค  1 แ ล ะ  2 อ ร ร ถ ก ถ า พ ร ะ ไ ต ร ปิ ฎ ก  [ อ อ น ไ ล น์ ] 
แต่นิทานในพระพุทธศาสนาจะกล่าวถึงเรื่องต้นเหตุย้อนหลังไปนานมาก จนบางอย่างที่เคยมีในยุคนั้น 
ๆ  ไ ม่ ป ร า ก ฏ ใ ห้ ค น ใ น ยุ ค นี้ ไ ด้ พ บ เ ห็ น อี ก แ ล้ ว 
จึ งอ นุ โล ม เอ าศั พ ท์ ม า ใช้ เที ย บ กั บ นิ ย าย ป รั ม ป ราห รื อ เรื่ อ งที่ แ ต่ งขึ้ น ม า เล่ า สู่ กั น ฟั ง 
ใ ห้ เ รี ย ก ว่ า  นิ ท า น  ไ ป ด้ ว ย  แ ต่ ค ว า ม จ ริ ง แ ล้ ว  ค า ว่ า  “นิ ท า น ” 
ดั้ ง เดิ ม ที่ ม า จ า ก พ ร ะ พุ ท ธ ศ า ส น า นั้ น จ ะ ห ม า ย ถึ ง เรื่ อ ง ที่ เค ย มี อ ยู่ จ ริ ง  ๆ  เท่ า นั้ น 
ไม่ใช่เรื่องแต่งขึ้นอย่างเรื่องนิทานในปัจจุบันแต่ประการใด  

ฟ ร า น เฃ ส  ค า ร์ เพ น เต อ ร์  ผู้ แ ป ล นิ ท า น จี น เป็ น ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ  ก ล่ า ว ว่ า 
“นิ ท าน จี น มี ลั ก ษ ณ ะ เช่ น เดี ย วกั บ นิ ท าน ข อ งช าติ อ่ื น  ๆ  เป็ น เรื่ อ ง เล่ าข าน ผ่ าน ชี วิ ต 
ถื อ เป็ น ม รด กท างวัฒ น ธรรม ส าคั ญ ขอ ง   คน จี น  ผู้ อ่ าน จ ะ ได้ ส ะสม ค วาม รั ก  ค ว าม รู้ 
และความสุขนี้ไว้เป็นทุนของชีวิต” นอกจากนี้ฟรานเฃส คาร์เพนเตอร์ ยังกล่าวว่า “นิทานจีน 
อ่านสนุก ให้เข้าใจข้อคิดและคติเตือนใจในการด ารงชีวิต ท าให้ได้รู้จักขนบธรรมเนียม ประเพณี 
ปรัชญาชีวิตของคนจีน ซึ่งสามารถน ามาใช้ได้ในชีวิตประจ าวัน อีกทั้งส านวนภาษาก็ชวนอ่านด้วย” 
(ฉันทนา เย็นนาน. 2539 : 23) 

จ า ก ค ว า ม รู้ สึ ก ข อ ง ผู้ แ ป ล ที่ ไ ด้ อ่ า น นิ ท า น จี น แ ล ะ เกิ ด ค ว า ม ป ร ะ ทั บ ใ จ 
น ามาแปลให้ชาวต่างชาติได้อ่านเพ่ือความบันเทิง พร้อม ๆ กับได้รู้และเข้าใจภาพสังคม วัฒนธรรม 
แ ล ะ ค น จี น ที่ ป ร า ก ฏ ใ น นิ ท า น จี น ที่ เ ข้ า ใ จ ง่ า ย 
ท า ใ ห้ ค น ไ ท ย ส น ใ จ ม า แ ป ล เ ผ ย แ พ ร่ อี ก ท อ ด ห นึ่ ง เ ป็ น จ า น ว น ม า ก 
สอดคล้องกับแนวคิดของผู้แปลนิทานจีนเป็นภาษาอังกฤษ (ฟรานเฃส คาร์เพนเตอร์) ที่อธิบายว่า 
ม นุ ษ ย์ เ ร า ถ่ า ย ท อ ด วั ฒ น ธ ร ร ม จ า ก ค น ช า ติ ห นึ่ ง ไ ป ยั ง ค น อี ก ช า ติ ห นึ่ ง 
เ ป็ น วิ ธี ที่ ม นุ ษ ย์ เ ร า จ ะ ไ ด้ รั บ วั ฒ น ธ ร ร ม บ า ง ส่ ว น ม า จ า ก สั ง ค ม ข้ า ง เ คี ย ง ไ ด้ 
แต่ทั้ งนี้ วัฒนธรรมที่ รับมาจากสั งคมข้างเคียงนั้ น ไม่ขัดกับค่านิ ยมหลักของสั งคมที่ รับมา 
และส่ วนของวัฒ นธรรมของสั งคมข้ างเคี ยงที่ รับมาจะต้ องสอดคล้ องกับของเดิ มที่ มี อยู่ 
แ ล ะ เมื่ อ ส อ ด ค ล้ อ ง กั น ได้ ก็ จ ะ ค่ อ ย  ๆ  รั บ กั น ไป แ ล ะ ใน ที่ สุ ด ก็ จ ะ แ ย ก ไม่ อ อ ก ว่ า 
วั ฒ น ธ ร ร ม ส่ ว น ใ ด เป็ น ข อ ง เดิ ม แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม ส่ ว น ใ ด ได้ รั บ ม า จ า ก สั ง ค ม อ่ื น 
การรับเอาวัฒนธรรมของสังคมอ่ืนมาในระยะแรกอาจจะเรียกได้ว่า เป็นการยืมวัฒนธรรม แต่เมื่อนาน 
ๆ  ไ ป เ ข้ า 
การยืมก็จะกลายเป็นการรับการยืมวัฒนธรรมและการรับวัฒนธรรมเป็นจุดเริ่มต้นของการเปลี่ยนแปล
งทางวัฒนธรรม (พัชรี คุ้มชาต.ิ 2553 : 40) 

การรับวัฒนธรรม รวมทั้งการแลกเปลี่ยน และการผสมกลมกลืนวัฒนธรรมดังกล่าว 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B5
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จ ะ เห็ น ไ ด้ ชั ด เ จ น ใ น สั ง ค ม ไ ท ย  เ มื่ อ ค น จี น อ พ ย พ เ ข้ า ม า ใ น ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 
ได้น าวัฒนธรรมจีนและนิทานจีนมาด้วยกัน นิทานจีนมีลักษณะเช่นเดียวกับชาติอ่ืน ๆ รูปแบบง่าย ๆ 
สั้ น  ๆ  ค ว า ม ห ม า ย ข อ ง แ ต่ ล ะ เ รื่ อ ง ที่ ช่ อ น อ ยู่ 
ท าให้ผู้ ฟังเข้าใจความหมายว่าผู้ เล่าต้องการบอกอะไรและมีเรื่องราวที่ท าให้ผู้ ฟังสนใจด้วย 
จึ ง มี ค น ที่ ส น ใ จ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
เป็นการเผยแพร่ให้คนไทยก็ได้รู้วัฒนธรรมและวิถีชีวิตของคนจีนจากนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 

ก า ร รั บ นิ ท า น จี น ที่ รั บ ม า โ ด ย ต ร ง จ า ก ช า ว จี น ที่ อ พ ย พ ม า 
และการรับมาด้วยการเผยแพร่ในประเทศไทย ผ่านการแปล เนื่ องมาจากวัฒนธรรมแปล 
ซึ่งเป็นสิ่งที่นักแปลได้แปลจากภาษาหนึ่งมาเป็นภาษาหนึ่ง เป็นการเผยแพร่และการรับวัฒนธรรมต่าง 
ๆ  ที่ เ ป็ น ภ า ษ า อ่ื น ม า แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ต น 
ย่ อมจะท า ให้ ผู้ อ่ าน ได้ ศึ กษ า เรี ยน รู้ วัฒ น ธรรมที่ ดี งามขอ งชาติ อ่ื น ใน ภ าษ าขอ งตน ได้ 
และรู้ทันความเปลี่ยนแปลงของโลกด้วย 

   
ก า รแ ป ล วัฒ น ธ ร รม แ ต ก ต่ า งจ าก ก าร เขี ย น ห นั ง สื อ  เพ ร าะก ารแ ต่ งห นั งสื อ 

ผู้แต่งหรือผู้เขียนใช้ภาษาของตนเองเขียนเรื่องเรียบเรียงความรู้ความนึกคิดออกมาเป็นภาษาเขียนที่ถู
ก ต้ อ ง  ต า ม ร ะ เบี ย บ วิ ธี ก า ร แ ต่ ง ใ น วั ฒ น ธ ร ร ม แ ต่ ล ะ ช า ติ  ส่ ว น ก า ร แ ป ล นั้ น 
ผู้ แ ป ล จ ะ ต้ อ ง ช า น า ญ ภ า ษ า ข อ ง ต น เ อ ง แ ล้ ว  ยั ง ต้ อ ง รู้ ภ า ษ า ที่ แ ป ล 
ต ล อ ด จ น ค ว า ม รู้ เ รื่ อ ง ที่ จ ะ แ ป ล แ ล ะ ค ว า ม รู้ อ่ื น  ๆ  เ พ่ิ ม เ ติ ม ด้ ว ย 
วัฒนธรรมแปลจากภาษาอ่ืนเป็นภาษาไทยได้ท าให้ผู้อ่านชาวไทยได้รู้จักโลกและสังคมของชาติอ่ืนได้เป็
นอย่างดี                (ไพรถ เสิศพิริยกมล. 2542 : 118)  

ดั ง นั้ น  วั ฒ น ธ ร ร ม แ ป ล เ ริ่ ม เ ป็ น ที่ นิ ย ม ใ น สั ง ค ม ไ ท ย เ พ่ิ ม ขึ้ น เ รื่ อ ย  ๆ 
โด ย เฉ พ า ะ วั ฒ น ธ ร รม แ ป ล จ าก ส า ธ า ร ณ รั ฐ ป ร ะ ช า ช น จี น  ซึ่ ง เผ ย แ พ ร่ โด ย ค น จี น 
รวมทั้ งคนชาติ อ่ืนที่ สน ใจแปลนิทาน  ซึ่ ง ได้ ถ่ ายทอดเรื่องราวของคนจีน ได้ อย่ างชั ด เจน 
โ ด ย แ ป ล เ รื่ อ ง นิ ท า น ที่ ส นุ ก ส น า น 
และท าให้ผู้อ่านชาวไทยได้เรียนรู้สังคมและวัฒนธรรมจีนจากวรรณกรรมแปลเหล่านั้นได้เป็นอย่างดี 

ก ารแป ลนิ ท าน จี น เป็ น วรรณ กรรม แป ลที่ เป็ น เรื่ อ งราว ใน ลั กษ ณ ะของนิ ท าน 
มีเรื่องราวกล่าวถึงชีวิตความเป็นอยู่ของชาวจีน ได้แสดงภาพของสังคมจีนให้ผู้อ่านได้เห็นอย่างชัดเจน 
เ พ ร า ะ ว่ า วั ฒ น ธ ร ร ม ไ ด้ ถ่ า ย ท อ ด มุ ม ม อ ง ข อ ง สั ง ค ม บ า ง ด้ า น อ ย่ า ง ลึ ก ซึ้ ง 
การสะท้อนภาพสังคมในนิทานเช่นเดียวกับวรรณกรรมบันเทิงคดีประเภทอ่ืน ๆ มีตัวอย่างดังที่ 
ส .พ ล าย น้ อ ย  (อ้ า งถึ ง ใน  สั ญ ญ า  สั ญ ญ าวิ วัฒ น์ . 2544 : 135) เล่ า ว่ า  เพิ ร์ ล  เอ ส .บั๊ ค 
เป็นชาวอเมริกันที่เคยใช้ชีวิตอยู่ในประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนเป็นเวลาหลายปี เขาได้เห็น 
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ไ ด้ สั ง เ ก ต ทุ ก สิ่ ง ทุ ก อ ย่ า ง ที่ เ กี่ ย ว ข้ อ ง กั บ สั ง ค ม จี น 
และน าเสนอผ่านผลงานวรรณกรรมของตนโดยสะท้อนภาพครอบครัวชาวจีนทั้งด้านความสัมพันธ์ในค
รอบครัว และความสัมพันธ์ระหว่างคนที่อยู่ในครอบครัว การด าเนินชีวิต วัฒนธรรม ค่านิยม 
สถานภาพของชาวจีน ฯลฯ ซึ่ งจะชักชวนมนุษย์ ให้ เห็ นความส าคัญของคุณธรรมที่ ดี งาม 
นอกจากนี้ยังตักเตือนมนุษย์ให้สนใจจริยธรรมและบทบาทของผู้ชายและผู้หญิงในครอบครัวชาวจีน 
ดังนั้นเมื่อเปรียบเทียบแนวคิดดังกล่าวจะเห็นได้ว่า การอ่านวรรณกรรมแปลของชาติ อ่ืน ๆ 
ย่อมท าให้จู้จักวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชาตินั้น ๆ ดังเช่น ส าหรับนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 
น อ ก จ า ก ผู้ อ่ า น ไ ด้ รั บ ค ว า ม ส นุ ก ส น า น จ า ก เ รื่ อ ง ร า ว ข อ ง นิ ท า น แ ล้ ว 
ยังได้เรียนรู้ลักษณะของชีวิตและสังคมของชาตินั้น ๆ ที่สะท้อนผ่านนิทานได้เช่นกัน 

ก า ร รั บ วั ฒ น ธ ร ร ม ที่ เ ป็ น ว ร ร ณ ก ร ร ม 
โ ด ย เ ฉ พ า ะ ว ร ร ณ ก ร ร ม ป ร ะ เ ภ ท นิ ท า น ที่ มี ก า ร แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
เ ป็ น ก า ร แ พ ร่ ก ร ะ จ า ย ว ร ร ณ ก ร ร ม นิ ท า น จี น ผ่ า น ก า ร แ ป ล 
ท าให้คนอ่านได้รู้จักวิถีชีวิตของคนจีนที่ถ่ายทอดจริงลงในวรรณกรรม ผู้วิจัยในฐานะชาวต่างชาติ 
จึงสนใจศึกษานิทานแปลจีน ซึ่งเป็นภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 
ซึ่ ง เ ป็ น นิ ท า น ที่ มี ก า ร คั ด เ ลื อ ก ว่ า เ ป็ น นิ ท า น ที่ มี คุ ณ ภ า พ แ ล ะ มี ก า ร พิ ม พ์ 
เ พ่ื อ ส่ ง เ ส ริ ม ก า ร อ่ า น ที่ ค ว ร อ่ า น กั น แ พ ร่ ห ล า ย 
โดยเฉพาะการแปลเป็นภาษาไทยเพ่ือให้คนไทยได้เห็นสภาพชีวิต วัฒนธรรม จริยธรรมในสังคมจีน 
ซึ่งมีคุณค่าต่อการด ารงชีวิต และค่านิยมของคนในสังคมไทยต่อไป 
1.2 วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 

การวิจัยเรื่องนี้มีวัตถุประสงค์ดังนี้ 
1. เพ่ือวิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 
2. เพ่ือวิเคราะห์คุณค่าของนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 
 

1.3 สมมุติฐำนของกำรวิจัย 

การวิจัยเรื่องนี้มีสมมุติฐานดังนี้ 
1. นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนภาพสังคมและวัฒนธรรมจีน ได้แก่ วิถีชีวิต      

ความเป็นอยู่ ค่านิยม รวมทั้งความสัมพันธ์ของคนจีนในด้านต่าง ๆ  
2. 

นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีคุณค่าต่อผู้อ่านในด้านความรู้เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมจีน 
การให้ข้อคิด การสอนคุณธรรมต่าง ๆ และการให้ความบันเทิง 
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1.4 กรอบแนวคิดในกำรวิจัย 

ใ น ก า ร ศึ ก ษ า วิ จั ย ค รั้ ง นี้ ไ ด้ ใ ช้ ก ร อ บ แ น ว คิ ด ใ น ก า ร วิ จั ย ส อ ง ด้ า น คื อ 
แนวคิด เกี่ ยวกับความสัม พันธ์ระหว่างวรรณ กรรมกับสั งคม และแนวคิด เกี่ ยวกับนิทาน 
มีสาระส าคัญโดยสรุปดังนี้ 

1. แนวคิดเก่ียวกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมกับสังคม 
ว ร ร ณ ก ร ร ม มี ค ว า ม สั ม พั น ธ์ อ ย่ า ง ใ ก ล้ ชิ ด กั บ สั ง ค ม 

วรรณกรรมเป็นเรื่องที่นักเขียนน าเอาประสบการณ์หรือชีวิตความเป็นอยู่ของคนในสังคมมาแต่งขึ้น 
ว ร รณ ก รรม ได้ รั บ อิ ท ธิ พ ล จ าก ส ภ าพ สั งค ม ใน ข ณ ะนั้ น  แ ล ะถ่ า ย ท อ ด ผ่ าน เรื่ อ ง ร า ว 
และตัวละครในวรรณกรรม จะท าให้เราเห็นภาพสะท้อนของสังคมและวัฒนธรรมได้อย่างเหมือนจริง 
จ า เริญ  แ ส งด ว งแ ข  (2520 : 1) ได้ ก ล่ า ว ถึ งค ว าม สั ม พั น ธ์ ร ะห ว่ า ง ว ร รณ ก ร รม ไว้ ว่ า 
ว ร รณ ก ร รม ย่ อ ม สั ม พั น ธ์ กั บ สั งค ม อ ย่ า งลึ ก ซึ้ ง  สั งค ม เป็ น แ ห ล่ งก า เนิ ด ว ร รณ ก รรม 
แ ล ะ ว ร ร ณ ก ร ร ม ท า ห น้ า ที่ ส ะ ท้ อ น ภ า พ สั ง ค ม  ผู้ ส ร้ า ง ว ร ร ณ ก ร ร ม อ ยู่ ใน สั ง ค ม ใด 
ก็ จ ะ น า ภ า พ สั ง ค ม นั้ น บั น ทึ ก ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม  จ ะ โ ด ย ท า ง ต ร ง ห รื อ ท า ง อ้ อ ม 
จะโดยส านึกหรือไร้ส านึกก็ตาม 

2. แนวคิดเก่ียวกับนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 
วิ เชี ย ร  เกษ ป ระทุ ม  (2555 : 9) ได้ กล่ าวถึ งว่ า  นิ ท านคื อ เรื่ อ ง เล่ าข านผ่ านชี วิ ต 

ถื อ เ ป็ น ม ร ด ก ท า ง วั ฒ น ธ ร ร ม ส า คั ญ ข อ ง ม นุ ษ ย์  ผู้ อ่ า น จ ะ ไ ด้ ค ว า ม รู้ 
และคุณค่าที่ สะท้อนผ่านนิทานพร้อมกับได้รับความสนุกสนานเพลิดจากเนื้ อ เรื่องนิทาน 
ท าให้เข้าใจวิถีชีวิต สังคม และวัฒนธรรมของมนุษย์ และยังได้ข้อคิดและคติเตือนใจในการด ารงชีวิต 
ท า ให้ ได้ รู้ จั ก ข น บ ธ ร รม เนี ย ม  ป ร ะ เพ ณี  ป รั ช ญ าชี วิ ต ข อ งค น ที่ เป็ น เจ้ า ข อ งนิ ท าน 
ซึ่งสามารถน ามาใช้ได้ในชีวิตประจ าวัน  

 
1.5 ขอบเขตของกำรวิจัย 

ก าร วิ จั ย ค รั้ งนี้  ผู้ วิ จั ย ได้ ศึ ก ษ าแ ล ะคั ด เลื อ ก นิ ท าน จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ าษ า ไท ย 
ซึ่งได้จัดพิมพ์รวมเล่มและวางจ าหน่ายในประเทศไทย เป็นนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย จ านวน 103 
เรื่อง พิมพ์เป็นหนังสือชื่อ ปัญญาจากจีน แปลโดย วันทิพย์ และเรญ ชูความคิด พ.ศ 2528  

นิทานที่น ามาศึกษาจ านวน 103 เรื่อง แบ่ งลักษณะของเนื้ อหาได้ เป็น 3 ประเภท 
ดังต่อไปนี้ประเภทชีวิตจริง (21 เรื่อง) ประเภทเล่าอธิบายเหตุ (50 เรื่อง) ประเภทสัตว์ (32 เรื่อง) 

 
1.6 ค ำนิยำมศัพท์เฉพำะ 
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1. นิ ท ำน  คื อ  เรื่ อ ง เล่ า สื บ ต่ อ กั น ม า  เป็ น เรื่ อ งที่ เกิ ด ขึ้ น จ ริ งแ ล้ ว เล่ า สู่ กั น ฟั ง 
และเป็นเรื่องที่มีการเพิ่มเติมเสริมแต่งให้พิสดารมากยิ่งข้ึน  

2. ภำพสะท้อน หมายถึง สภาพของสังคมที่ถ่ายทอดไว้ในนิทาน เช่น ค่านิยม เหตุการณ์ 
คุณธรรม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ อาชีพ การด าเนินชีวิตของคนในสังคม เป็นต้น 

3. สั ง ค ม  ห ม าย ถึ ง  สั ง ค ม ที่ ม นุ ษ ย์ ร ว ม เป็ น ก ลุ่ ม แ ล ะ มี วั ฒ น ธ ร รม  ทั ศ น ค ติ 
คุณธรรมส่วนเหมือนกันหรือคล้ายกัน มนุษย์มีความสัมพันธ์กัน เป็นเขตที่มนุษย์ได้การด าเนินชีวิตกัน 

4. วัฒนธรรม คือสิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้น ก าหนดขึ้น มิใช่สิ่งที่มนุษย์ท าตามสัญชาตญาณ 
อาจเป็นการประดิษฐ์วัตถุสิ่งของขึ้นใช้หรืออาจเป็นการก าหนดพฤติกรรมและ/หรือความคิด 
ตลอดจนวิธีการหรือระบบการท างาน ฉะนั้นวัฒนธรรมก็คือ ระบบในสั งคมมนุษย์ที่มนุษย์สร้างขึ้น 
มิใช่ระบบที่เกิดขึ้นโดยธรรมชาติตามสัญชาตญาณ 

5. คุณค่ำ หมายถึง ผู้แต่งวรรณกรรมจะเสนอความคิดเห็นของตนโดยผ่านเนื้อเรื่อง 
ท าให้ผู้อ่านเกิดความรู้สึก ความคิด ความรู้ใหม่ เพ่ือน าไปใช้ในชีวิตประจ าวันได้อย่างมีประโยชน์ 

 
1.7 วิธีด ำเนินกำรวิจัย 

ก า ร วิ จั ย ค รั้ ง นี้ ผู้ วิ จั ย ใ ช้ วิ ธี วิ จั ย เ อ ก ส า ร  (Documentary Research) 
โดยด าเนินการตามล าดับขั้นตอนดังนี้ 

1. ศึ ก ษ า แ น ว คิ ด  ท ฤ ษ ฎี 
แ ล ะ ง า น วิ จั ย ที่ เ กี่ ย ว ข้ อ ง กั บ ค ว า ม สั ม พั น ธ์ ร ะ ห ว่ า ง ว ร ร ณ ก ร ร ม กั บ สั ง ค ม 
เพ่ือน ามาใช้เป็นแนวทางในการศึกษาวิจัยนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 

2. ศึกษาลักษณะ และคุณค่าของนิทานจากเอกสารและงานวิจัยต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง 
3. ศึ ก ษ า แ น ว คิ ด แ ล ะ ง า น วิ จั ย ที่ เ กี่ ย ว กั บ ก า ร ศึ ก ษ า นิ ท า น 

แ ล ะ ค ว า ม สั ม พั น ธ์ ร ะ ห ว่ า ง ว ร ร ณ ก ร ร ม กั บ สั ง ค ม 
เพ่ือน ามาใช้เป็นแนวทางในการศึกษาวิจัยศึกษานิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 

4. วิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมจีน ได้แก่ วิถีชีวิต ความเป็นอยู่ ค่านิยม 
รวมทั้งความสัมพันธ์ของคนจีนในด้านต่าง ๆ ที่ปรากฏในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 

5. วิเคราะห์คุณค่าของนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยในด้านต่าง ๆ 
6. น าเสนอผลการศึกษาวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) 
 

1.8 ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ 
การวิจัยครั้งนี้มีประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ ดังนี้ 
1. 
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ได้ความรู้เกี่ยวกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมของคนจีนที่ปรากฏในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 
2. ได้ ข้ อคิ ดจาก เนื้ อ เรื่อ งนิ ท านจีนที่ แปล เป็ นภาษาไทยที่ มี คุณ ค่ า ในด้ านต่ าง ๆ 

น าไปใช้ในการด าเนินชีวิตและการท างาน 
3. ไ ด้ แ น ว ท า ง ใ น ก า ร น า นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 

ไปจัดท าเป็นสื่อเพ่ือใช้ในการสอนภาษาและวัฒนธรรมจีน 



 
 
 
 

 
 
 
 

8 

 

บทที ่2 
แนวคิด ทฤษฎี และงำนวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
การศึกษาวิจัยเรื่อง ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย 

ผู้วิจัยได้รวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง แบ่งเป็นหัวข้อต่าง ๆ ดังต่อไปนี้ 
2.1 ความรู้เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมจีน 

2.1.1 ความรู้เกี่ยวกับสังคมจีน 
2.2 ความเข้าใจเกี่ยวกับนิทาน 

2.2.1 ความหมายและลักษณะของนิทาน 
2.2.2 ประเภทของนิทาน 
2.2.3 คุณค่าของนิทาน 
2.2.4 ความรู้เกี่ยวกับนิทานจีน 

2.3 ความรู้เกี่ยวกับการแปลวรรณกรรม 
2.3.1 ความหมายของวรรณกรรมแปล 
2.3.2 วิธีการแปล 
2.3.3 คุณค่าของวรรณกรรมแปล 

  2.4 แนวคิดเก่ียวกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมหรือนิทานกับสังคม 
2.4.1 อิทธิพลของสังคมท่ีมีต่อวรรณกรรมกับนิทาน 
2.4.2 ภาพสะท้อนสังคมจากนิทาน 
2.4.3 นิทานมีอิทธิพลต่อสังคม 

    2.5 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
2.5.1 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับนิทาน 
2.5.2 งานวิจัยที่เกี่ยวกับวรรณกรรมแปล 

     ดังมีสาระส าคัญและรายละเอียดดังนี้ 
 
2.1 ควำมรู้เกี่ยวกับสังคมจีนและวัฒนธรรมจีน 

ว ร ร ณ ก ร ร ม จี น ม า จ า ก ชี วิ ต ที่ แ ท้ จ ริ ง  ม า จ า ก สั ง ค ม จี น ที่ บุ ค ค ล อ า ศั ย อ ยู่ 
วรรณกรรมจีนจึงสะท้อนสังคมจีนต่าง ๆ ให้ผู้อ่านได้เห็นในหลายด้าน 

2.1.1 ควำมรู้เกี่ยวกับสังคมจีน 
สาธารณรัฐประชาชนจีนเป็นประเทศที่มีประวัติอย่างยาวนานและมีอิทธิพลต่อประเทศอ่ืนอย่

า ง ม า ก ตั้ ง แ ต่ ส มั ย ก่ อ น จ น ถึ ง ปั จ จุ บั น 
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ฉะนั้นความเป็นอยู่ของสังคมจีนสมัยก่อนจึงน่าสนใจมากโดยเฉพาะลักษณะของครอบครัวจีนซึ่งเป็นส่
ว น ป ร ะ ก อ บ อั น ส า คั ญ ใน สั ง ค ม  แ ล ะ มี บ ท บ า ท ห น้ า ที่ ต่ อ สั ง ค ม เป็ น อ ย่ า ง ม า ก 
ครอบครัวเป็นสถาบันสังคมที่ส าคัญที่สุด ดังที่ สัญญา สัญญาวิวัฒน์ (2544 : 40-43) กล่าวว่า 
ระบบครอบครัวจีน มีการสมรสแบบสามีภรรยาเดียว (Monogamy) มีครอบครัวแบบขยาย 
(Extended) ส าหรับคนชั้นสูงหรือคนมีเงินมีชื่อเสียง เป็นแบบแผนครอบครัวเดี่ยว (Nuclear Family) 
ส าหรับครอบครัวชาวบ้านยากจน ที่อยู่อาศัยหลังแต่งงานเป็นแบบไปอยู่กับฝ่ายชาย (Patrilineal) 
ผู้ มี อ า น า จ ใ น ค รั ว เ รื อ น คื อ ฝ่ า ย ช า ย ห รื อ ส า มี  แ ล ะ ป ร ะ ก า ร สุ ด ท้ า ย 
เรื่องของข้อห้ามแต่งงานกับญาติใกล้ชิด ก็มีเหมือนสังคมอ่ืนและจะเป็นการแต่งงานกับคนนอกตระกูล 
ซึ่ ง อ า จ เ ป็ น เ พ่ื อ น รั ก ใ ค ร่ นั บ ถื อ ข อ ง พ่ อ ห รื อ ข อ ง ต ร ะ กู ล 
โดยที่หญิงสาวและชายหนุ่มมักไม่ได้รู้จักคุ้นเคยกันมาก่อน มีการหมั้นและพิธีแต่งงานตามประเพณี 
ฯลฯ 

ตรี ศิ ลป์  บุ ญ ขจร (2542 : 5) กล่ าวว่ า  ว รรณ กรรม เป็ น ภ าพ สะท้ อน ของสั งคม 
เป็ น ภ า พ ส ะ ท้ อ น ป ร ะ ส บ ก า ร ณ์ ข อ ง ผู้ เขี ย น แ ล ะ เห ตุ ก า ร ณ์ ส่ ว น ห นึ่ ง ข อ ง สั ง ค ม 
ว ร ร ณ ก ร ร ม จึ ง มี ค ว า ม เ ป็ น จ ริ ง ท า ง สั ง ค ม ส อ ด แ ท ร ก อ ยู่  
และอาจสะท้อนสังคมทั้งในด้านรูปธรรมและนามธรรม  

จากข้อความดังกล่าว สรุปลักษณะครอบครัวแบบจีนได้ว่า ครอบครัวแบบจีนมีหลายแบบ เช่น 
แบบสามีภรรยาเดียว (Monogamy) แบบครอบครัวแบบขยาย (Extended) แบบครอบครัวเดี่ยว 
(Nuclear Family) เป็ น ส่ ว น ให ญ่  ช า ว จี น ให้ ค ว าม ส า คั ญ แ ก่ ค รอ บ ค รั ว เป็ น อ ย่ า งม าก 
และสมาชิกครอบครัวทุกคนก็ช่วยเหลือกันให้อยู่อย่างเป็นสุข 

  
2.2 ควำมเข้ำใจเกี่ยวกับนิทำน 

นิ ท าน เป็ น ม รด ก ท า งวั ฒ น ธ ร ร ม ส า คั ญ ข อ งม นุ ษ ย์ ต ล อ ด ม าทุ ก ยุ ค ทุ ก ส มั ย 
เรื่ อ ง นิ ท า น ได้ ถ่ า ย ท อ ด ค ว า ม รั ก  ค ว า ม รู้  แ ล ะ ค ว า ม สุ ข ข อ ง ม นุ ษ ย์ ที่ อ ยู่ ร่ ว ม กั น 
แ ล ะ มี คุ ณ ค่ า ที่ เ ส มื อ น ทุ น ข อ ง ชี วิ ต  ก า ร ศึ ก ษ า นิ ท า น จึ ง ต้ อ ง เ ข้ า ใ จ 
ค ว า ม ห ม า ย ลั ก ษ ณ ะ แ ล ะ ป ร ะ เ ภ ท ข อ ง นิ ท า น  แ ล ะ คุ ณ ค่ า ข อ ง นิ ท า น 
ดังที่นักวิชาการได้อธิบายไว้ดังต่อไปนี้ 

2.2.1 ควำมหมำยและลักษณะของนิทำน 
นักวิชาการได้อธิบายความหมายและลักษณะของนิทานดังต่อไปนี้ 

1) ควำมหมำยของนิทำน 
สุพัตรา สุภาพ (2536 : 22) กล่าวว่า นิทาน หมายถึง เรื่องเล่าที่ เล่าสืบต่อกันมา 

มุ่งให้เห็นความบันเทิง แทรกแนวคิด คติสอนใจ จนเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของคนจีนอย่างหนึ่ง 
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อาจเรียกนิทาน พ้ืนบ้าน นิทานพ้ืนเมือง นิทานชาวบ้าน เป็นต้น เป็นเรื่องเล่าที่มีมาแต่โบราณกาล 
อ าจ ก ล่ า ว ได้ ว่ า เป็ น จิ น ต น าก่ ร ที่ ม นุ ษ ย์ ส ร้ า งขึ้ น เ พ่ื อ เป็ น เค รื่ อ ง ให้ ค ว าม บั น เทิ ง ใจ 
ก าร เล่ านิ ท าน เป็ น ที่ แ พ ร่ ห ล ายนิ ย มทั่ ว ไป ใน ห มู่ ช น ทุ ก ชั้ น ทุ ก  น อกจ าก นี้  นิ ท าน คื อ 
เ รื่ อ ง ที่ เ ล่ า สื บ ท อ ด กั น ม า น า น จ น ไ ม่ ท ร า บ ที่ ม า ข อ ง เ รื่ อ ง เ ล่ า นั้ น ไ ด้ 
แ ต่ ไ ม่ ว่ า นิ ท า น พ้ื น บ้ า น จ ะ มี ม า อ ย่ า ง ไ ร ต่ า ง ก็ มี จุ ด ป ร ะ ส ง ค์ อ ย่ า ง เดี ย ว กั น คื อ 
เป็นเครื่องให้ความรื่นเริงบันเทิงใจแก่มนุษย์ ก่อให้เกิดความสนุกสนาน  

ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2542 (2546 : 588) อธิบายความหมายไว้ว่า “นิทาน 
คือ เรื่องท่ีเล่ากันมา เช่น นิทานชาดก และนิทานอีสป เป็นต้น”          

นอกจากนี้ยังมีท่านผู้รู้อธิบายความหมายไว้คล้าย ๆ กัน เช่น 
กิ่ ง แ ก้ ว  อั ต ถ า ก ร  ( 2519 : 12) อ ธิ บ า ย ว่ า  นิ ท า น  ห ม า ย ถึ ง 

เรื่ อ ง เล่ าสื บ ต่ อ กั น ม า เป็ น ม รด ก ท างวัฒ น ธรรม  ส่ วน ให ญ่ ถ่ ายท อด ด้ ว ย วิ ธี มุ ขป าฐ ะ 
แต่ก็มีอยู่ส่วนมากที่บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรไว้ และนอกจากนี้ยังอธิบายว่านิทานเป็นเรื่องเล่าทั่วไป 
มิ ไ ด้ จ ง ใ จ แ ส ด ง ป ร ะ วั ติ ค ว า ม เ ป็ น ม า  จุ ด ใ ห ญ่ เ ล่ า เ พ่ื อ ค ว า ม ส นุ ก ส น า น 
บางครั้งก็จะแทรกคติเพ่ือสอนใจไปด้วย นิทานมิใช่เรื่องเฉพาะเด็ก นิทานส าหรับผู้ใหญ่ก็มีจ านวนมาก 
และเหมาะส าหรับผู้ใหญ่เท่านั้น  

กุหลาบ มัลลิกะมาส (2518 : 99-100) กล่าวถึง “นิทาน” ไว้ในหนังสือคติชาวบ้านว่า 
นิทานเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะที่เล่าสืบต่อกันมาหลายชั่วอายุคน เพ่ือความสนุกสนานเบิกบานใจ 
ผ่อนคลายความตึงเครียด เพ่ือเสริมศรัทธาในศาสนา เทพเจ้า สิ่งศักดิ์สิทธิ์  เป็นคติ เตือนใจ 
ช่ ว ย อ บ ร ม บ่ ม นิ สั ย  ช่ ว ย ใ ห้ เ ข้ า ใ จ สิ่ ง แ ว ด ล้ อ ม แ ล ะ ป ร า ก ฏ ก า ร ณ์ ธ ร ร ม ช า ติ 
เนื้อเรื่องของนิทานเป็นเรื่องนานาชนิด อาจเป็นเรื่องเก่ียวกับการผจญภัย ความรัก ความโกรธ เกลียด 
ริษยา อาฆาต ตลกขบขัน หรือเรื่องแปลกประหลาดผิดปกติธรรมดา ตัวละครในเรื่องก็มีลักษณะต่าง 
ๆ กัน อาจเป็นคน สัตว์ เจ้าหญิ ง เจ้าชาย อมนุษย์  แม่มด นางฟ้า แต่ ให้มีความรู้สึกนึกคิด 
พ ฤ ติ ก ร ร ม ต่ า ง  ๆ  เห มื อ น ค น ทั่ ว ไ ป ห รื อ อ า จ จ ะ เห มื อ น ที่ เ ร า อ ย า ก จ ะ เป็ น 
เมื่ อนิทานตกไปอยู่ ในท้องถิ่น ใดก็มักมีการปรับ เนื้ อเรื่องให้ เข้ากับสิ่ งแวดล้อมของถิ่นนั้ น 
นิทานในแต่ละท้องถิ่นจึงมีเนื้ อเรื่องส่วนใหญ่คล้ายคลึงกัน คือสภาพความเป็นมนุษย์ อารมณ์ 
ค ว า ม รู้ สึ ก รั ก  เ ก ลี ย ด  ค ว า ม โ ง่  ฉ ล า ด  ข บ ขั น  อ า ฆ า ต แ ค้ น  ห รื อ ทุ ก ข์  สุ ข 
ส่วนรายละเอียดจะแตกต่างไปบ้างตามสภาพแวดล้อมและอิทธิพลของวัฒนธรรมความเชื่อของ 
แต่ละท้องถิ่น 

สุมามาลย์  พงษ์ ไพบูลย์  (2542 : 7) กล่าวว่า นิทานเป็นค าศัพท์ภาษาบาลี หมายถึง 
ค า เล่ า เ รื่ อ ง  ไม่ ว่ า เป็ น เรื่ อ ง ป ร ะ เภ ท ใด  แ ต่ อ ยู่ ที่ ลั ก ษ ณ ะ ก า ร เล่ า ที่ เป็ น กั น เอ ง 
แม้จะเป็นข้อเขียนก็มีลักษณะคล้ายกับการเล่าที่เป็นวาจา โดยใช้ภาษาพูดหรือภาษาปากในการเล่า 

กุ ล ย า  ตั น ติ ผ ล า ชี ว ะ  (2 5 51  : 2 -1 0 )  ได้ ให้ ค ว า ม ห ม า ย ไว้ ว่ า  นิ ท า น  คื อ 
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สิ่ งที่ มีป ระสิทธิภ าพส าหรับการเรียนรู้ ให้ กับ เด็ กปฐมวัย  ไม่มี เด็ กคนใดไม่ชอบฟังนิทาน 
นิทานสามารถสร้างจินตนาการ ความฝัน ความคิด ความเข้าใจและการรับรู้ให้กับเด็ก 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า  นิ ท า น  ห ม า ย ถึ ง 
เรื่องราวที่ เล่ าสืบต่อกันมาหรือมีผู้ แต่ งขึ้ น เพ่ือให้ ผู้ ฟั งได้ รับความสนุ กสนาน เพลิด เพลิน 
และสามารถน าความคิดไปปรับใช้ในชีวิตประจ าวัน 

ก ล่ า ว โ ด ย ส รุ ป  นิ ท า น  คื อ  เรื่ อ ง เล่ า ที่ ม นุ ษ ย์ ผู ก เรื่ อ ง ขึ้ น ด้ ว ย ภู มิ ปั ญ ญ า 
โดยส่วนใหญ่จะถ่ายทอดด้วยวิธีมุขปาฐะ เนื้อเรื่องมีหลากหลายและใช้เล่าเพ่ือจุดประสงค์ต่าง ๆ กัน 
ตามโอกาสและสภาพแวดล้อมของแต่ละท้องถิ่น 

 
2) ลักษณะของนิทำน 
นักวิชาการได้อธบายลักษณะของนิทานดังต่อไปนี้ 

สุ พั ต ร า  สุ ภ า พ  ( 2536 : 22)  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า 
นิทานเป็น เครื่องมือในการช่วยอบรมสั่ งสอนให้คนประพฤติดี  ด้ วยมีคติสอนใจแทรกอยู่ 
ด้ ว ย เ ห ตุ นี้ นิ ท า น จึ ง เ ป็ น เ รื่ อ ง ที่ สื บ เ มื่ อ ง ม า แ ต่ ศ า ส น า 
ซึ่งมีอิทธิพลเหนือจิตใจมนุษย์และเป็นต้นเหตุให้มีนิทานเกิดข้ึนจ านวนมากมาย 

สุจิตรา จรจิตร (2543 : 13-14) สรุปลักษณะของนิทาน ได้ดังนี้ 
1. นิ ท า น เ ป็ น เ รื่ อ ง เ ล่ า ที่ เ กี่ ย ว กั บ วิ ถี ชี วิ ต 

หรือแบบแผนของการด าเนินชีวิตของมนุษย์ หมายความว่า วิถีความเป็นอยู่หรือการด ารงอาชีพมนุษย์ 
มีอิทธิพลต่อวัฒนธรรม นิทานแตกต่างกันเพราะมีวิถีชีวิตที่เป็นวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 

2. นิ ท าน เป็ นมรดกทางสั งคม  เป็ นผลของการถ่ ายทอดและการเรียนรู้ 
ทั้งจากคนรุ่นก่อนมาสู่คนรุ่นหลัง ๆ ด าเนินสืบเนื่องต่อกันมา นิทานจึงมีลักษณะเป็นมรดกทางสังคม 
และมีภาษาเป็นสัญลักษณ์ท่ีใช้ในกระบวนการถ่ายทอด 

นิทานพ้ืนบ้านมีลักษณะเฉพาะที่เห็นเด่นชัด คือ เป็นเรื่องเล่าที่มีการด าเนินเรื่องอย่า งง่าย 
ๆโครงเรื่องไม่ซับซ้อน วิธีการที่เล่าก็เป็นไปอย่างง่ายๆตรงไปตรงมา มักจะเริ่มเรื่องโดยการกล่าวถึง     
ตั ว ล ะ ค ร ส า คั ญ ข อ ง เรื่ อ ง  ซึ่ ง อ า จ จ ะ เป็ น รุ่ น พ่ อ -แ ม่ ข อ ง พ ร ะ เอ ก ห รื อ น า ง เอ ก 
แ ล้ ว ด า เ นิ น เ รื่ อ ง ไ ป ต า ม เ ว ล า ป ฏิ ทิ น  ตั ว ล ะ ค ร เ อ ก พ บ อุ ป ส ร ร ค ปั ญ ห า 
แล้วก็ฟันฝ่าอุปสรรคหรือแก้ปัญหาลุล่วงไปจนจบเรื่อง ซึ่งมักจะจบแบบมีความสุข หรือสุขนาฏกรรม 
ถ้ า เ ป็ น นิ ท า น ค ติ  ก็ มั ก จ ะ จ บ ล ง ว่ า  “นิ ท า น เ รื่ อ ง นี้ ส อ น ใ ห้ รู้ ว่ า …” 
ถ้าเป็นนิทานชาดกก็จะบอกว่าตัวละครส าคัญของเรื่องในชาติต่อไป ไปเกิด เป็น ใครบ้ าง 
ถ้าเป็นนิทานปริศนาก็จะจบลงด้วยประโยค ค าถาม ลักษณะของนิทานพ้ืนบ้าน  

กุ ห ล า บ  มั ล ลิ ก ะ ม า ส  (2 5 1 8  : 9 9 -1 0 0 )  ไ ด้ ส รุ ป ลั ษ ณ ะ นิ ท า น ไ ว้ ดั ง นี้ 



 
 
 
 

 
 
 
 

12 

 

นิ ท า น เป็ น เ รื่ อ ง เล่ า ด้ ว ย ถ้ อ ย ค า ธ ร ร ม ด า  เป็ น ภ า ษ า ร้ อ ย แ ก้ ว ไ ม่ ใ ช่ ร้ อ ย ก ร อ ง 
เล่ า กั น ด้ ว ย ป า ก สื บ ท อ ด กั น ม า เป็ น เว ล า ช้ า น า น  แ ล ะ เมื่ อ ก า ร เขี ย น เจ ริ ญ ขึ้ น 
ก็อาจมีการเขียนขึ้นตามเค้าเดิมที่เคยเล่าด้วยปาก นอกจากนี้ไม่ปรากฏว่าผู้เล่าดั้งเดิมเป็นใคร 
อ้ า งแ ต่ ว่ า เป็ น ข อ ง เก่ า ฟั งม า จ าก ผู้ เล่ า  ซึ่ ง เป็ น บุ ค ค ล ส า คั ญ ยิ่ ง ใน อ ดี ต อี ก ต่ อ ห นึ่ ง 
ผิดกับนิยายสมัยใหม่ที่ ทราบตัวผู้ แต่ง แม้นิทานที่ ปรากฏชื่อ  ผู้ แต่ งเช่น  นิทานของกริมม์ 
ก็อ้างว่าเล่าตามเค้านิทานที่มีมาแต่เดิมไม่ใช่ตนแต่งขึ้นเอง 

เจือ สตะเวทิน (2537 : 16) ให้ค าอธิบายลักษณะส าคัญของนิทาน คือนิทานต้องเป็นเรื่องเก่า 
เล่ ากั นด้ วยป ากมาก่ อน  เล่ ากั นด้ วยภ าษาร้อยแก้ ว  และ เป็ น เรื่ อ งราวที่ แสดงความคิ ด 
ความเชื่อของชาวบ้าน อาจเป็นเรื่องจริงที่มีคติก็อนุโลมเป็นนิทานได้ เช่น นิทานเรื่องมะกะโท 
นิทานชาวบ้านบางระจัน เป็นต้น 

ส รุ ป ได้ ว่ า  นิ ท าน มี ลั กษ ณ ะคื อ  เป็ น เรื่ อ ง เล่ าที่ มี ก ารด า เนิ น เรื่ อ งอ ย่ า ง ง่ าย  ๆ 
เป็นเรื่องเก่าที่ เล่าสืบต่อกันมาเป็นเวลาช้านาน ซึ่งในตอนหลังอาจน ามาเขียนขึ้นตามที่ เล่าไว้ 
นิทานเป็นเครื่องมือในการช่วยอบรมสั่งสอนให้คนประพฤติดี จะต้องเป็นเรื่องเล่าด้วยถ้อยค าธรรมดา 
ใช้ภาษาชาวบ้านทั่วไป ไม่ปรากฏว่าใครเป็นคนเล่าดั้งเดิม เป็นแต่รู้ว่าเคยได้ยินได้ฟังมา หรือเขาเล่าว่า 
ห รื อ บ ร รพ บุ รุ ษ เป็ น ผู้ เล่ า ให้ ฟั ง  นิ ท าน บ า ง เรื่ อ ง เป็ น เรื่ อ งที่ สื บ เมื่ อ งม าแ ต่ ศ า ส น า 
ซึ่งมีอิทธิพลเหนือจิตใจมนุษย์ ลักษณะดังกล่าวนี้เป็นต้นเหตุให้มีนิทานเกิดขึ้นจ านวนมากมาย 

2.2.2 ประเภทของนิทำน 
นิทานมีหลายประเภทดังที่นักวชาการได้แบ่งประเภทของนิทานไว้ดังนี้  
อิ ง อ ร  สุ พั น ธุ์ ว นิ ช  ( 2551 : 100-112)  ไ ด้ แ บ่ ง ป ร ะ เ ภ ท ข อ ง นิ ท า น 

โดยใช้เกณฑ์การแบ่งตามลักษณะของเนื้อหานิทาน สรุปได้ดังนี้ 
1. ประเภทเทพนิยายหรือปรัมปรา (Fairy tale) เป็นเรื่องเกี่ยวกับเทวดา นางฟ้า 

เรื่องมหัศจรรย์เหนือธรรมชาติ เป็นความฝันและจินตนาการของผู้แต่ง  เรียกหลายอย่าง เช่น 
นิทานมหัศจรรย์ นิทานบรรพบุรุษ เรื่องราวมักเกี่ยวข้องกับราชส านัก เจ้าหญิง เจ้าชาย มีแม่มด 
มียักษ์  สัตว์ประหลาด ตัวละครที่ดีจะเป็นฝ่ายชนะ เช่น เรื่องพระอภัยมณี  คาวี  สั งข์ทอง 
พระสุธนมโนห์รา ฯลฯ 

2. ป ระ เภทชี วิต จริ ง (Novella) เป็ น เรื่ อ งที่ ด า เนิ น อยู่ ใน โลกของความจริ ง 
มีการบ่งสถานที่และตัวละครชัดเจน อาจมีปาฏิหาริย์อิทธิฤทธิ์แต่เป็นไปในลักษณะที่เป็นไปได้ 
โดย ใช้ ส ถาน ที่  เวลา   ตั วละครที่ ม าจ ากความจริ ง  เช่ น  ขุ น ช้ า งขุน แผน  พระอภั ยมณี 
(บางส่วนที่มาจากชีวิตจริงของ   ผู้แต่ง) พระลอ พระรถเมรี พระร่วง ไกรทอง เป็นต้น  

3. ป ร ะ เภ ท วี ร บุ รุ ษ  (Hero tale) เป็ น เรื่ อ ง ที่ มี ห ล า ย ต อ น ข น า ด ย า ว 
อาจคล้ายชีวิตจริงหรือจินตนาการ เป็นเรื่องเล่าที่กล่าวถึงวีรบุรุษที่ต้องผจญภัยที่มีลักษณะเหนือมนุษย์ 
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เช่น เรื่อง เฮอร์คิวลิส เซซีอุสและเพอร์ซีอุสของกรีก เป็นต้น  
4. ประเภทนิทานประจ าถิ่น (Sage) มักเป็นเรื่องแปลกพิสดารซึ่งเชื่อว่า เคยเกิดข้ึนจริง 

ณ สถานที่ ใดสถานที่ หนึ่ ง บ่ งบอกสถานที่ และตัวละครชัดเจน  อาจมาจากประวัติศาสตร์ 
อาจเป็นไปได้ทั้งมนุษย์ สัตว์ เทวดา ผี เช่น เรื่อง พระยาพาน  พระร่วง เจ้าแม่สร้อยดอกหมาก 
ตาม่องล่าย ท้าวปาจิตกับนางอรพิม เป็นต้น  

5. ป ร ะ เภ ท เล่ า อ ธิ บ าย เห ตุ  (Explanatory tale) เป็ น เรื่ อ งอ ธิ บ าย ก า เนิ ด 
ความเป็นมาของสิ่งที่ เกิดขึ้นในธรรมชาติ ก า เนิดของสัตว์ว่าเหตุใดจึงมีรูปร่างลักษณะต่าง ๆ 
ก าเนิดของพืช มนุษย์ ดวงดาวต่าง ๆ เป็นต้น เช่น ท าไมจระเข้จึงไม่มีลิ้น  ก าเนิดดาวลูกไก่ 
ก าเนิดจันทรคราส เป็นต้น  

6. ประเภทเทพปกรณัมหรือเทวปกรณ์ (Myth) เป็นเรื่องอธิบายถึงก าเนิดของจักรวาล 
มนุษย์  สัตว์  ปรากฏการณ์ ทางธรรมชาติ  เช่น  ลม ฝน กลางวัน  กลางคืน  ฟ้ าร้อง ฟ้ าผ่ า 
แสดงถึงความเชื่อทางศาสนา มีเรื่องของเทพที่เรารู้จักกันดี เช่น เมขลา รามสูร เป็นต้น  

7. ป ร ะ เ ภ ท สั ต ว์  ( Animal tale) เ ป็ น เ รื่ อ ง ที่ มี สั ต ว์ เ ป็ น ตั ว เ อ ก 
โดยจะแสดงให้เห็นความฉลาดและความโง่เขลาของสัตว์ โดยเจตนาจะมุ่งสอนจริยธรรมหรือคติธรรม 
ซึ่งจัดเป็นเรื่องประเภทให้คติสอนใจ เช่น นิทานอีสป และปัญจะตันตระ  

8. ประเภทมุขตลก (Merry tale) เป็นเรื่องขนาดสั้นอาจเป็นเรื่องเกี่ยวกับมนุษย์ 
หรือสัตว์ จุดส าคัญของเรื่องอยู่ที่ความไม่น่าเป็นไปได้  ซึ่ งเกี่ยวข้องกับความโง่  ความฉลาด 
การใช้กลลวง การแข่งขัน การปลอมแปลง ความเกียจคร้าน เรื่องเพศ การโม้  คนหูหนวก นักบวช 
พระกับชี ลูกเขยกับแม่ยาย ศรีธนญชัย กระต่ายกับเต่า เป็นต้น  

9. ป ร ะ เภ ท ศ า ส น า  ( Religious tale) เป็ น เรื่ อ ง เกี่ ย ว กั บ ศ า ส น า  เช่ น 
เรื่องเล่าเกี่ยวกับพระเยซู นักบุญ พระพุทธเจ้า พระสาวก ซึ่งไม่มีในพระไตรปิฎกอยู่หลายเรื่อง 
ซึ่งทรรศนะของผู้เล่ามักถือว่าเป็นเรื่องจริง  

10. ประเภทเรื่องผี  เป็น เรื่องเกี่ยวกับผีต่าง ๆ ซึ่ งไม่ปรากฏชัดว่ามาจากไหน 
เ กิ ด อ ย่ า ง ไ ร  เ ช่ น  ผี บ้ า บ้ อ ง แ ล ะ ผี ป ก ก ะ โ ห ล้ ง ข อ ง ไ ท ย ภ า ค เ ห นื อ 
หรือผีที่เป็นคนตายแล้วมาหลอกด้วยรูปร่างวิธีการต่าง ๆ มีผีกองกอย ฯลฯ 

11. ป ร ะ เ ภ ท เ ข้ า แ บ บ  ( Formular tale) 
เป็นเรื่องที่มี โครงเรื่องส าคัญ เล่าเพ่ือความสนุกสนานของผู้ เล่า  และผู้ ฟังอาจมีการเล่นเกม 
แบ่งเป็นนิทานลูกโซ่ เช่นเรื่องตากับยายปลูกถั่วปลูกงาให้หลานเฝ้า นิทานหลอกผู้ฟัง นิทานไม่รู้จบ 
เช่นเกี่ยวการนับจะเล่าเรื่อยไปแต่เปลี่ยนตัวเลข 

นอกจากนี้ สุนันท์ อุดมเวช (2524 : 22) สรุปประเภทของนิทาน ได้ดังนี้ 
1. เทวปกรณ์หรือเทพปกรณัม กล่าวถึง โลก จักรวาล เทวดา ก าเนิดมนุษย์และสัตว์ 

ตลอดจนบทบาทหน้าที่ของเทวดาและผู้ครองแผ่นดินมีอยู่บ้าง เช่น เรื่องเมขลารามสูร จันทคราส     
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สุริยคราส ฯลฯ                                                                                                        
2 . นิ ท าน ศ าส น า  มี จุ ด มุ่ ง ห ม าย ใน ก า รสั่ ง ส อ น ศี ล ธ ร รม แ ก่ ป ร ะ ช าช น 

แ น ะแ น วท า งป ร ะพ ฤ ติ ป ฏิ บั ติ  ส ร้ า งค่ า นิ ย ม แ ล ะบ ร รทั ด ฐ าน ท า ง อ้ อ ม ให้ แ ก่ สั งค ม 
เรื่ อ ง ร า ว เกี่ ย ว กั บ น ร ก ส ว ร ร ค์  ห รื อ เรื่ อ ง ร า ว ข อ ง บุ ค ค ล ที่ ศั ก ดิ์ สิ ท ธิ์ ใ น ศ า ส น า 
โ ค ร ง เ รื่ อ ง จ ะ ยึ ด พ ร ะ พุ ท ธ ศ า ส น า เป็ น ส า คั ญ  เ ช่ น  ท า ดี ไ ด้ ดี  ท า ชั่ ว ไ ด้ ชั่ ว 
นิทานศาสนาของไทยจะมีที่มาจากพุทธประวัติ เช่น นิทานชาดก เป็นต้น                                                                                 

3. นิทานคติ คติ หมายถึง แนวทาง แบบอย่าง แนวคิดที่ปรากฏในนิทาน คือ 
คุณ ค่ าของจริยธรรม  และผลแห่ งการประกอบกรรมดีกรรมชั่ ว  กรรมดีที่ น าผลดี มาให้ 
ส่วนกรรมชั่วที่น าผลชั่วมาให้ นิทานคติมักชี้ให้เห็นผลดีผลร้ายของกรรมในตอนท้ายเรื่องเสมอ                  

4 . นิ ท าน ม หั ศ จ ร รย์ ห รื อ เท พ นิ ย าย  เป็ น นิ ท าน เกี่ ย ว กั บ เท วด าน า ง ฟ้ า 
หรือเป็นเรื่องราวที่มหัศจรรย์เหนือธรรมชาติ  

5 . นิ ท า น ชี วิ ต  มี ลั ก ษ ณ ะ เ ป็ น เ รื่ อ ง ที่ เ ค ย เ กิ ด ขึ้ น จ ริ ง 
นิทานชีวิตจะด าเนินเรื่องอยู่ในโลกแห่งความเป็นจริงมากกว่านิทานชนิดอ่ืน เช่น เรื่องพระลอ ไกรทอง 
ขุนช้างขุนแผน 

6. นิทานประจ าถิ่น มักเป็นเรื่องแปลกซึ่งเชื่อว่าเคยเกิดขึ้นจริง ณ สถานที่แห่งใด   
แห่งหนึ่ง ตัวละครและสถานที่บ่งไว้ชัดเจน อาจเป็นเรื่องของบุคคลในประวัติศาสตร์ 

7 . นิ ท า น อ ธิ บ า ย เ ห ตุ  เ ป็ น เ รื่ อ ง ที่ อ ธิ บ า ย ถึ ง ก า เ นิ ด 
หรือความเป็นมาของสิ่งที่เกิดขึ้นในธรรมชาติ 

8 . นิ ท า น เ รื่ อ ง สั ต ว์  เ ป็ น เ รื่ อ ง ที่ สั ต ว์ เ ป็ น ตั ว เ อ ก 
โดยทั่วไปมักแสดงให้เห็นความฉลาดของสัตว์ชนิดหนึ่ง และความโง่เขลาของสัตว์อีกชนิดหนึ่ง 

9 . นิ ท า น เ รื่ อ ง ผี  มี ผี เ ป็ น ตั ว เ อ ก ข อ ง เ รื่ อ ง 
เรื่องเล่ า เกี่ ยวกับผี นี้ สะท้ อนให้ เห็ นความเชื่ อใน เรื่องวิญญาณ  และเรื่องภูตผีของคนไทย 
ผีในเรื่องที่เล่ามีทั้งผีดีให้ความช่วยเหลือ หรือคุ้มครอง และผีร้ายที่คอยหลอกหลอน รังความคน 

10. นิทานตลก มักจะมีขนาดโครงเรื่องไม่ซับซ้อน ตัวละครอาจเป็นมนุษย์หรือสัตว์ก็ได้ 
จุดส าคัญของเรื่องอยู่ที่ความไม่น่าเป็นไปได้ต่าง ๆ 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า  นิ ท า น แ บ่ ง ไ ด้ ห ล า ย ป ร ะ เ ภ ท 
โดยแบ่งประเภทดังลักษณะของเนื้เรื่องว่าเล่าเรื่องเกี่ยวกับสิ่งใด อาจเป็นเรื่องเกี่ยวกับจินตนาการ 
หรือเรื่องจริงที่เกิดข้ึนในท้องถิ่น นอกจากนี้ยังแบ่งประเภทคุณค่าของนิทานที่ถ่ายทอดในเรื่องอีกด้วย 

2.2.3 คุณค่ำของนิทำน 
นิ ท า น มี เ นื้ อ ห า ส นุ ก ส น า น แ ล แ ฝ ง ข้ อ คิ ด ไ ว้ ม า ก ม า ย 

นักวิชการมีทรรศนะเก่ียวกับคุณค่าของนิทานไว้ดังนี้ 
อิงอร สุพันธุ์วนิช (2551 : 142-143) สรุปคุณค่าของนิทาน ได้ดังนี้ 
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1 . 
ให้ความบันเทิงสนุกสนานแก่กลุ่มชนโดยเฉพราะอย่างยิ่งในอดีดที่ยังไม่มีเครื่องอ านวยความสุขอย่างอ่ื
น  นิ ท า น จ ะ ท า ห น้ า ที่ ใ ห้ ค ว า ม บั น เ ทิ ง อ ย่ า ง เ ต็ ม ที่ กั บ ค น ทุ ก เ พ ศ ทุ ก วั ย 
ได้น ามนุษย์ไปสู่โลกแห่งจิตนาการและความเพ้อฝันที่สนุกสนาน 

2. เป็นแหล่ งรวมวิถีชี วิต  ความเป็ นอยู่  ตลอดจ นความเชื่ อของคนในสั งคม 
เพราะนิทานได้แสดงให้ เห็นถึ งขนบธรรมเนี ยม ประเพณี  ค่ านิ ยม และความเชื่ อต่ าง  ๆ 
โดยแทรกไว้ในเนื้อเรื่องซึ่งช่วยสะท้อนสภาพชีวิตความเป็นอยู่ของกลุ่มชนต่าง ๆ ได้อย่างดี 

3. เ ป็ น เ ค รื่ อ ง มื อ ใ น ก า ร อ บ ร ม สั่ ง ส อ น  ศี ล ธ ร ร ม  จ ริ ย ธ ร ร ม 
เพ ร า ะ เนื้ อ ห า ใน นิ ท า น จ ะ ส อ ด แ ท ร ก ค ติ ธ ร ร ม  ป รั ช ญ า  ค่ า นิ ย ม ที่ พึ ง ป ร ะ ส งค์ ไ ว้ 
โ ด ย นิ ท า น จ ะ เป็ น เ ค รื่ อ ง มื อ ใ น ก า ร แ ส ด ง อ อ ก ถึ ง  ก า ร ท า ค ว า ม ดี  ค ว า ม ชั่ ว 
เสนอแนะแนวทางในการด าเนินชีวิตที่เหมาะสม 

4. เ ป็ น ส า ย ใ ย แ ห่ ง ค ว า ม รั ก 
ความผูกพันของคนในครอบครัวและสังคมเพราะการเล่านิทานสู่กันฟังย่อมท าให้เกิดการรวมกลุ่มกัน 
สร้างความผูกพันที่ดีต่อกัน 

5. 
เป็นเครื่องมือในการระบายความคับข้องใจที่เกิดขึ้นให้แก่สังคมไม่ว่าจะเป็นเรื่องทางเศรษฐกิจหรือทาง
ครอบครัว หรือ  แม้กระทั่ งบุคคลที่ สั งคมให้ ความ เคารพแต่มีพฤติกรรมที่ ไม่ พึ งประสงค์ 
เ นื้ อ ห า ใ น นิ ท า น จ ะ มี ก า ร ล้ อ เ ลี ย น เสี ย ด สี เ รื่ อ ง เห ล่ า นั้ น อ ย่ า ง ต ล ก ข บ ขั น 
ช่วยผ่อนคลายความตึงเครียดทางอารมณ์ได้อีกแนวทางหนึ่ง 

6. เป็ น เครื่องมือบอกความปรารถนาและความต้องการในชี วิตของมนุษย์ 
เพราะว่านิทานบางเรื่องได้ให้ตัวละครขอพรจากสิ่งวิเศษตามที่ต้องการ 

ป ร ะ ยู ร  ท ร ง ศิ ล ป์  ( 2542 : 6) อ ธิ บ า ย ว่ า 
นิ ท าน พ้ื น บ้ าน มี บ ท บ าท ส าคั ญ ต่ อ ก ารถ่ า ย ท อ ด ก าร เรี ย น รู้  เส ริ ม ส ร้ า งบุ ค ลิ ก ภ าพ 
มี พ ลั ง โ น้ ม น้ า ว ค ว า ม คิ ด  ทั ศ น ค ติ  แ ล ะ พ ฤ ติ ก ร ร ม ข อ ง แ ต่ ล ะ บุ ค ค ล 
รวมทั้งมีความส าคัญต่อชีวิตมนุษย์และสังคมในหลายด้าน กล่าวโดยสรุปได้ดังนี้  

1. นิทานเป็นเครื่องช่วยให้มนุษย์ เข้าใจสภาพของมนุษย์โดยทั่ วไปได้ดียิ่ งขึ้น 
เพราะในนิทานพ้ืนบ้านเป็นที่ประมวลแห่งความรู้สึกนึกคิด ความเชื่อ ความนิยม ความกลัว 
ความบันเทิงใจ ระเบียบแบบแผน และอ่ืน ๆ 

2. นิทานเป็นเสมือนกรอบล้อมชีวิตให้อยู่ ในขอบเขตที่ มนุษย์ ในสังคมนั้น  ๆ 
นิยมว่าดีหรือถูกต้อง แม้กฎหมายบ้ านเมืองก็ยั งไม่สามารถบั งคับจิตใจของมนุษย์ ได้ เท่ า 
เพราะมนุษย์ได้ฟัง ได้ซึมซับสั่งสมการอบรมนั้น ๆ ไว้ในวิถีชีวิตตั้งแต่เด็ก 
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3. 
นิทานท าให้มนุษย์รู้จักสภาพชีวิตท้องถิ่นโดยพิจารณาตามหลักท่ีว่าคติชาวบ้านเป็นพื้นฐานชีวิตของคน
ชาติหนึ่ง ๆ หรือชนกลุ่มนั้น ๆ 

4. 
นิทานเป็นมรดกของชาติในฐานะเป็นวัฒนธรรมประจ าชาติเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับชีวิตมนุษย์แต่ละชาติแ
ต่ละภาษา มีการจดจ าและถือปฏิบัติกันต่อ ๆ มา 

5. นิ ท าน พ้ื นบ้ าน เป็ นทั้ งศิ ลป์ แ ละศาสตร์  เป็ น ต้ น เค้ าแห่ งศ าสต ร์ต่ า ง  ๆ 
และช่วยให้การศึกษาในสาขาวิชาอ่ืนกว้างขวางยิ่งขึ้น 

6. นิ ท า น พ้ื น บ้ า น ท า ใ ห้ เ กิ ด ค ว า ม ภ า ค ภู มิ ใ จ ใ น ท้ อ ง ถิ่ น ข อ ง ต น 
ช่ ว ย ใ ห้ ค น แ ล เ ห็ น ส ภ า พ ข อ ง ต น ว่ า ค ล้ า ย ค ลึ ง กั บ ค น อ่ื น  ๆ 
ความคิดเช่นนี้ก่อให้เกิดความเป็นกลุ่มไม่เกิดการแบ่งแยก 

7. นิทานพื้นบ้านเป็นเครื่องบันเทิงใจยามว่างของมนุษย์ 
เ ก ริ ก  ยุ้ น พั น ธ์  ( 2 5 3 9  :  8 )  ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม ห ม า ย ว่ า  นิ ท า น  ห ม า ย ถึ ง 

เรื่องราวที่สืบต่อกันมาตั้งแต่สมัยโบราณเป็นการผูกเรื่องขึ้น เพ่ือให้ผู้ ฟังเกิดความสนุกสนาน 
ตลอดจนแทรกแนวคิดเพ่ือให้เด็กน าไปเป็นแนวทางในการด ารงชีวิต 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า 
นิทานมีคุณค่าด้านการให้ความรู้ทั้งความรู้เกี่ยวกับภูมิประเทศและความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมแก่ผู้อ่าน
อ ย่ า งน่ า ส น ใจ  ให้ ผู้ อ่ า น ได้ เก็ บ เป็ น ค ว าม รู้ แ ล ะน า ไป ใช้ ใน ก า รด า เนิ น ชี วิ ต ข อ งต น 
ความรักที่ แท้จริงในนิทานจีนที่ แปลเป็นภาษาไทยจะท าให้ผู้ อ่านเกิดความประทับใจ มาก 
พ อผู้ อ่ าน อ่ าน จบ เรื่ อ งผู้ อ่ าน ก็ จ ะรู้ สึ ก เศ ร้ า  ๆ  ต าม ตั ว ล ะค ร  แม้ ตั ว ล ะค รต้ อ งต าย ไป 
แ ต่ ค ว า ม รั ก ข อ ง พ ว ก เ ร า จ ะ ไ ด้ อ ยู่ ต่ อ  ใ ห้ ผู้ อ่ า น ไ ด้ รั บ รู้ เ ป็ น เ ว ล า ย า ว น า น 
และสอนให้ผู้อ่านได้รู้จักความกตัญญู คิดก่อนลงมือท า การมีสติปัญญา การมีมารยาท ไม่พูดโกหก 
ไ ม่ เ อ า เ ป รี ย บ ค น อ่ื น  แ ล ะ ไ ม่ ห ล ง เ ชื่ อ อ ะ ไ ร ง่ า ย  ๆ 
ผู้ อ่ าน จ ะ ได้ เรี ย น รู้ จ า ก ก า ร อ่ าน นิ ท าน จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ าษ า ไท ย แ ล ะน าคุ ณ ค่ า ดี  ๆ 
ไปใช้ในการด าเนินชีวิตของตนเป็นอย่างดี 

 
 

2.3 ควำมรู้เกี่ยวกับกำรแปลวรรณกรรม 
ก า รแ ป ลว รรณ ก รรม แ ต ก ต่ า งจ ากก าร เขี ย น ห นั งสื อ  เพ ราะก ารแ ต่ งห นั งสื อ 

ผู้แต่งหรือผู้เขียนใช้ภาษาของตนเองเขียนเรื่องเรียบเรียงความรู้ความนึกคิดออกมาเป็นภาษาเขียนที่ถู
ก ต้ อ ง  ต า ม ร ะ เบี ย บ วิ ธี ก า ร แ ต่ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ต่ ล ะ ช นิ ต  ส่ ว น ก า ร แ ป ล นั้ น 
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ผู้แปลจะต้องช านาญภาษาของตนเองแล้ว ยังต้องรู้ภาษาตลอดจนความรู้เรื่องที่จะแปลและความรู้อ่ืน 
ๆ เพิ่มเติมด้วย ดังสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

2.3.1 ควำมหมำยของวรรณกรรมแปล 
นักวิชาการได้อธิบายความรู้เกี่ยวกับการแปล ปัญญา บริสุทธิ์ (2533 : 136) กล่าวว่า 

ตามทฤษฎี การแปล  กระบวนการในการแปลประกอบด้ วยความ เข้ า ใจ ในตั วต้ น ฉบั บ 
รู้ จั ก จ า แ น ก แ ย ก แ ย ะ รู ป แ บ บ ท า ง ด้ า น ภ า ษ า 
แ ล ะ อ ธิ บ า ย ค ว า ม คิ ด ที่ เ ข้ า ใ จ แ ล ะ ค ว า ม รู้ สึ ก อ อ ก ม า เป็ น อี ก ภ า ษ า ห นึ่ ง 
ทฤษฎีนี้ใช้ได้ทั้งในการแปลภาษาพูด งานแปลในที่ประชุม และการแปลจากงานเขียน งานพิมพ์ต่าง ๆ  

ไ พ ร ถ  เ ลิ ศ พิ ริ ย ก ม ล  ( 2 5 4 3 :  1 1 8 )  ก ล่ า ว ว่ า 
การแปลหมายถึงการถ่ายทอดความหมายจากภาษาหนึ่งมาเป็นอีกภาษาหนึ่งโดยรักษาเนื้อหาใจความ
ให้ใกล้เคียงภาษาเดิมมากที่สุดเท่าที่จะท าได้  

ส า ย ทิ พ ย์  นุ กู ล กิ จ  ( 2 5 4 3  :  3 1 2 )  ก ล่ า ว ว่ า 
วรรณกรรมแปลคืองานเขียนที่ผู้ เขียนน าเรื่องราวจากภาษาหนึ่งมาถ่ายทอดเป็นอีกภาษาหนึ่ง 
โดยรักษาเนื้อเรื่องหรือใจความให้ใกล้เคียงกับภาษาเดิมมากท่ีสุด  

สรุป ได้ ว่ า  การแปลคือวรรณ กรรมแปลเป็ นสิ่ งที่ นั กแปลจากวรรณ กรรมต่ าง ๆ 
ที่ เป็นภาษาอ่ืนมาเป็นภาษาตน ให้ผู้ อ่านได้ อ่านได้รู้วรรณกรรมที่ดี งามในภาษาของตนได้ 
และรู้ทันความเปลี่ยนแปลงของโลกด้วย 

2.3.2 วิธีกำรแปล 
นักวิชาการได้อธิบายความรู้เกี่ยวกับวิธีการแปล ดังนี้ 
ไพรถ เสิศพิริยกมล (2542 : 122-126) กล่าวว่า วิธีการแปลวรรณกรรมมีอยู่ 4 วิธี คือ  

1) การแปลแล้วเรียบเรียง 
2) การแปลแบบแปลงเรื่อง 
3) การแปลตรงตามต้นฉบับเดิม 
4) การแปลและดัดแปลง 

ส า ย ทิ พ ย์  นุ กู ล กิ จ  ( 2543 : 320 - 321)  ก ล่ า ว ว่ า  ส า ห รั บ วิ ธี ก า ร ต่ า ง  ๆ 
ที่ใช้ในแปลวรรณกรรมมีลักษณะที่สังเกตเห็นได้อยู่ 3 วิธี คือ  

1) แปลตรงตามต้นฉบับ 
ก. ใช้วิธีแปลมาโดยตรง 
ข. ใช้วิธีดัดแปลงจากต้นเรื่องเดิม 
 

2) แปลและเรียบเรียง 
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3) แปลเอาความ 
น อ ก จ า ก นี้  ส า ย ทิ พ ย์  นุ กู ล กิ จ  ( 2543 : 322)  ไ ด้ อ ธิ บ า ย พ่ื ม เ ติ ม  ว่ า 

วรรณกรรมแปลที่ปรากฏอยู่ในวงการวรรณกรรมไทยปัจจุบันทั้งที่แปลมาจากภาษาตะวันตกและภาษ
าตะวัน ออกมาเป็ นภ าษ าไทย  และที่ แปลจากภ าษ าไทยไป เป็ นภ าษ าต่ างป ระเทศนั้ น 
สามารถแยกประเภทวรรณกรรมตามจุดมุ่งหมายและรูปแบบการเขียนออกได้เป็น 3 ประเภท คือ 
สารคดี บันเทิงคดีและต ารา 

ดั ง ที่ ก ล่ า ว ม า ถึ ง ส รุ ป ไ ด้ ว่ า  วิ ธี แ ป ล ว ร ร ณ ก ร ร ม มี ห ล า ก ห ล า ย อ ย่ า ง 
ไม่ว่าจะเป็นการแปลวรรณกรรมต่างประเทศหรือวรรณกรรมของชาติตน มีวิธีการต่าง ๆ 
ทั้งการแปลโดยตรงตามต้นฉบับ แปลแล้วดัดแปลงหรือเรียบเรียง นักแปลปางคนใช้วิธีแปลเอาความ 
แต่ไม่ว่าจะใช่วิธีแบบใด วรรณกรรมแปลก็แพร่หลายอย่างน่าสนใจและน่าอ่านมากยิ่งขึ้น 

2.3.3 คุณค่ำของวรรณกรรมแปล 
ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ป ล มี คุ ณ ค่ า เ ช่ น เ ดี ย ว กั บ ว ร ร ณ ก ร ร ม ป ร ะ เภ ท อ่ื น  ๆ 

ดังที่นักวิชาการได้อธิบายถึงคุณค่าของวรรณกรรมแต่ละประเภทที่นังมาใช้วิเคราะห์วรรณกรรมแปลปร
ะเภทนิทานได้เป็นอย่างดีดังนี้  

สายทิ พ ย์  นุ กู ล กิ จ  (2543 : 210) กล่ าวว่ า  ว รรณ กรรมมี คุณ ค่ า  2  ป ระ เภ ท  คื อ 
คุ ณ ค่ า ท า ง ส ติ ปั ญ ญ า ห รื อ ค ว า ม รู้ ค ว า ม คิ ด  แ ล ะ คุ ณ ค่ า ท า ง อ า ร ม ณ์ 
คุณ ค่ าท างสติปั ญ ญ าหรือความรู้ ค วามคิ ดคื อ ให้ ค วามรู้  ให้ ความคิ ด ในการด า เนิ นชี วิ ต 
ให้ความคิดสร้างสรรค์ และความรู้สึกผิดชอบชั่วดี ส่วนคุณค่าทางอารมณ์ เช่นอารมณ์ทางรัก โกรธ 
ซาบซึ้ง เสียใจ ซึ่งเป็นอารมณ์ของมนุษย์ปุถุชน ท าให้ ตัวละครมีชีวิตชีวาเหมือนเป็นบุคคลจริง 
เมื่ออารมณ์ของผู้อ่านงานวรรณกรรมนั้นหวั่นไหวไปตามบทบาทของ  ตัวละคร ก็จะรับความรู้สึก 
คติธรรม และรับรู้สิ่งที่ผู้ประพันธ์ต้องการแสดงออกได้อย่างง่ายขึ้น จะช่วยให้เข้าใจจิตใจของผู้อ่ืน 
เกิดความเห็นใจ ฯลฯ  

ไพรถ เลิศพิริยกมล (2543 : 118) กล่าวว่า การแปลมีคุณค่าในการถ่ายทอดทั้งความรู้ 
เทคโนโลยี และวัฒนธรรมของชาติหนึ่งไปสู่อีกชาติหนึ่งให้ผู้อ่าน เป็นการขยายความรู้และโลกทรรศน์ 
การแปลวรรณกรรมภาษาอ่ืนมาเป็นภาษาของตนเองจะท าให้ประชาชนในชาติได้อ่าน ได้รับรู้ข่าวสาร 
ได้ติดตามความรู้ทุก ๆ ด้าน และรู้ เท่ าทัน เหตุการณ์  ตลอดจนความเปลี่ยนแปลงของโลก 
ซึ่งเกิดขึ้นอยู่ตลอดเวลา 

ก า ร แ ป ล เป็ น ก า ร ถ่ า ย ท อ ด ภ า ษ า  ค ว า ม คิ ด ค ว า ม เข้ า ใ จ  วั ฒ น ธ ร ร ม 
แ ล ะ จิ น ต น า ก า ร จ า ก ภ า ษ า ห นึ่ ง ไป ยั ง อี ก ภ า ษ า ห นึ่ ง โ ด ย ยั ง ค ง ค ว า ม ห ม า ย เดิ ม ไว้ 
การแปลให้ประโยชน์แก่ผู้ เขียนอยู่บ้ าง แม้กระนั้น  งานแปลยังมี เสน่ห์ ในตนเองอยู่ ไม่น้อย 
ผู้แปลได้รับประโยชน์ทั้งด้านความรู้ และได้รับความสุข ความพอใจไม่น้อยกว่างานเขียน ดังนี้  



 
 
 
 

 
 
 
 

19 

 

 
1) ได้รับความรู้ ความรู้ที่ ได้มาโดยตรงจากการแปลหนังสือเป็นความรู้ส าเร็จรูป 

ที่ ดึ งดู ด ใจให้ ใฝ่ห า สิ่ งใดที่ ยั งรู้ ไม่พอที่ จะแปลได้  ก็ จ า เป็ นต้องหาความรู้ ใน เรื่องนั้ นทันที 
ท า ใ ห้ ค ว า ม รู้ เ พ่ิ ม พู น ขึ้ น ค รั้ ง แ ล้ ว ค รั้ ง เ ล่ า  ใ น ก า ร แ ป ล ห นั ง สื อ 
จะได้รับความรู้ในด้านวัฒนธรรมและข้อคิดอันเป็นประโยชน์ของต่างชาติต่างภาษาที่น่าศึกษาและน่าส
นใจเป็นอันมาก 

2) ได้ รั บ ค ว า ม สุ ข แ ล ะ ค ว า ม พ อ ใจ  ผู้ แ ป ล เส มื อ น เ ป็ น ส ะ พ า น เชื่ อ ม 
ที่ จ ะ น า ผู้ อ่ า น ไ ป สู่ โ ล ก ก ว้ า ง  เ ป็ น ผู้ จั ด ค ว า ม ไ ม่ รู้ ใ น ภ า ษ า นั้ น  ๆ 
อั น เ ป็ น ปั ญ ห า กั้ น ข ว า ง มิ ใ ห้ ผู้ อ่ า น เ ดิ น ท า ง ไ ป สู่ ค ว า ม รู้  ค ว า ม เ ข้ า ใ จ 
แ ล ะ ค ว าม ส นุ ก เพ ลิ ด เพ ลิ น ที่ เข า พึ ง ได้ รั บ โด ย ก า ร ให้ ผู้ นั้ น ได้ อ่ า น ใน ภ าษ าข อ งต น 
ซึ่งเป็นภาษาท่ีเข้าใจได้ทันที นับเป็นความปลื้มใจที่มิอาจมองข้ามได้เลย 

3) ไ ด้ มี โ อ ก า ส แ ส ด ง อ อ ก  ก า ร แ ส ด ง อ อ ก ข อ ง ผู้ แ ป ล 
เป็นการแสดงออกด้านความสามารถทางภาษาที่มีคนจ านวนน้อยเท่านั้น ที่จะสามารถท าในด้านนี้ 
ผู้แปลมีโอกาสถ่ายทอดภาษาและความรู้ในภาษาเดิมไปสู่ภาษาของผู้อ่านที่เรียบเรียงแล้วอย่างประณีต 
ทั้งได้น าทรรศนะของผู้เขียนในภาษาเดิมไปสู่ผู้อ่านตามความมุ่งหมายของผู้เขียนเดิมอีกด้วย 

4) ไ ด้ มี อิ ท ธิ พ ล เ ห นื อ ผู้ อ่ื น 
ผู้แปลผลิตผลงานแปลที่มีอิทธิผลเหนือผู้อ่านเช่นเดียวกับผู้เขียน ผลิตงานเขียนมีอิทธิพลเหนือผู้อ่าน 
ผู้แปลเป็นผู้น าอิทธิพลจากผู้เขียนไปสู่ผู้อ่าน ขณะเดียวกันอิทธิพลนี้ก็เป็นของผู้แปลไปด้วยโดยปริยาย  

สรุป ได้ ว่ า  วรรณ กรรมแป ลมี คุณ ค่ า เช่ น เดี ย วกั น กั บ วรรณ กรรม ประ เภท อ่ืน  ๆ 
แ ต่ ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ป ล มี คุ ณ ค่ า แ ล ะ มี บ ท บ า ท ส า คั ญ ม า ก ต่ อ ก า ร ศึ ก ษ า แ ล ะ สั ง ค ม 
มีการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมในด้านต่าง ๆ ทั้งสะภาพชีวิต สังคม รวมทั้งการใช้ภาษา ผู้อ่านได้เรียนรู้ 
สั ง ค ม แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม ข อ ง ช่ า ว ต่ า ง ช า ติ ไ ด้ เ ป็ น อ ย่ า ง ดี 
ค ว าม ห ล าก ห ล าย ข อ งว ร รณ ก รรม แ ป ล ท า ให้ ว ร รณ ก ร รม แ ป ล ได้ มี คุ ณ ค่ า ต่ อ ผู้ อ่ าน 
นั ก อ่ า น มี ม า ก ขึ้ น ต า ม ก า ร เ พ่ิ ม ข อ ง พ ล เมื อ ง แ ล ะ ค ว า ม เจ ริ ญ ด้ า น ก า ร ศึ ก ษ า 
งานแปลวรรณกรรมจึงจะมีบทบาทส าคัญต่อสังคมตลอดไป 

 
2.4 แนวคิดเกี่ยวกับควำมสัมพันธ์ระหว่ำงวรรณกรรมหรือนิทำนกับสังคม 

นักวิจารณ์และนักวิชาการหลายคนได้สนใจศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมกับสังคมใ
น ทุ ก ยุ ค ส มั ย 
และได้แสดงความคิดที่สร้างสรรค์เกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมและสังคมอย่างหลากหลา
ย  นิ ท า น เ ป็ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ป ร ะ เ ภ ท ห นึ่ ง 
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จึงมีความผู้วิจัยได้ท าการศึกษาค้นคว้าเพ่ือเป็นแนวทางการศึกษาวิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒน
ธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีสาระส าคัญสรุปได้ดังนี้  

2.4.1 อิทธิพลของสังคมที่มีต่อวรรณกรรมกับนิทำน 
วรรณ กรรม เป็ นผลผลิตจากสั งคม สั งคมมี อิ ทธิพลต่อวรรณ กรรมในด้ านต่ าง  ๆ 

ตามท่ีนักวิชาการอธิบายไว้ ดังต่อไป  
วิ ท ย์  ศิ ว ะ ศ ริ ย า น น ท์  ( 2541 : 200)  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า  ใ น แ ง่ ศิ ล ป ะ 

ผู้แต่งวรรณกรรมก็ตกอยู่ใต้อ านาจของสังคม เนื่องจากผู้แต่งต้องใช้ภาษาเดียวกับที่สังคมใช้ 
แสดงให้เห็นถึงอิทธิพลของสังคมที่มีต่อผู้แต่ง ดังนั้น กวีจะพูดพลิกแพลงไปอย่างตามใจตนไม่ได้ 
เพ ร า ะ ว่ า ผู้ อ่ื น ห รื อ สั งค ม จ ะ ไม่ เข้ า ใจ  ว ร รณ ค ดี เป็ น ก าร แ ส ด งค ว าม คิ ด  ค ว าม เห็ น 
ความรู้สึ กตามใจผู้ แต่ งออกมาไม่ ได้  เพราะว่าวรรณคดี ไ ม่ ใช่การแสดงออก  (expression) 
เ พี ย ง อ ย่ า ง เ ดี ย ว เ ท่ า นั้ น  แ ต่ เ ป็ น ก า ร ติ ด ต่ อ  ( communication)  ใ ห้     
สบ อารม ณ์ ผู้ อ่ื น ห รื อ ให้ ผู้ อ่ื น เข้ า ใจ อี กด้ ว ย  น อกจากการ ใช้ ภ าษ า เดี ย วกั บ สั งคมแล้ ว 
ผู้แต่งยังต้องยอมรับกลวิธีการแต่งและแบบฉบับการประพันธ์ที่นิยมในครั้งนั้น ๆ ด้วย 

ตรีศิลป์  บุญขจร (2542 : 6) ได้กล่าวว่า สังคมมีอิทธิพลต่อวรรณกรรมหรือนักเขียน 
นักเขียนอยู่ในสังคมย่อมได้รับอิทธิพลจากสังคมทั้งด้านวัฒนธรรม ขนบประเพณี ศาสนา ปรัชญา 
เศรษฐกิจและการเมือง 

สุ จิ ต ร า  จ ร จิ ต ร  (2543 : 33–38) 
ได้กล่าวว่าสังคมมี อิทธิพลต่อองค์ประกอบของวรรณกรรมทั้ งด้านรูปแบบและด้านเนื้อหา 
รูปแบบการประพันธ์มักเป็นไปตามแนวนิยมของสังคม ยุคสมัยหนึ่งมักนิยมเรื่องราวชนิดหนึ่ง 
ความนิยมจะเกิดจากความเป็นไปของสังคมในยุคนั้น 

ชวน  เพชรแก้ ว  (2520 : 40) ได้ กล่ าวว่า วรรณ กรรมกับสั งคมมี ความสัม พันธ์กัน 
เปรียบเทียบวรรณกรรมรุ่นเก่ากับงานเขียนรุ่นใหม่ ก็จะพบว่าผู้ที่แต่งวรรณคดีไทยในสมัยก่อนนั้น  
เป็นผู้ที่อยู่ในสังคมของคนอย่างสอดคล้องเป็นอย่างดีไม่มีข้อขัดแย้งต่อต้านและลักษณะของสังคมไทย
มี ก า ร เ ป ลี่ ย น แ ป ล ง เ ค ลื่ อ น ไ ห ว ช้ า 
ส ถ าบั น พ ร ะ ม ห าก ษั ต ริ ย์ อั น เป็ น แ ห ล่ ง ก า เนิ ด ว ร ร ณ ค ดี ได้ รั บ ค ว า ม ย ก ย่ อ งสู ง สุ ด 
ป ร ะ ช า ร า ษ ฎ ร์ โ ด ย ทั่ ว ไ ป ไ ม่ ป ร า ก ฏ ว่ า อ พ ย พ ทิ้ ง บ้ า น ทิ้ ง เ มื อ ง 
ด้ ว ย เ ห ตุ นี้ ว ร ร ณ ค ดี ส มั ย เ ก่ า จึ ง ไ ม่ ก ล่ า ว ถึ ง ปั ญ ห า สั ง ค ม 
ห รื อ ค ว า ม แ ต ก ต่ า ง ร ะ ห ว่ า ง ฐ า น ะ ช นิ ด ที่ จ ะ คิ ด ป ฏิ วั ติ เ ป ลี่ ย น แ ป ล ง 
และมีตัวเอกเป็นท้าวพระยามหากษัตริย์ทั้งสิ้น ส่วนในระยะต่อมาเมื่อพลเมืองได้รับการศึกษาดีขึ้น 
การติดต่อกับต่างประเทศมีมากขึ้น ชีวิตในสังคมก็เปลี่ยนแปลงไป ความสนใจเรื่องสังคมก็มีมากขึ้น 
ยิ่ ง โด ย เฉ พ าะ ใน ปั จ จุ บั น นี้ ภ า ว ะต่ า ง  ๆ  ใน ชี วิ ต สั งค ม เป ลี่ ย น แ ป ล ง ไป เป็ น อั น ม าก 
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ความคิดนี้จึงส่งผลกระทบมาถึงการแต่งหนังสือและการวิจารณ์วรรณคดีอีกด้วย 
ส รุ ป ไ ด้ ว่ า  สั ง ค ม มี ค ว า ม สั ม พั น ธ์ กั บ ว ร ร ณ ก ร ร ม เ ป็ น อ ย่ า ง ม า ก 

ไ ม่ ว่ า ใ น ด้ า น ก า ร ใ ช้ ภ า ษ า ด้ า น วั ฒ น ธ ร ร ม  ศ า ส น า  ป รั ช ญ า 
การเมืองหรือเศรษฐกิจก็ส่งผลให้วรรณกรรมอยู่ในทิศทางที่สังคมก าหนดตามแต่ละยุคสมัยผู้อ่านในยุค
สมัยนั้นจึงรับรู้อารมณ์ของผู้ เขียนเข้าใจสังคมในยุคสมัยนั้นได้ เมื่อสังคมมีการเปลี่ยนแปลง 
วรรณกรรมก็เปลี่ยนสอดคล้องกับสถานการณ์ของสังคมนั้นด้วย 

2.4.2 ภำพสะท้อนสังคมจำกนิทำน 
การศึกษาภาพสะท้อนสังคมจากวรรณกรรม ผู้วิจัยได้ศึกษาค้นคว้าแนวคิดที่เกี่ยวข้อง 

เพ่ือเป็นแนวทางการวิเคระห์นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย ดังต่อไปนี้ 
 
วิ ท ย์  ศิ ว ะ ศ ริ ย า น น ท์  ( 2541 : 203)  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า 

ว ร ร ณ ก ร ร ม เ ป็ น ภ า พ ส ะ ท้ อ น สั ง ค ม โ ด ย ย ก ตั ว อ ย่ า ง เ ห ตุ ก า ร ณ์ 
การพิพาทกับอินโดจีนมาจนสงครามโลกครั้งที่  ๒ จะเห็นได้ว่าเรื่องราวเกี่ยวกับความรักชาติ 
ตื่นตัวเรื่องที่แสดงถึงความปรารถนาที่จะก้าวหน้าให้ทัดเทียมกับประเทศอ่ืน ความส ารวม ความนิยม 
ชีวิตอันฟุ้งเฟ้อน้อยลงไป ไม่เหมือนกับในสมัยหนึ่งซึ่งเรื่องนวนิยายที่แต่งโดยนักเขียนชั้นสูงหรือชั้นต่ า 
จะกล่ าวถึ งคฤหาสน์หลั งใหญ่  รถยนต์คัน งาม  ๆ เหล้ าราคาแพง ๆ และเพชรนิ ลจินดา 
ปัจจุบันสิ่ งเหล่านี้ ไม่ ได้หายไปแต่ยั งปรากฏในเนื้ อหา วรรณกรรมเพระมี เหตุการณ์  อ่ืน ๆ 
เกิดข้ึนในสังคมจีน 

อิ ง อ ร  สุ พั น ธุ์ ว นิ ช  ( 2551 :  ค า น า )  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า 
ว ร ร ณ ก ร ร ม จ ะ ส ะ ท้ อ น สั ง ค ม ให้ เ ร า รั บ รู้ ว่ า เกิ ด สิ่ ง ใ ด  ๆ  ขึ้ น ใ น สั ง ค ม ข ณ ะ นั้ น 
ในขณะที่สังคมอาจมีอิทธิพลต่อวรรณกรรมได้และวรรณกรรมก็อาจส่งอิทธิพลต่อสังคมได้เช่นกัน 
แต่ส่วนใหญ่แล้ววรรณกรรมจะเป็นเครื่องสะท้อนสังคมได้ดี 

ตรี ศิ ล ป์  บุ ญ ขจ ร  (2542 : 5) กล่ า ว ว่ า ว รรณ ก รรม เป็ น ภ าพ สะท้ อน ขอ งสั งค ม 
เป็ น ภ า พ ส ะ ท้ อ น ป ร ะ ส บ ก า ร ณ์ ข อ ง ผู้ เขี ย น แ ล ะ เห ตุ ก า ร ณ์ ส่ ว น ห นึ่ ง ข อ ง สั ง ค ม 
ว ร ร ณ ก ร ร ม จึ ง มี ค ว า ม เ ป็ น จ ริ ง ท า ง สั ง ค ม ส อ ด แ ท ร ก อ ยู่ 
และอาจสะท้อนสังคมทั้งในด้านรูปธรรมและนามธรรม 

รื่ น ฤ ทั ย  สั จ จ พั น ธุ์  ( 2525 : 51-58)  ก ล่ า ว ว่ า 
นวนิยายเป็นผลผลิตทางวรรณกรรมของสังคมมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับสังคมอย่างใกล้ชิด 
นวนิยายมีเนื้อหาสาระและความคิดอันดูดซับมาจากสังคม สังคมเป็นภาพจ าลองให้ผู้แต่งน าไปใช้เป็น 
“ฉาก” หรือเป็น “เนื้อหนัง” ให้แก่นวนิยายของเขา ไม่ว่าจะผู้เขียนจะจงใจหรือไม่ก็ตาม สถานที่ เวลา 
บุ ค ค ล  ต ล อ ด จ น ภ า ว ะ ข อ ง สั ง ค ม  คื อ วั ต ถุ ดิ บ ข อ ง ผู้ เ ขี ย น  ใ น ท า ง ก ลั บ กั น 
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น ว นิ ย า ย ร ว ม ทั้ ง เ รื่ อ ง สั้ น แ ล ะ ว ร ร ณ ก ร ร ม ปั จ จุ บั น ใ น รู ป แ บ บ อ่ื น  ๆ 
เป็ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ที่ ค น นิ ย ม อ่ า น เพ ร า ะ ให้ ค ว า ม เพ ลิ ด เพ ลิ น  ผ่ อ น ค ล า ย อ า ร ม ณ์ 
ต รึ ง ใ จ ผู้ อ่ า น ใ ห้ เ พ้ อ ฝั น ไ ป กั บ จิ ต น า ก า ร ข อ ง ผู้ เ ขี ย น  น อ ก จ า ก นี้ 
น วนิ ย าย แล ะวรรณ ก รรม เป็ น ส่ วน ห นึ่ งข อ งวัฒ น ธรรม มี อิ ท ธิ พ ล ต่ อ ระบ บ ค ว าม คิ ด 
ความเชื่อของคนในสังคม ซึ่งมีหน้าที่ว่าเป็นกระจกเงาสะท้อนสังคม 

ส รุ ป ว่ า นั ก เ ขี ย น เ ป็ น ส่ ว น ห นึ่ ง ใ น สั ง ค ม 
จึงน าประสบการณ์และความคิดตามความเป็นจริงถ่ายทอดออกมาท าให้ผู้อ่านรับรู้วิถีชีวิต ประเพณี 
วั ฒ น ธ ร ร ม  แ ล ะ ค่ า นิ ย ม ข อ ง ค น ใ น สั ง ค ม ข ณ ะ นั้ น  ดั ง นั้ น จึ ง ก ล่ า ว ไ ด้ ว่ า 
วรรณกรรมเป็นเครื่องสะท้อนสังคมตามความเป็นจริงทั้งในด้านรูปธรรมและนามธรรม ได้อย่างดี 
และเป็นกระจกเงาสะท้อนให้เห็นความเป็นจริงของสังคมยุคสมัยนั้น 

2.4.3 นิทำนมีอิทธิพลต่อสังคม 
การศึกษาและการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมกับสังคมช่วยให้เข้าใจว่า 

เมื่ อ สั ง ค ม มี อิ ท ธิ พ ล ต่ อ ว ร ร ณ ก ร ร ม  ว ร ร ณ ก ร ร ม ก็ ย่ อ ม มี อิ ท ธิ พ ล ต่ อ สั ง ค ม 
ผู้ วิ จั ย ไ ด้ ร ว บ ร ว ม แ น ว คิ ด แ ล ะ ท ฤ ษ ฎี ข อ ง นั ก วิ ช า ก า ร 
เพ่ือน ามาศึกษาอิทธิพลของนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยที่มีต่อสังคมไทย โดยสรุปได้ดังนี้ 

 
บุ ญ ย ง  ชื่ น สุ วิ ม ล  (2551 :  55-58)  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า  ว ร ร ณ ก ร ร ม รู ป แ บ บ อ่ื น  ๆ 

ก็ มี ผ ล ก ร ะ ท บ ต่ อ สั ง ค ม ใ น ห ล า ย ร ะ ดั บ 
ตั้ ง แ ต่ ใ ห้ ค ว า ม บั น เทิ ง ไป จ น ถึ ง ก ล า ย เป็ น เค รื่ อ ง มื อ ใ น ก า ร ต่ อ สู้ ท า ง ก า ร เมื อ ง 
เพ ราะวรรณ กรรม เป็ น ส่ วนหนึ่ งของวัฒ นธรรม  จึ งส ามารถปลู กฝั งค่ านิ ยมของสั งคม 
แ ล ะ มี อิ ท ธิ พ ล ต่ อ ร ะ บ บ ค ว า ม คิ ด  ค ว า ม เ ชื่ อ ข อ ง ค น ใ น สั ง ค ม อี ก ด้ ว ย 
อิทธิพลของนวนิยายที่มีต่อสังคมมีสองด้านคือ ทั้งสร้างสรรค์สังคม และท้ังเป็นผลเสียต่อสังคม 

1) ในทางสร้างสรรค์สั งคม วรรณกรรมที่ ชี้ แนะน าให้ เห็นข้อบกพร่องต่าง ๆ 
ใ น สั ง ค ม อั น อ า จ เ กิ ด จ า ก ร ะ บ บ ห รื อ เ กิ ด จ า ก ตั ว ค น ก็ แ ล้ ว แ ต่ 
ย่อมจะเป็นเครื่องกระตุ้นความคิดผู้อ่านให้ช่วยกันแก้ไข โดยไม่ต้องทิ้งของเก่ารับของใหม่มาแทน 
เ มื่ อ นั ก เ ขี ย น มี ส า นึ ก ถึ ง ค ว า ม รั บ ผิ ด ช อ บ ต่ อ สั ง ค ม 
นักเขียนสามารถน าทางผู้อ่านและสร้างความคิดอันแข็งแกร่งโดยใช้งานเขียนของเขา 

2)  ใ น ด้ า น ผ ล เ สี ย ต่ อ สั ง ค ม 
วรรณกรรมบางเรื่องที่มุ่งหวังจะขายความบันเทิงแก่ผู้อ่านประการเดียวโดยไม่ได้ค านึงถึงความรับผิดช
อบที่มีต่อผู้ อ่าน อาจสร้างค่านิยมที่ผิดบิดเบือนความจริง หรือไม่ได้ให้สารประโยชน์แก่ผู้ อ่าน 
ไม่สามารถกระตุ้นให้คนเผชิญปัญหา กล้าสู้กับความเป็นจริงละหาทางแก้ไขได้ 
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ส า ย ทิ พ ย์  นุ กู ล กิ จ  ( 2543 :  177)  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า 
วรรณกรรมปัจจุบันนี้มีบทบาทส าคัญในการท าหน้าที่ เป็นตัวกลางถ่ายทอดทัศนคติต่าง ๆ 
ไป สู่ ป ร ะ ช าช น  มิ ได้ ท า ห น้ า ที่ เป็ น เพี ย งสื่ อ ก ล า ง ร ะ ห ว่ า งผู้ เขี ย น กั บ ผู้ อ่ า น เท่ า นั้ น 
นอกจากท าหน้าที่ชี้น าผู้อ่านแล้วยังถูกใช้ให้เป็นเครื่องมือในการต่อสู้ระหว่างคนรุ่นเก่ากับใหม่ด้วย 
ดังนั้นนวนิยายในยุคนี้จึงมีอิทธิพลต่อความคิดของผู้อ่านอย่างจริงจังมากข้ึน 

สุจิตรา จรจิตร (2543 : 37-40) ได้กล่าวว่า อิทธิพลของวรรณกรรมท่ีมีต่อสังคม ได้แก่ 
1) ชี้น าสังคม วรรณกรรมประเภทค าสอน ศาสนา หรือสุภาษิต จะมีอิทธิพลต่อค่านิยม 

แ ล ะ ก า ร ป ฏิ บั ติ ต น ข อ ง ค น ใ น สั ง ค ม 
โดยอิทธิพลของวรรณกรรมประเภทนี้ จะค่อยแทรกซึม เข้ าไปอยู่ ในวิถีชี วิต  ความนึกคิด 
คตินิยมโดยไม่รู้ตัว ตลอดจนเป็นแนวทางการประพฤติปฏิบัติตนของคนในสังคม 

2) อิทธิพลต่อพฤติกรรมของคนในสังคม 
2.1)  ก า ร เ ลี ย น แ บ บ พ ฤ ติ ก ร ร ม  อิ ท ธิ พ ล ข อ ง ตั ว ล ะ ค ร 

หรือพฤติกรรมของตัวละครส่งผลต่อผู้อ่านวรรณกรรม 
2.2) ผลทางบวกหรือทางลบต่อพฤติกรรม พฤติกรรมของตัวละครในวรรณกรรม 

อาจจะส่งผลให้คนที่อ่านวรรณกรรม 
3)  ส ร้ า ง ส า นึ ก ร่ ว ม ใ น ค ว า ม เ ป็ น ช า ติ 

ว ร ร ณ ค ดี เป็ น สิ่ ง ผู ก พั น จิ ต ใจ ข อ ง ค น ใน ช า ติ ให้ ส า นึ ก ว่ า อ ยู่ ร่ ว ม ใน ช า ติ เดี ย ว กั น 
เพราะวรรณคดีเป็นการส าแดงตัวของประชาชาติ 

วิทย์ ศิวะศริยานนท์  (2541 : 96-101) ได้อธิบายในฐานะที่กวีเป็นคนมีลักษณะพิเศษ 
มีปัญญาแหลม มีความสามารถไปการประพันธ์ เขาจึงสามารถจับลักษณะเด่นประจ าสมัยนั้น 
คื อ ค ว า ม เศ ร้ า ที่ เอ า ม า บ ร ร ย า ย ใน ง า น เขี ย น ข อ ง เข า ให้ เป็ น ที่ จั บ ใจ ค น ธ ร ร ม ด า 
เ พ ร า ะ ค น ธ ร ร ม ด า มี ค ว า ม รู้ สึ ก เ ช่ น นี้ อ ยู่ แ ล้ ว 
ความคิดความอ่านของผู้แต่งซึ่งที่จริงก็กลั่นเอามาจากสิ่งแวดล้อมนั่นเองจึงติดตราอยู่ในใจผู้อ่าน 
ท า ใ ห้ เ ข้ า ใ จ แ จ่ ม ก ร ะ จ่ า ง ว่ า ส มั ย นั้ น เ ศ ร้ า จ ริ ง  ๆ 
ดังนั้นจึงสามารถพูดได้ว่าผู้แต่งและวรรณกรรมมีอิทธิพลต่อสังคม 

ต รี ศิ ล ป์  บุ ญ ข จ ร  ( 2542 :  7)  ไ ด้ ก ล่ า ว ว่ า 
ว ร ร ณ ก ร ร ม ห รื อ นั ก เ ขี ย น มี อิ ท ธิ พ ล ต่ อ สั ง ค ม นั ก เ ขี ย น ที่ ยิ่ ง ใ ห ญ่ 
นอกจากจะเป็นผู้มีพรสวรรค์ในการสร้างสรรค์วรรณกรรมให้มีชี วิต โน้มน้าวจิตใจผู้ อ่านแล้ว 
ยั ง เ ป็ น ผู้ มี ทั ศ น ะ ก ว้ า ง ไ ก ล ก ว่ า ธ ร ร ม ด า 
อิทธิพลของวรรณกรรมท่ีมีต่อสังคมนั้นมีทั้งด้านอิทธิพลภายนอกและอิทธิพลภายใน 

สรุปได้ว่า วรรณกรรมเป็นส่วนหนึ่ งของวัฒนธรรม ถ่ายทอดทัศนคติต่าง ๆ ต่อผู้ อ่าน 
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อิทธิพลของวรรณกรรมที่ มี ต่ อสั งคมมีทั้ งในด้ านการสร้ างสั งคมและด้ านมี ผลเสี ยต่ อสั งคม 
วรรณ กรรมที่ ดี ส าม ารถให้ ผู้ อ่ าน มองเห็ นปั ญ ห าของสั งคม  และท าห น้ าที่ ชี้ น าผู้ อ่ าน 
กระตุ้นให้คนในสังคมกล้าเผชิญปัญหา 

 
2.5 งำนวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

ง าน วิ จั ย ที่ เกี่ ย ว ข้ อ งกั บ นิ ท า น แ ล ะที่ เกี่ ย ว ข้ อ งกั บ ว ร รณ ก ร ร ม แ ป ล ต่ อ ไป นี้ 
ผู้วิจัยได้ศึกษาแนวคิดเพ่ือใช้ในการวิจัยนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย ในด้ านภาพสะท้อนสังคม 
วัฒธรรมจีน และคุณค่าของนิทานจีน ดังต่อไปนี้ 

2.5.1 งำนวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับนิทำน 
บุ ญ ย ง  ชื่ น สุ วิ ม ล  ( 2 5 5 1 )  ไ ด้ ศึ ก ษ า ง า น วิ จั ย เ รื่ อ ง 

ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมนิทานภาคใต้กับวรรณกรรมสุนทรภู่และภาพสะท้อนของวัฒนธรรมท้
องถิ่น มีจุดมุ่ งหมายเพ่ือศึกษาวรรณกรรมนิทานภาคใต้ เรื่องโชกุน ลักษณวงศ์ สิงหไกรภพ 
แ ล ะ พ ร ะ อ ภั ย ม ณี  ใ น ด้ า น เ นื้ อ ห า  ก ล วิ ธี ก า ร แ ต่ ง  ภ า ษ า ส า น ว น โ ว ห า ร 
แ ล ะ ภ า พ ส ะ ท้ อ น ข อ ง วั ฒ น ธ ร ร ม ท้ อ ง ถิ่ น ใ ต้ 
แ ล ะ ศึ ก ษ า เป รี ย บ เที ย บ เ รื่ อ ง ดั ง ก ล่ า ว ข้ า ง ต้ น ข อ ง สุ น ท ร ภู่ ใ น ด้ า น ต่ า ง  ๆ 
ผลการวิจัยพบว่าวรรณกรรมนิทานพื้นบ้านภาคใต้ได้รับอิทธิพลทางด้านเนื้อหาจากวรรณกรรมสุนทรภู่ 
มี ก ล วิ ธี ก า ร แ ต่ ง ที่ ส อ ด ค ล้ อ ง กั บ ค ว า ม นิ ย ม ข อ ง ท้ อ ง ถิ่ น ใ ต้ 
แ ล ะ ส ะ ท้ อ น ภ า พ วั ฒ น ธ ร ร ม ท้ อ ง ถิ่ น ภ า ค ใ ต้ ห ล า ย ป ร ะ ก า ร 
เ มื่ อ เ ป รี ย บ เ ที ย บ กั บ ว ร ร ณ ก ร ร ม เ รื่ อ ง เ ดี ย ว กั บ สุ น ท ร ภู่ 
ท าให้เข้าใจและเห็นคุณค่าวรรณกรรมนิทานพ้ืนบ้านภาคใต้ การศึกษาวรรณกรรมทั้ง 4 เรื่อง 
ท าให้ตระหนักถึงคุณค่าของวรรณกรรมที่มีต่อสังคมหลายประการ คือให้คุณค่าให้อารมณ์เพลิดเพลิน 
ประเพณีการสอนอ่านในสมัยก่อนเป็นที่นิยมมาก นิทานเป็นอาหารทางใจที่ท าให้ชาวบ้านผ่อนคลาย 
ส นุ ก ส น า น  ส ร้ า ง จิ น ต น า ก า ร  ก า ร ส อ น อ่ า น ช่ ว ย ให้ ค น ที่ อ่ า น ห นั ง สื อ ไม่ อ อ ก 
รั บ รู้ เ รื่ อ ง ร า ว แ ล ะ จ ด จ า นิ ท า น ไ ด้ 
นอกจากนี้ยังให้คุณค่าทางด้านคติธรรมและแนวทางการด าเนินชีวิตจากความเชื่อและค่านิยมของคนใ
นสังคม คุณค่าทางด้านการศึกษาของคนในสังคม และคุณค่าทางด้านวรรณกรรม    มุขปาฐะ 
มีการน าวรรณกรรมนิทานพ้ืนบ้านไปประกอบบทแสดงมหรสพและเป็นบทประกอบพิธี    ต่าง ๆ 
วรรณกรรมนิทานจึงนับว่าเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมท้องถิ่นที่มีบทบาทสัมพันธ์กับวิธีชีวิตของคนใน
ท้องถิ่น 

กั ล ย า  วิ ท ย า ศิ ริ กุ ล  ( 2549) เ รื่ อ ง 
การศึกษาภาพสะท้อนสังคมจากนิทานกะหรี่ยงบ้านใหม่พัฒนา ต าบบลหนองลู อ าเภอสังขละบุรี 
จั ง ห วั ด ก า ญ จ น บุ รี 
เพ่ือรวบรวมนิทานกะเหรี่ยงและศึกษาภาพสะท้อนสังคมชาวกะเหรี่ยงแล้วน าเสนอผลการศึกษาค้นคว้
า แ บ บ พ ร ร ณ น า วิ เ ค ร า ะ ห์ 
ผลการศึกษาพบว่านิทานได้สะท้อนให้เห็นสภาพสังคมของชาวกะเหรี่ยงสภาพความเป็นอยู่ของชาวกะ
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เห รี่ ย งมี วิ ถี ชี วิ ต ค ว าม เป็ น อ ยู่ ที่ เรี ย บ ง่ า ย ด า ร งชี วิ ต ด้ ว ย ก า ร พ่ึ งพ าอ าศั ย ธ ร รม ช าติ 
มีความเชื่อนักษณะผสมผสานกันระหว่างความเชื่อในพระพุทธศาสนาและความเชื่อแบบดั้งเดิมในเรื่อง
ผีและอ านาจเหนือธรรมชาติ 

นิทานสะท้อนค่านิยมเรื่องการกตัญญูการเคารพนับถือผู้อาวุโส  การเอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ 
เป็นต้นค่านิยมที่พบจึงเป็นค่านิยมที่ต้องการบอกให้คนในสังคมประพฤติตามประเพณีของชาวกะเหรี่ย
งเป็นประเพณีท่ีเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาและความเชื่อดั้งเดิมนิทานสะท้อนภาพด้านการละเล่น ดังเช่น  
การเล่นสะบ้าการเล่านิทานและเล่นดนตรีพื้นเมืองซึ่งเป็นการละเล่นที่ช่วยสร้างความสนุกสนาน 

นิทานได้สะท้อนด้านการปกครองให้เห็นความคิดของชาวกะเหรี่ยงที่มีต่อการปกครองในลักษ
ณะของการปกครองระบอบสมูบรณาญาสิทธิราชกษัตริย์หรือผู้น ามีอ านาจสิทธิ์ขาดที่ผู้ใดจะฝ่าฝืนไม่ไ
ด้ 

อิงอร สุ พันธุ์วนิช  (2554) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องวิเคราะห์นิทานพ้ืนบ้านต าบลโนนกอก 
อ า เ ภ อ เ ก ษ ต ร ส ม บู ร ณ์  จั ง ห วั ด ชั ย ภู มิ  ผ ล ก า ร ศึ ก ษ า พ บ ว่ า 
นิทานพ้ืนบ้านต าบลโนนกอกได้สะท้อนวิถีชีวิตของชาวบ้าน 7 ด้าน คือ ด้านสภาพความเป็นอยู่ 
พบว่าชาวบ้ านมีความเป็นอยู่ที่ เรียบง่าย ด ารงชีวิตแบบพ่ึ งพาธรรมชาติ  ด้ านครอบครัว 
พบ ว่ า เป็ น ครอบครั วขยายมากที่ สุ ด  รองล งมาคื อครอบครั ว เดี่ ย วและครอบครั วร วม 
ด้ า น ก า ร ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ  พ บ ว่ า อ า ชี พ ห ลั ก ข อ ง ช า ว บ้ า น คื อ อ า ชี พ เก ษ ต ร ก ร ร ม 
ร อ ง ล ง ม า คื อ อ า ชี พ ร า ช ก า ร  แ ล ะ อ า ชี พ อ่ื น  ๆ  ด้ า น ค ว า ม เ ชื่ อ 
พบว่ามี ลั กษณ ะผสมผสานระหว่างความ เชื่ อทางศาสนาพุทธ ผี  และศาสนาพราหมณ์ 
นอกจากนี้ยังได้พบด้านค่านิยมหลายด้าน ด้านบทบาทของ    แต่ละคนในสังคม 

อิ ง อ ร  สุ พั น ธุ์ ว นิ ช  ( 2554) 
ได้ศึกษาวิจัยเรื่องการวิเคราะห์นิทานพื้นบ้านผู้ไทยจากจังหวัดกาฬสินธุ์ มีจุดมุ่งหมายเพ่ือเก็บรวบรวม 
จ า แ น ก ป ร ะ เ ภ ท นิ ท า น ต า ม รู ป แ บ บ ข อ ง นิ ท า น แ ต่ ล ะ ป ร ะ เ ภ ท 
โดยวิเคราะห์นิทานพ้ืนบ้านประเภทมุขปาฐะที่เก็บรวบรวมเนื้อหาของนิทานและความสัมพันธ์ระหว่าง
นิทานกับสภาพสังคมและวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทยในจังหวัดกาฬสินธุ์ ผลงานวิจัยพบว่า 
นิทานพ้ืนบ้านผู้ไทยมาจากจังหวัดกาฬสินธุ์ได้สะท้อนวิถีชีวิตของชาวบ้านหลายด้านด้วยกันคือ 
ด้านสภาพชีวิตความเป็นอยู่ ด้านครอบครัว ด้านการประกอบอาชีพ ด้านประเพณี ด้านความเชื่อ 
ด้านค่านิยม และด้านบทบาทของสมาชิกในสังคม 

กิ่ งแก้ ว  เพ็ ชรราช  (2543) ได้ ศึ กษาวิ เคราะห์ นิ ท านลุ่ มน้ าป าด  จั งห วัด อุต รดิ ตถ์ 
การวิ เคราะห์นิทานพบว่า เนื้ อหาเป็นไปตามกฎวรรณกรรมพ้ืนบ้ านของเอกเซล ออลริด 
แ ล ะ นิ ท าน ได้ แ ส ด ง ให้ เห็ น ถึ ง ส ภ าพ ค ว า ม เป็ น อ ยู่ ข อ งก ลุ่ ม ช น บ ริ เว ณ ล่ ม น้ า ป า ด 
จังหวัด อุตรดิตถ์หลายด้าน  เช่น  สถาบันครอบครัว มีปรากฏทั้ งลักษณะครอบครัว เดี่ ยว 
ค ร อ บ ค รั ว ข ย า ย  แ ล ะ ค ร อ บ ค รั ว ร ว ม  ก า ร วิ เ ค ร า ะ ห์ นิ ท า น ลุ่ ม น้ า ป า ด 
จั ง ห วั ด อุ ต ร ดิ ต ถ์ ท า ใ ห้ เ ห็ น ลั ก ษ ณ ะ ที่ เ ป็ น ส า ก ล ข อ ง นิ ท า น 
เ ข้ า ใ จ ส ภ า พ ค ว า ม เป็ น อ ยู่ แ ล ะ ค ว า ม ต้ อ ง ก า ร พ ฤ ติ ก ร ร ม ที่ เ ป็ น แ บ บ อ ย่ า ง 
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ซึ่งชี้ให้เห็นบทบาทส าคัญของนิทานด้านการถ่ายทอดแนวทางการด าเนินชีวิตของคนในสังคมสืบทอดกั
นต่อมา 

ส รุ ป ได้ ว่ า  นิ ท าน เป็ น ว ร รณ ก ร ร ม ที่ ส ะ ท้ อ น ภ าพ สั ง ค ม แ ล ะ ใน ด้ า น วิ ถี ชี วิ ต 
นิ สั ย แ ล ะ พ ฤ ติ ก ร ร ม ข อ ง ค น ใ น สั ง ค ม ที่ มี ก า ร เ ล่ า นิ ท า น 
นอกจากนี้ ยั งปัญ หาของสั งคมตามความ เป็ นจริ งผ่ านตั วละครและเหตุ การณ์ ในนิท าน 
ท า ใ ห้ เ ข้ า ใ จ ไ ด้ ว่ า นิ ท า น กั บ สั ง ค ม มี ค ว า ม สั ม พั น ธ์ อ ย่ า ง ใ ก ล้ ชิ ด 
สั ง ค ม มี อิ ท ธิ พ ล เ ป็ น แ ห ล่ ง ข้ อ มู ล ที่ น า ม า แ ท ร ก ใ น เ นื้ อ ห า นิ ท า น 
ดังนั้นนิทานจึงเป็นวรรณกรรมอีกประเภทหนึ่งที่มีอิทธิพลต่อผู้ฟังและสังคม 

2.5.2 งำนวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับวรรณกรรมแปล 
ปิ ย ะ ม า ศ  ส ร รพ วี ร ว ง ศ์  (2543) ศึ ก ษ า วิ จั ย เรื่ อ ง  เป รี ย บ เที ย บ  “สี่ แ ผ่ น ดิ น ” 

ฉบับแปลภาษาจีนสองส านวน มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมเรื่อง “สี่แผ่นดิน” 
ฉ บั บ แ ป ล ภ า ษ า จี น ส อ ง ส า น ว น นี้ แ บ่ ง เ ป็ น ส อ ง ส่ ว น คื อ 
ส่ ว น แ ร ก เป็ น ก า ร เป รี ย บ เที ย บ ฉ บั บ แ ป ล ภ า ษ า จี น ทั้ ง ส อ งกั บ ต้ น ฉ บั บ ภ า ษ า ไท ย 
และส่วนที่สองเป็นการเปรียบเทียบส านวนแปลที่แตกต่างกันของฉบับแปลภาษาจีนทั้ งสอง 
โดยก าหนดขอบเขตการศึกษาเปรียบเทียบในระดับค าและส านวนในเนื้อเรื่องเฉพาะแผ่นดินที่หนึ่ง คือ 
ใ น ส มั ย รั ช ก า ล ที่  5 ซึ่ ง มี บ ริ บ ท ที่ เ กี่ ย ว กั บ ค่ า นิ ย ม  ป ร ะ เ พ ณี ไ ท ย 
แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม ก า ร ใ ช้ ภ า ษ า ไ ท ย อั น เ ป็ น เ อ ก ลั ก ษ ณ์ อ ยู่ 
ผลการศึกษาเปรียบเทียบพบว่าฉบับแปลภาษาจีนทั้งสองมีทั้งส่วนที่แปลตรง และต่างกับต้นฉบับ 
ซึ่งมีสาเหตุจากความคล้ายคลึงหรือแตกต่างกันของวัฒนธรรมและสิ่งที่มีในสังคมไทยและสังคมจีน 
ป ร ะ ก อ บ กั บ ก ล วิ ธี ที่ ผู้ แ ป ล ใ ช้ ก า ร แ ป ล  บ า ง ค รั้ ง อ า จ มี ก า ร ป รั บ บ ท แ ป ล 
ห รื อ แ ป ล แ บ บ เ อ า ค ว า ม แ ท น ที่ จ ะ แ ป ล แ บ บ ต ร ง ตั ว 
ส่ ว น ก ารที่ ส า น วน แ ป ล ใน ฉ บั บ ภ าษ าจี น แ ต ก ต่ า งกั น นั้ น เกิ ด ขึ้ น ใน ลั ก ษ ณ ะ  ต่ า ง  ๆ 
ซึ่ ง มื่ อ วิ เ ค ร า ะ ห์ จ า ก ปั จ จั ย ต่ า ง  ๆ 
ที่ เกี่ ย วข้ อ ง ใน ระห ว่ างก ระบ วน การรั บ ส ารต้ น ฉบั บ จน ถึ งก ารถ่ ายท อด เป็ น ภ าษ าจี น 
พบว่าสาเหตุนั้ น ได้ แก่  ความรู้ท างภาษาและความรู้ด้ าน เนื้ อห าของ ผู้ แปลแตกต่ างกัน 
ก า ร ตี ค ว า ม ใน ร ะ ดั บ ว า ท ก ร ร ม แ ต ก ต่ า ง กั น  แ ล ะ ก ล วิ ธี ใน ก า ร แ ป ล แ ต ก ต่ า ง กั น 
ท าให้ผลตอบสนองของผู้รับสารฉบับแปลทั้งสองแตกต่างกันด้วย 

สุ ว ร ร ณ า  น า ค ว า  ( 2541)  ศึ ก ษ า วิ จั ย เ รื่ อ ง 
ก า ร ป ร ะ เมิ น คุ ณ ค่ า ห นั ง สื อ ก า ร์ ตู น ญี่ ปุ่ น ส า ห รั บ วั ย รุ่ น ที่ แ ป ล เป็ น ภ า ษ า ไท ย 
มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาเพ่ือประเมินคุณค่าหนังสือการ์ตูนญี่ปุ่นส าหรับวัยรุ่นที่แปลเป็นภาษาไทยในด้
าน เนื้ อ ห า  แ น วคิ ด ขอ ง เรื่ อ ง  ก า รด า เนิ น เรื่ อ ง  ตั ว ล ะค ร  ฉ าก  รู ป ภ าพ  ก าร ใช้ ภ าษ า 
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ก า ร ส น อ ง ค ว า ม ต้ อ ง ก า ร ข อ ง วั ย รุ่ น แ ล ะ ลั ก ษ ณ ะ รู ป เล่ ม  ผ ล ก า ร วิ จั ย พ บ ว่ า 
หนังสือการ์ตูนญี่ปุ่นส าหรับวัยรุ่นที่แปลเป็นภาษาไทย มีคุณค่าโดยส่วนรวมทุกด้านอยู่ในระดับดี 
แ ล ะ จ า ก ก า ร ป ร ะ เ มิ น คุ ณ ค่ า ข อ ง ห นั ง สื อ ก า ร์ ตู น แ ต่ ล ะ แ น ว เ รื่ อ ง พ บ ว่ า 
มีคุณค่ารวมทุกด้านอยู่ในระดับดีจ านวน 4 แนวเรื่อง และมีคุณค่าในระดับปานกลางจ านวน 1 
แนวเรื่อง จากการวิเคราะห์คุณค่าของหนังสือแต่ละเรื่องพบว่า มีคุณค่ารวมทุกด้านอยู่ในระดับดี 
จ านวน 76 เรื่อง และมีคุณค่าในระดบัปานกลาง 24 เรื่อง 

เปรมวดี สารีกวณิช (2529) ศึกษาวิจัยเรื่อง การวิเคาระห์ เปรียบเทียบสังคหวัตถุ  4 
ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ไ ท ย แ ล ะ ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ป ล ส า ห รั บ เ ย า ว ช น 
มี วั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค์ เ พ่ื อ วิ เ ค ร า ะ ห์ แ ล ะ เ ป รี ย บ เ ที ย บ สั ง ค ห วั ต ถุ  4 
ที่ ป ร า ก ฏ ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ไ ท ย แ ล ะ ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ป ล ส า ห รั บ เ ย า ว ช น 
เ พ่ื อ ใ ห้ ท ร า บ ค ว า ม แ ต ก ต่ า ง ข อ ง ผ ล ก า ร วิ เ ค ร า ะ ห์ ว่ า มี สั ง ค ห วั ต ถุ  4 
ซึ่ ง เ ป็ น ธ ร ร ม ะ ด้ า น ที่ เ ห ม า ะ ส ม กั บ เ ย า ว ช น อ ย่ า ง ไ ร บ้ า ง 
โด ย ก า ร วิ เค ร า ะ ห์ จ า ก ค่ า ข อ งค ว า ม ถี่ ข อ ง สั ง ค ห วั ต ถุ  4 ที่ ป ร า ก ฏ ใน ว ร ร ณ ก ร ร ม 
จ าก ค ว าม ถี่ ร วม ทั้ งห ม ด ข อ งสั งค ห วั ต ถุ  4 ใน ว รรณ ก รรม ไท ย  ป ราก ฏ สั งค ห วั ต ถุ  4 
ม า ก ก ว่ า ใน ว ร ร ณ ก ร ร ม แ ป ล  แ ล ะ ใน จ า น ว น ว ร ร ณ ก ร ร ม ส า ห รั บ เย า ว ช น  20 
อันดับแรกเป็นวรรณกรรมไทยถึง 15 เรื่อง และเป็นวรรณกรรมแปลเพียง 5 เรื่องเท่านั้น   

ศิริรัตน์ อังคะนาวิน (2544) ศึกษาวิจัยเรื่อง ภาพสะท้อนวิถีชีวิตชาวจีนในวรรณกรรมของ     
หยก บูรพา มีจุดมุ่งหมายที่จะศึกษาวิเคราะห์ภาพสะท้อนวิถีชีวิตชาวจีนในวรรณกรรมของ หยก 
บู รพา โดยขอบเขตการศึ กษาจากนวนิ ยายและเรื่องสั้ นจ านวน  46 เรื่อง ผลวิจั ยพบว่า 
ภ า พ ส ะ ท้ อ น วิ ถี ชี วิ ต ช า ว จี น ที่ ป ร า ก ฏ ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม ข อ ง  ห ย ก  บู ร พ า 
มีการน าเสนอเรื่องครอบครัวและเครือญาติ     เน้ นความผู กพันของบุคคลในครอบครัว 
และผู้ เขียนมีความประสงค์จะให้ รู้จักวิถีชีวิตชาวจีนในด้านการสร้างฐานะและครอบครัว 
ค ว า ม ป ร ะ พ ฤ ติ ป ฏิ บั ติ แ ล ะ ก า ร ว า ง แ ผ น 
เ พ่ื อ จ ะ ใ ห้ เ ป็ น แ บ บ อ ย่ า ง อั น เป็ น แ น ว ท า ง ใ น ก า ร ด า เ นิ น ชี วิ ต ใ น วั ย ต่ า ง  ๆ 
อีกท้ังให้ข้อคิดและคติในการด าเนินชีวิต 

นัยนา บัวทอง (2528) ศึกษาวิจัยเรื่องการประเมินคุณค่าวรรณกรรมแปลส าหรับเด็กวัย  
11-14 ปี  มี วัตถุประสงค์ เพ่ื อประเมินคุณ ค่าของวรรณกรรมแปลส าหรับ เด็ กวัย  11-14 ปี 
ตี พิ ม พ์ ใ น ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ตั้ ง แ ต่ ปี  พ .ศ .  2525-2527 ใ น ด้ า น เ นื้ อ ห า  โ ค ร ง เ รื่ อ ง 
แนวคิดของเรื่องการเสนอตัวละคร การใช้ภาษาและแนวการเขียน การด าเนินเรื่อง รูปเล่ม 
และการสนองความต้องการของเด็กวัยรุ่น ผู้วิจัยคัดเลือกวรรณกรรมแปลส าหรับเด็กวัย 11-14 ปี 
ป ร ะ เ ภ ท น ว นิ ย า ย ที่ ส า นั ก พิ ม พ์ ต่ า ง  ๆ  ใ น ป ร ะ เ ท ศ ไ ท ย ไ ด้ จั ด พิ ม พ์ ขึ้ น 
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โดยเป็นนวนิยายที่ด าเนินเรื่องด้วยบทสนทนาและการบรรยายและต้องเป็นหนังสือที่มีพิมพ์ระบุไว้อย่า
งชัด เจน  ได้หนั งสื อที่ จะน ามาประเมินคุณ ค่าทั้ งสิ้ น  จ านวน  47 เรื่อง ผลการวิจัยพบว่า 
การป ระ เมิ น คุณ ค่ าวรรณ กรรมแปลส าห รับ เด็ ก วั ย  11-14 ปี  มี ต่ อ ไป นี้  1) ด้ าน เนื้ อห า 
ไม่มีหนั งสือใดมีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านเนื้ อหาอยู่ ในระดับดีมาก ระดับดีมีจ านวน  35 เรื่อง 
ระดับปานกลางมีจ านวน  11 เรื่อง ระดับควรปรับปรุงมีจ านวน 1 เรื่อง 2) ด้านโครงเรื่อง 
หนังสือที่มีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านโครงเรื่องอยู่ในระดับดีมาก มีจ านวน 5 เรื่อง ระดับดี มีจ านวน 27 
เรื่ อ ง  ร ะดั บ ป าน ก ล า ง  มี จ าน วน  13 เรื่ อ ง  ร ะดั บ ค ว รป รั บ ป รุ ง  มี จ า น วน  2 เรื่ อ ง  3) 
ด้านแนวคิดของเรื่อง หนังสือที่มีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านแนวคิดของเรื่องอยู่ในระดับดีมาก มีจ านวน  1 
เรื่อง ระดับดี มีจ านวน 38 เรื่อง ระดับ  ปานกลาง มีจ านวน 6 เรื่อง ระดับควรปรับปรุง มีจ านวน 2 
เรื่อง 4) ด้านการเสนอตัวละคร ไม่มีหนังสือเล่มใดมีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านการเสนอตัวละคร 
อยู่ในระดับดีมาก ระดับดี มีจ านวน 39 เรื่อง ระดับปานกลาง มีจ านวน 6 เรื่อง ระดับควรปรับปรุง 
มี จ า น ว น  2 เ รื่ อ ง  5)  ด้ า น ก า ร ใ ช้ ภ า ษ า แ ล ะ แ น ว      ก า ร เ ขี ย น 
ไม่มีหนังสือเล่มใดมีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านการเสนอตัวละคร อยู่ในระดับดีมาก ระดับดี มีจ านวน 42 
เรื่อง ระดับปานกลาง มีจ านวน 5 เรื่อง ระดับควรปรับปรุง มีจ านวน 2 เรื่อง 6) ด้านการด าเนินเรื่อง 
ไม่มีหนังสือเล่มใดมีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านการจบเรื่อง อยู่ในระดับดีมาก ระดับดี มีจ านวน 39 เรื่อง 
ระดับปานกลาง มีจ านวน 6 เรื่อง ระดับควรปรับปรุง มีจ านวน 2 เรื่อง 7) ด้านการจบเรื่อง 
หนังสือที่มีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านการจบเรื่องอยู่ในระดับดีมาก มีจ านวน 3 เรื่อง ระดับดี มีจ านวน 30 
เ รื่ อ ง  ร ะ ดั บ ป า น ก ล า ง  มี จ า น ว น  14 เ รื่ อ ง  8) ด้ า น รู ป เ ล่ ม 
ไม่มีหนังสือเล่มใดมีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านการจบเรื่อง อยู่ในระดับดีมาก ระดับดี มีจ านวน 32 เรื่อง 
ระดั บ ป าน ก ล าง  มี จ าน วน  15 เรื่ อ ง  9) ด้ าน ก ารส น อ งค ว าม ต้ อ งก ารข อ ง เด็ ก วั ย รุ่ น 
ไม่มีหนังสือเล่มใดมีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านการสนองความต้องการของเด็กวัยรุ่นอยู่ในระดับดีมาก 
ระดับดี มีจ านวน 24 เรื่อง ระดับปานกลาง มีจ านวน 19 เรื่อง ระดับควนปรับปรุง มีจ านวน 4 เรื่อง 
10) คุณค่าของหนังสือแต่ละเรื่อง จากการหาค่าเฉี่ยวรวมของเกณฑ์ตามทุกด้านของหนังสือแต่ละเรื่อง 
ป ร า ก ฏ ว่ า 
ไม่มีหนังสือเล่มใดมีคุณค่าตามเกณฑ์ด้านการสนองความต้องการของเด็กวัยรุ่นอยู่ในระดับดีมาก 
ระดับดี มีจ านวน 38 เรื่อง ระดับปานกลาง มีจ านวน 8 เรื่อง ระดับควรปรับปรุง มีจ านวน 1 เรื่อง 
ผลการประเมินคุณค่าวรรณกรรมแปลส าหรับเด็กครั้งนี้จะเป็นประโยชน์แก่บรรณารักษ์ผู้ปกครอง 
ตลอดจนตัวเด็กเองในการเลือกสรรวรรณกรรมแปลส าหรับเด็กที่เหมาะสม เพ่ือการส่งเสริมการอ่าน 
ตลอดจนเป็นแนวทางในการผลิตและการปรับปรุงหนังสือส าหรับเด็ก แก่นักเขียน นักแปล 
และผู้ผลิตหนังสือส าหรับเด็กในประเทศไทย 

เอ้ือนจิ ตร จั่ น จตุ รพันธ์  (2524) คึกษาวิจั ย เรื่อง วิ เคราะห์ วรรณ กรรมจีน  (แปล ) 
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ป ร ะ เ ภ ท ก า ลั ง ภ า ย ใ น 
มีวัตถุประสงค์เพ่ือคึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมจีนก าลังภายในด้านธรรมเนียมทางวรรณกรรมจีนก าลังภ
ายใน ซึ่งจะท าให้ เห็นลักษณะเฉพาะของวรรณกรรมประเภทนี้ เด่นชัดและเพ่ือศึกษาคุณค่า 
สภาพสังคมและค่านิยมทางสังคมที่มีปรากฏในวรรณกรรมจีนก าลังภายใน ผลการวิจัยพบว่า 
ว ร ร ณ ก ร ร ม จี น ก า ลั ง ภ า ย ใ น ทั้ ง  6 เ รื่ อ ง  จ า น ว น  16 เ ล่ ม 
มี โค ร ง เรื่ อ งที่ แ ส ด งให้ เห็ น ถึ งข้ อ ขั ด แ ย้ งร ะห ว่ า งตั ว ล ะค รฝ่ าย ธ ร รม ะกั บ ฝ่ าย อ ธ รรม 
แ ล ะ ผ ล ข อ ง ก า ร ขั ด แ ย้ ง นั้ น  ฝ่ า ย ธ ร ร ม ะ ช น ะ ฝ่ า ย อ ธ ร ร ม เ ส ม อ 
แก่นของเรื่องจีนแสดงให้เห็นกิเลสของมนุษย์เป็นเครื่องก่อให้เกิดความทุกข์มากกว่าความสุข 
ตัวละครเอกส่วนใหญ่มีลักษณะเหนือธรรมชาติในด้านความสามารถ แต่ก็มีความสมจริงในด้านอุปนิสัย 
และอารมณ์  บทสนทนามีลักษณะเฉพาะในด้ านการใช้ค าคม ค าทักทายและค าบริภาษ 
จุดเด่นของสถานที่และเวลาของเรื่องอยู่ที่การพรรณนาให้บังเกิดจินตภาพ กลวิธีในการแต่งมีหลายวิธี 
เนื้อเรื่อง มีขนาดยาวมาก แต่ผู้แต่งสามารถพัฒนาเรื่องได้อย่างเร้าอารมณ์ผู้อ่านอยู่ตลอดเวลา 
โดยอาศัยกลวิธีต่ าง ๆ กัน ท่วงท านองแต่งประกอบด้วยถ้อยค า ภาษาและโวหารที่กินใจ 
คุ ณ ค่ า ป ร ะ ก า ร ส า คั ญ  ใ น ว ร ร ณ ก ร ร ม จี น ก า ลั ง ภ า ย ใ น คื อ 
แสดงให้ เห็นถึ งจริยธรรมในด้านความกตัญญู ต่อบิดามารดา และอาจารย์  ความรักชาติ 
ค ว า ม ถู ก ต้ อ ง แ ล ะ ค ว า ม ยุ ติ ธ ร ร ม  ก า ร อ อ ก แ บ บ ส อ บ ถ า ม ป ร า ก ฏ ผ ล ว่ า 
ผู้ อ่ า น ว ร รณ ก รรม จี น ก า ลั งภ าย ใน ช อบ ก ารผู ก เรื่ อ งที่ ให้ ค ว าม บั น เทิ ง ใจ ต ล อด เรื่ อ ง 
มีค าคมและแสดงให้เห็นธรรมชาติของมนุษย์ในเรื่องความรัก โลภ โกรธ หลง และการเน้นคุณธรรม 

ส รุ ป ได้ ว่ า  ว ร ร ณ ก ร ร ม เป็ น ภ า พ ส ะ ท้ อ น สั ง ค ม แ ล ะ ผู้ ค น ใน ด้ า น วิ ถี ชี วิ ต 
นิสัยและพฤติกรรมในสังคมและปัญหาของสังคมตามความเป็นจริงโดยสะท้อนผ่านตัวละครและเหตุก
ารณ์ในวรรณกรรม  ท าให้ผู้วิจัยได้เข้าใจว่าวรรณกรรมกับสังคมมีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิด 
สังคมมีอิทธิพลเป็นแหล่งข้อมูลที่ผลิตวรรณกรรม และวรรณกรรมมีอิทธิพลต่อสังคม 
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บทที่ 3 
กำรวิเครำะห์ภำพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทำนจีนที่แปลเป็นภำษำไทย 

 
การวิ เคราะห์ภาพสะท้อนสั งคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่ แปลเป็นภาษาไทย 

ผู้วิจัยได้วิเคราะห์นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยจ านวน 103 เรื่อง โดยแบ่งนิทานเป็น 3 ประเภท คือ     
นิทานชีวิต นิทานอธิบายเหตุและนิทานสัตว์ แล้ววิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรม 
มีผลการวิจัยดังนี้  

3.1 ภาพสะท้อนชีวิตความเป็นอยู่ 
3.1.1 วิถีชีวิต 

1) ชนชั้นสูง 
2) ชนชั้นกลาง 
3) ชนชั้นต่ า 

3.1.2 การประกอบอาชีพ 
3.1.3 อาหารการกิน 
3.1.4 ลักษณะครอบครัว 

1) ด้านการสั่งสอนลูกหลาน 
2) ด้านการท างาน 
3) ด้านการรักลูก 

3.2 ค่านิยม 
3.2.1 ค่านิยมเก่ียวกับความขยันหมั่นเพียร 
3.2.2 ค่านิยมเก่ียวกับการเชื่อฟังผู้ใหญ่ 
3.2.3 ค่านิยมเก่ียวกับการใช้สติปัญญา 

3.3 ประเพณี 
3.3.1 ประเพณีเก่ียวกับท าบุญ 
3.3.2 ประเพณีเก่ียวกับการแต่งงาน 

3.4 ความเชื่อ 
3.4.1 ความเชื่อเรื่องการท าบุญ 
3.4.2 ความเชื่อเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 
3.4.3 ความเชื่อเรื่องฤษ์กษยาม 

ดังที่ระละเอียด ดังต่อไปนี้  
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3.1 ภำพสะท้อนชีวิตควำมเป็นอยู่ 
ค ว า ม เป็ น อ ยู่ ข อ ง ค น จี น ที่ ป ร า ก ฏ ใ น นิ ท า น จี น แ ป ล เป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 

สะท้อนผ่านเรื่องราวที่แสดงเป็นถึงวิถีชีวิต การประกอบอาชีพ อาหารการกินและลักษณะครอบครัว 
นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย ที่ ส ะ ท้ อ น ภ า พ ชี วิ ต ค ว า ม เ ป็ น อ ยู่ 
ส่วนใหญ่เป็นนิทานจีนประเภทนิทานชีวิต มีจ านวน 32 เรื่อง 

นิทานชีวิตส่วนใหญ่มีเนื้อเรื่องกล่าวถึงความเป็นอยู่ของตัวละคร 3 กลุ่ม ได้แก่ ชนชั้นสูง 
คือพระราชา ชนชั้นกลาง คือ ข้าราชการ เศรษฐี พ่อค้า ซึ่งมีฐานะร่ ารวย และชนชั้นต่ า คือ ชาวนา   
คนรับจ้าง ซึ่งยากจนและไม่มีที่ดินเป็นของตัวเอง ดังตัวอย่างดังนี้ 

3.1.1 วิถีชวิีต 
นิทานจีนเล่าเรื่องวิถีชีวิตคนจีนแต่ละกลุ่มดังนี้  

1) ชนชั้นสูง 
นิทานจีนกล่าวถึงคนชนชั้นสูง ได้แก่ พระราชา ที่มีวิถีชีวิตสุขสบาย กินดีอยู่ดี 

มี ค น รั บ ใช้  โ ด ย พ ร ะ ร า ช า จ ะ ท า ห น้ า ที่ ป ก ค ร อ ง ดู แ ล ป ร ะ ช า ช น ให้ มี ค ว า ม สุ ข 
ภ าพ ส ะท้ อน ขอ งค น ช น ชั้ น สู งนี้  ป รากฏ ใน นิ ท าน เช่ น  เรื่ อ ง  ห ยอก ของเห อ  ตี ก ลอ ง 
ดวงตามองไม่เห็นขนตา หมอเบียนเช เหตุที่ไล่ไม่ทัน กษัตริย์ผู้ละโมบ ไม่มีริมฝีปากฟันจะหนาวจนแข็ง 
ม้าพันลี้ที่ตายแล้ว ดังตัวอย่างดังนี้ 

นิ ท า น จี น  อ า จ า ร ย์ น า น  กั ว 
ได้แสดงวิถีชีวิตของพระราชาที่อยู่สบายและมีความสุขมีคนรับใช้จ านวนมาก ดังตัวอย่าง 

พ ร ะ เ จ้ า ช ว น แ ห่ ง ชี  ช อ บ เ สี ย ง แ ค น อ ย่ า ง ม า ก 
เ ว ล า แ ส ด ง ใ ห้ แ ส ด ง เ ป็ น ก ลุ่ ม ใ ห ญ่ 
ดั ง นั้ น อ อ เ ช ส ต้ า แ ค น จึ ง มี ค น ถึ ง ส า ม ร้ อ ย ค น 
พระองค์ให้คนทั้งสามร้อยเป่าแคนพร้อมกัน...... 

(อาจารย์นาน กัว. 2556 : 147) 
ในตัวอย่างนิทาน พระเจ้าชวนแห่งชีเป็นพระราชาที่มีชีวิตสุขสบาย มีทรัพย์สินเงินทอง 

มีข้ารับใช้มากมาย ดังที่เมื่อจะพักผ่อนหาความบันเทิงใจก็มีนักดนตรีมาแสดงเป็นกลุ่มใหญ่ จ านวนถึง  
ส า ม ร้ อ ย ค น แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น วิ ถี ชี วิ ต ข อ ง ช น ชั้ น สู ง ใ น สั ง ค ม จี น 
ที่เป็นพระราชามีความสุขสบายมากกว่าชนชั้นอื่น 

นิทานจีน ม้าพันลี้ที่ตายแล้ว ได้แสดงถึงวิถีชีวิตของพระราชามีฐานะร่ ารวย ดังตัวอย่าง 
สมัยโบราณกษัตริย์ยินดีใช้ทองค าพันต าลึงเพ่ือซื้อม้าพันลี้ 

แ ต่ ใ น ส า ม ปี ซื้ อ ไ ม่ ไ ด้ เ ล ย สั ก ตั ว เ ดี ย ว 
“ข้าจะไปหาให้พระองค์สักตัว”ขันทีคนหนึ่งพูด กษัตริย์อนุญาตให้ไป 



 
 
 
 

 
 
 
 

32 

 

หลั งจากเสาะหาสามเดือน ในที่ สุ ดก็รู้ ว่ าฝู งม้ าอยู่ที่ ไหน 
แ ต่ เ มื่ อ ไ ป ถึ ง  ม้ า ต า ย เ สี ย แ ล้ ว 
ขันทีค านวณบางอย่างอย่างรวดเร็วแล้วซื้อซากม้าพันลี้ที่ตายนั้น 
ห้าพันต าลึงทอง เขาแบกหัวม้าตายกลับเมืองหลวง 

เมื่อกษัตริย์รู้เรื่องราวว่าขันทีใช้ทองห้าพันต าลึงซื้อหัวม้าตาย 
พ ร ะ อ ง ค์ ต ะ โ ก น ใ ส่ เ ข า ว่ า  “ข้ า ต้ อ ง ก า ร ม้ า ที่ มี ชี วิ ต 
เอาหัวม้าตายมาท าอะไร แกผลาญเงินข้าเปล่า ๆ” 

บั น ที ต อ บ อ ย่ า ง ส ง บ ว่ า 
“ข้ าซื้ อหั วม้ า พั น ลี้ ที่ ต ายแล้ วก็ เพี ย งความตั้ ง ใจอย่ าง เดี ย ว 
คื อ ใ ห้ โ ล ก รู้ ว่ า  พ ร ะ อ ง ค์ ต้ อ ง ก า ร ม้ า พั น ลี้ จ ริ ง  ๆ 
เ มื่ อ ข่ า ว นี้ แ พ ร่ ห ล า ย อ อ ก ไ ป 
ทุกคนที่มีม้าพันลี้จะมามุงสู่ประตูวังของพระองค์เองเป็นธรรมดา” 

(ม้าพันลี้ที่ตายแล้ว. 2556 : 79) 
นิ ท า น แ ส ด ง ใ ห้ เห็ น ว่ า ช น ชั้ น สู ง ที่ เ ป็ น พ ร ะ ร า ช า มี ฐ า น ะ ร่ า ร ว ย 

ใช้ทองค าพันต าลึ งเพ่ือซื้ อม้าพันลี้  แสดงให้ เห็นวิถีชีวิตของพระราชาที่มีฐานะร่ ารวยมาก 
สั่งให้ไปหาสิ่งของที่ตัวเองต้องการมีคนรับใช้และมีความสุข 

นิ ท า น จี น  ว า ด ข น ม เ ปี๊ ย ะ แ ก้ หิ ว 
ได้แสดงถึงบทบาทหน้าที่ของพระราชาซึ่งจะปกครองดูแลและเลือกคนมารับราชการ ดังตัวอย่าง 

สมั ย ซ าน กั๋ ว ที่ รั ฐ เว่ ย  มี ค น ค น ห นึ่ ง เรี ย ก ชื่ อ ว่ า  ห ลู ยู่ ว์ 
ต่ อ ม า ห ลู ยี่ ว์ ท า ง า น รั บ ร า ช ก า ร 
เขาท างานหน้าที่ตรวจสอบความถูกต้อง ด ารงต าแหน่ งอยู่  3 
ปี ก ว่ า เ ส น อ ค ว า ม คิ ด ริ เ ริ่ ม ที่ ดี อ อ ก ม า ไ ม่ น้ อ ย 
ฮ่องเต้ เว่ยหมิงไว้วางใจเขามาก ตอนนั้นมีการคัดเลือกขุนนาง 
ป ก ติ เ ป็ น ก า ร แ น ะ น า ค น ที่ มี ห ลั ก ฐ า น 
และผู้แนะน ามักจะแนะน าแต่เพียงบุคคลที่มีชื่อเสียงบุคคลที่มีชื่อเสีย
งจ า น วน เห ล่ า นั้ น มี จ า น ว น ม าก ที่ คุ ย ฟุ้ ง  ไม่ ได้ ท า จ ริ ง จั ง 
คุ ย ย ก ย่ อ ง ซึ่ ง กั น แ ล ะ กั น  ด้ ว ย เ ห ตุ นี้ 
ฮ่ อ ง เ ต้ เ ว่ ย ห มิ ง จึ ง ไ ม่ พ อ ใ จ อ ย่ า ง ม า ก 
เมื่ออยู่ระหว่างการคัดเลือกขุนนาง ฮ่องเต้เว่ยหมิง ก็ พูดสั่งการว่า 
ก า ร คั ด เ ลื อ ก ค รั้ ง นี้ จ ะ ใ ห้ ห ลู ยี่ ว์ ม า เ ป็ น ผู้ แ น ะ น า 
คนที่คัดเลือกไม่ใช่ดูเพียงชื่อเสียง 
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(วาดขนมเปี๊ยะแก้หิว. 2556 : 45) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง 

จะเห็นได้ว่าฮ่องเต้เว่ยหมิงเป็นพระราชาที่ต้องท าหน้าที่ปกครองดูแลประชาชนและต้องคัดเลือกข้ารา
ช ก า ร ที่ มี ค ว า ม ส า ม า ร ถ  มี อ า น า จ เด็ ด ข า ด ดั ง ที่ ฮ่ อ ง เต้ เว่ ย ห มิ ง สั่ ง ให้  ห ลู ยี่ ว์ เป็ น 
ผู้แนะน าคนนี่จะมาท างานเพราะเวลาฮ่องเต้เว่ยหมิงคัดเลือกข้าราชการไม่ใช่ดูเพียงชื่อเสียง 

ในนิ ท าน  ไม่ เข้ า ใคร  ออก ใคร  เจ้ าช าย เป็ น ผู้ มี ฐ านะท างเศรษ ฐกิ จดี ม าก 
มีความร่ ารวยท าให้เห็นความเป็นอยู่ของชนชั้นสูง ดังตัวอย่าง 

เ จ้ า ช า ย  มี ฐ า น ะ ร่ า ร ว ย 
ของใช้บนโต๊ะอาหารทั้งหมดเป็นทอง...บริเวณบ้านครอบครองพ้ืนที่ข
นาดใหญ่... 

(ไม่เข้าใครออกใคร. 2556 : 72) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง จ ะ เห็ น ได้ ว่ า  เจ้ า ช า ย ร่ า ร ว ย ม า ก  มี ชี วิ ต ส ะ ด ว ก ส บ า ย 

เ ว ล า กิ น อ า ห า ร ใ ช้ จ า น ท อ ง ใ ส่ อ า ห า ร 
เจ้าชายในนิทานเรื่องนี้จึงเป็นชนชั้นสูงที่มีความเป็นอยู่อย่างสบายและครอบครองพ้ืนที่ขนาดใหญ่ 

นิ ท านจี น  นกกระเรียน ในฝู งไก่  ได้ แสดงถึ งบทบาทหน้ าที่ ขอ งพระราชา 
ซึ่งจะปกครองดูแลประชาชนให้มีความสุข ดังตัวอย่าง 

ใน ส มั ย ร า ช ว ง ศ์ จิ้ น  มี ก ร ะ ท า ช า ย ห นึ่ ง น า ม จี เส้ า 
เ ป็ น ค น รู ป ร่ า ง สู ง ใ ห ญ่  ท่ า ท า ง อ ง อ า จ  ผึ่ ง ผ า ย 
เ ป็ น ที่ น่ า เ ก ร ง ข า ม แ ก่ บุ ค ค ล ทั่ ว ไ ป 
ร ะ ห ว่ า ง ที่ จั ก ร พ ร ร ดิ ฮุ่ ย ตี้ ค ร อ ง อ า น า จ นั้ น 
จีเส้าเป็นทหารองครักษ์รับใช้จักรพรรดิฮุ่ยตี้  

ค รั้ ง ห นึ่ ง  ใ น เ มื อ ง เ กิ ด จ ล า จ ล 
จีเส้าสังเกตเห็นเหตุการณ์ร้ายแรงมาก จึงรีบรุดวิ่งไปในพระราชฐาน 

ทหารยามที่ เฝ้าพระราชฐานเห็นมีคนสุ่มสี่สุ่มห้าวิ่งเข้ามา 
จึ งรี บ ง้ า ว ธนู เต รี ย มยิ งทั น ที  ก่ อน ที่ ธนู จ ะ พุ่ งออกจ ากแล่ ง 
บังเอิญหัวหน้าทหารยามมองเห็นรูปร่างสูงใหญ่ขององครักษ์จีเส้า 
จึงรีบกระชากธนูในมือของผู้เป็นลูกน้องไว้ก่อนที่จะได้ยิงออกไป 

ต่ อ ม า ไ ม่ น า น 
จีเส้าได้ติดตามจักรพรรดิฮุ่ยตี้ไปปราบขบถหัวเมืองที่ทังอิน 

แ ต่ เ ค ร า ะ ห์ ร้ า ย  ต้ อ ง พ่ า ย แ พ้ แ ก่ ข บ ถ  ย า ม นั้ น 
เหล่าทหารและองครักษ์ บาดเจ็บล้มตายและหนีหายไปเป็นอันมาก 
มีแต่จีเส้าเพียงคนเดียวเท่านั้นที่ยังท าหน้าที่คุ้มกันจักรพรรดิฮุ้ยตี้ด้วย
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ค ว า ม อ า จ ห า ญ แ ล ะ จ ง รั ก ภั ก ดี 
จ น ก ร ะ ทั่ ง เ ข า ถู ก ห่ า ธ นู เ สี ย บ พ รุ น ไ ป ทั่ ว ร่ า ง 
โลหิตพุ่งกระจายถูกฉลองพระองค์ของจักรพรรดิฮุ่ยตี้เต็มไปหมด 
เ พ่ื อ เ ป็ น ก า ร ร ะ ลึ ก ถึ ง ค ว า ม จ ง รั ก ภั ก ดี ข อ ง จี เ ส้ า 
จักรพรรดิฮุ่ยตี้ทรงไม่ยอมให้น าฉลองพระองค์ชุดนี้ไปซักฟอกแต่อย่าง
ใด 

(นกกระเรียนในฝูงไก่. 2556 : 95) 
จากตัวอย่าง สะท้อนได้ เห็นชนชั้นสู งที่ เป็นพระราชาดังเช่น จักรพรรดิ ฮุ่ยตี้ 

มีอ านาจโดยมีทหารที่มีความสามารถมาท าราชาการเพ่ือจะได้ปกครองบ้านเมืองให้สงบสุข 
เมื่อมีที่ขบถท าให้ประเทศสันติภาพและประชาชนมีความสุข 

นิ ท า น จี น  ตี ก ล อ ง  ไ ด้ แ ส ด ง ถึ ง บ ท บ า ท ห น้ า ที่ ข อ ง พ ร ะ ร า ช า 
ซึ่งจะปกครองดูแลประชาชนให้มีความสุข ดังตัวอย่าง 

 
ครั้งหนึ่งพระเจ้าหลี่แห่งฉูออกพระราชโองการ ให้ประชาชนรู้ว่า 

ถ้าเกิดมีเหตุร้ายต่อประเทศชาติ พระองค์จะตีกกลองขึ้นเป็นสัญญาณ 
เมื่อประชาชนได้ระดมพลกันได้ท่วงที 

(ตีกลอง. 2556 : 13) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง  แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 

พระราชาจะต้องปกครองบ้านเมืองมีอ านาจมีอ านาจและต้องดูแลให้ประชาชนมีความสุข 
เมื่อมีสงครามก็ตัองรวบรวมผู้คนมาป้องกันเมืองเพ่ือมีให้ประชาชนมีความเดือดร้อนแต่อย่างใด 

นิ ท า น จี น  แ พ้ ทั้ ง ส อ ง  เ สี ย ทั้ ง คู่  แ ล ะ 
เหตุที่ ไล่ ไม่ ทั น เป็ น เหตุ การณ์ ที่ แสด งบทบาทของพระราชาที่ ใช้ ปั ญ ญ าเอาชนะเศรษฐี 
และช่วยให้ชายยากจนได้อิสระเช่นเคย ดังตัวอย่าง 

ก ษั ต ริ ย์ ซ า น แ ห่ ง ซี  คิ ด จ ะ โ จ ม ตี แ ค ว้ น เ ว่ ย  จุ น ยู 
กุนถามพระองค์ว่า 

" พ ร ะ อ ง ค์ รู้ เ รื่ อ ง ฮ า น ซื อ ลู กั บ ต ง กั ว  ชุ น ไ ห ม 
ฮาน ซื อ ลู เป็ น สุ นั ข ไล่ เนื้ อ ที่ เก่ งที่ สุ ด ใน โลก  ส่ วน ต งกั ว  ชุ น 
เ ป็ น ก ร ะ ต่ า ย ที่ ฝี เ ท้ า ดี ที่ สุ ด ใ น โ ล ก 
ค รั้ ง ห นึ่ ง ฮ า น ซื อ ลู พ ย า ย า ม จั บ ก ร ะ ต่ า ย 
ขั บ กั น ส า ม ร อ บ ที่ เ ชิ ง เ ข า แ ล ะ ห้ า ร อ บ ที่ บ น ย อ ด เข า 
ก ร ะ ต่ า ย วิ่ ง จ น อ่ อ น ล้ า  สุ นั ข ก็ วิ่ ง จ น เ ป ลี้ ย 
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ใ น ที่ สุ ด ทั้ ง ส อ ง ต า ย ต ร ง เ ชิ ง เ ข า นั่ น เ อ ง 
มีชาวไร่คนหนึ่งผ่านมาฉวยทั้งสุนัขกับกระต่ายไปโดยไม่ต้องออกแรง 
ต อ น นี้ ห า ก ซี กั บ เว่ ย ร บ กั น ยื ด เยื้ อ  ท ห า ร จ ะ อ่ อ น โ ร ย 
ทุ ก ข์ ย า ก ข อ ง ป ร ะ ช า ช น จ ะ เ พ่ิ ม ขึ้ น  น อ ก จ า ก นั้ น 
เบื้ อ ง ห ลั ง เร า ยั ง มี แ ค ว้ น ให ญ่ แ ล ะ มี อ า น า จ คื อ  ซิ น กั บ 
ฉูถ้าเราโจมตีเว่ยทั้งสองแคว้นดังกล่าวจะรับผลที่ร่วงหล่นมาดังเช่นชา
วไร่ 

ห ลั ง จ า ก ไ ด้ ยิ น ดั ง นี้ 
กษัตริย์ชวนไม่สบายใจแล้วก็ตกลงใจไม่โจมตีเว่ย 

(แพ้ทั้งสอง เสียทั้งคู่. 2556 : 70) 
จากตัวอย่าง แสดงให้เห็นว่า พระราชายังต้องรู้จักหน้าที่ของตัวเองโดยจะใช้อ านาจ 

แ ล ะ ท า ตั ว ใ ห้ เ ห ม า ะ ส ม กั บ บ ท บ า ท ข อ ง ตั ว เ อ ง 
ไม่ท าให้ประชาชนเดือดร้อนพระราชาจะต้องปกครองบ้านเมือง และต้องดูแลให้ประชาชนมีความสุข 
ไม่มีความเดือดร้อนแต่อย่างใด 

นอกจากนี้พระราชาต้องรู้จักตัวเองและท าตัวให้เหมาะสม กับต าแหน่งหน้าที่ปรากฏใน      
ดังตัวอย่าง 

“ข้ า แ ต่ พ ร ะ อ ง ค์ 
ข้ า ได้ ส อน ทั ก ษ ะขอ งก ารขั บ รถ ให้ พ ระอ งค์ ทุ ก อ ย่ า งแ ล้ ว 
แต่ท่านใช้มากเกินไป เรานักขับรถมีกฎอยู่ข้อหนึ่ งคือ ครั้งแรก 
เราต้องพิจารณาเงื่อนไขทุกประการของม้าก่อนแล้วจึงใช้ให้สอดคล้อง
กั บ เ งื่ อ น ไ ข เ ห ล่ า นั้ น  เ มื่ อ ผู ก ตั ว ร ถ ติ ด กั บ ม้ า 
ต้องไม่ให้ตึงหรือหย่อนเกินไปเพราะต้องให้ม้ารู้สึกสบายในการวิ่งเร็ว
ห รื อ วิ่ ง ไ ก ล  เ พ่ื อ ที่ จ ะ ขั บ ให้ ดี  ค น ขั บ ต้ อ ง อ ด ท น  ที นี้ 
พระองค์หล่นไปอยู่หลังนั้นเป็นเพราะวิตกเกินไปจึงหวดม้าอย่างบ้าคลั่
ง  เ มื่ อ ไ ล่ ต า ม ข้ า พ ร ะ อ ง ค์ 
พระองค์ก็หวาดหวั่นว่าจะไล่ไม่ทันจึงรีบเร่งจะไปให้เร็วโดยไม่พินิจพิเ
ค ร า ะ ห์ ก า ลั ง ข อ ง ม้ า 
พ ร ะ อ ง ค์ จึ ง เค รี ย ด แ ล ะ ห วั่ น วิ ต ก ถึ ง วิ ธี ขั บ ดี อี ก ใช่ ไห ม 
ใน ก า ร แ ข่ ง ขั น ทุ ก อ ย่ า ง  ต้ อ ง มี ค น ห นึ่ ง แ พ้ ค น ห นึ่ ง ช น ะ 
พ ร ะอ งค์ มุ่ ง แ ต่ เอ า ช น ะ แ ต่ ถ่ า ย เดี ย ว  ไม่ ค า นึ งถึ ง ม้ า เล ย 
นี่เป็นเหตุให้ไล่ไม่ทัน” 
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(เหตุที่ไล่ไม่ทัน. 2556 : 22) 
จากตัวอย่าง จะเห็นได้ว่า ในนิทานจีนกล่าวถึงพระราชา ที่ท าหน้าที่ปกครองดูแลประชาชน 

มีความยุติธรรม ไม่เอาชนะประชาชน จนท าให้เกิดความเดือดร้อน ดังเช่น การเอาชนะในการขี่ม้า 
จนไม่คิดถึงว่าม้าจะมีก าลังพอที่จะเอาชนะได้หรือไม่ 

สรุปว่า นิทานจีนสะท้อนวิถีชีวิตของชนชั้นสูงผ่านตัวละครที่เป็นพระราชา โดยแสดงให้ว่า 
พระราชามีชี วิต  ความเป็นอยู่ สุ ขสบาย มีคนรับ ใช้มากมาย ท าสิ่ งต่ าง  ๆ  ได้ตามใจชอบ 
มี ท รั พ ย์ ส ม บั ติ ม า ก  แ ล ะ จ ะ ต้ อ ง ท า ห น้ า ที่ ป ก ค ร อ ง ป ร ะ ช า ช น ห รื อ ผู้ ที่ ต่ า ก ว่ า 
ให้ มี ค ว า ม สุ ข พ ร ะ ร า ช า ยั ง ต้ อ ง รู้ จั ก ตั ว เอ ง  ไม่ ใช้ อ า น า จ  แ ล ะ ท า ตั ว ให้ เห ม า ะ ส ม 
ไม่ ท า ให้ ป ร ะ ช าช น เดื อ ด ร้ อ น เป็ น นิ ท าน ข อ งพ ระ ร าช า ใน ก า รป ก ค ร อ งบ้ า น เมื อ ง 
ดูแลให้ประชาชนมีความสุข ไม่มีความเดือดร้อนแต่อย่างใด 

2) ชนชั้นกลาง  
ข้ า ร า ช ก า ร  เ ศ ร ษ ฐี  พ่ อ ค้ า  มี ฐ า น ะ ร่ า ร ว ย 

นิทานจีนได้ภาพสะท้อนวิถีชีวิตของชนชั้นกลาง ดังตัวอย่างดังนี้ 
ในนิทาน ท่าทางคนขับรถ สะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตของชนชั้นกลางดังตัวอย่าง 

วันหนึ่งขณะที่ยาน ซือ เป็นนายกรัฐมนตรีแห่งชี เขานังรถม้า 
ซึ่ ง พ อ ดี ผ่ า น บ้ า น ข อ ง ค น ขั บ ร ถ ม้ า 
ภ ร ร ย า ค น ขั บ ร ถ แ อ บ ม อ ง อ ยู่ ห ลั ง ป ร ะ ตู 
เ ห็ น ส า มี ข อ ง เ ธ อ ก วั ด แ ก ว่ ง แ ส้ อ ย่ า ง ภ า ค ภู มิ ใ จ 
นั่งบนที่นงขับประหนึ่งคนส าคัญ อันล าพองใจในตนเองอย่างยิ่ง 

(ท่าทางคนขับรถ. 2556 : 106) 
ตั ว อ ย่ า ง ท า ใ ห้ เ ห็ น ว่ า  ใ น ส มั ย ก่ อ น ข้ า ร า ช ก า ร ชั้ น สู ง 

รวมทั้ งเศรษฐี เป็นชนชั้นกลางที่มี มีชีวิตที่ สะดวกสบายและร่ ารวย เมื่อจะเดินทางไปที่ ใด 
พวกเขาไม่ต้องเดินเท้าอยางประชาชนทั่วไป สามารถใช้รถม้าและยังจ้างคนขับรถม้าได้ด้วย 

ใ น นิ ท า น  ไ ม่ เ รี ย น ไ ม่ มี วิ ช า 
กล่าวถึงข้าราชการเป็นผู้ที่มีอ านาจมากและมีหน้าที่ช่วยพระราชาปกครองดูแลประชาชน ดังตัวอย่าง 

 
ฮ่ัวกวงเป็นน้องชายต่างมารดาของฮ่ัวชี่ปิ้งขุนพลชื่อดังของราชวง

ศ์ ซี ฮ่ั น ห รื อ ฮ่ั น ต ะ วั น ต ก 
ครั้งหนึ่งฮ่ัวชี่ปิ้งหลังจากตีชนเผ่าซงหนูพ่ายไปแล้วก็ได้เดินทางกลับไป
เยี่ ย ม บ้ า น  แ ล ะ ข ณ ะ จ ะ ก ลั บ สู่ เมื อ งห ล ว งฉ า ง อ า น นั้ น 
เ ข า ไ ด้ พ า ฮ่ั ว ก ว ง ไ ป ด้ ว ย 
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จักรพรรดิฮ่ันอู่ตี้ยังได้ทรงแต่งตั้งฮ่ัวกวงให้เป็นขุนนางในต าแหน่งหลา
งจงที่ท าหน้าที่เป็นองครักษ์ 

(ไม่เรียนไม่มีวิชา. 2556 : 93) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง นิ ท า น ฮ่ั ว ก ว ง ไ ด้ รั บ ร า ช ก า ร 

เพราะเขาเป็นน้องชายต่างมารดาของฮ่ัวชี่ปิ้งขุนพลผู้มีชื่อเสียงของราชวงศ์ซีฮ่ันหรือฮ่ันตะวันตกแสดง
ว่ า ช น ชั้ น ก ล า ง  มั ก จ ะ ม า จ า ก ต ร ะ กู ล ใ ห ญ่  มี ฐ า น ะ ดี มี ค ว า ม รู้ สู ง 
เป็นกลุ่มคนที่มีวิถีชีวิตสุขสบายและเข้าไปรับบทบาทหน้าที่ได้เหมาะสมนอกจากนี้ชนชั้นกลางยังมีโอก
าสได้คัดเลือกเป็นข้าราชการมากกว่าคนทั่วไป 

ใ น นิ ท า น  ใ ค ร ค ว ร ถู ก ต่ อ ว่ า 
สะท้อนได้เห็นคนยากจนมีความขยันจนสามารถเปลี่ยนไปเป็นเศรษฐีได้เป็นชนชั้นกลาง ดังตัวอย่าง 

มี ค น ร่ า ร ว ย ค น ห นึ่ ง ใ น แ ค ว้ น ชี  ชื่ อ ว่ า  กั๋ ว 
มี ค น ย า ก จ น ค น ห นึ่ ง ใ น แ ค ว้ น ส้ อ ง  ชื่ อ  เ ซี ย ง 
เซียงไปชีเพ่ือบกับก๋ัวถามถึงทางที่จะร่ ารวยเจริญรุ่งเรือง 

บุ รุ ษ แ ห่ ง ชี ต อ บ ว่ า 
“ข้าก็เคยเป็นคนยากจนมากนะตอนนี้ข้าเพลิดเพลินอยู่กับชีวิตที่ดีได้เ
พราะการหยิบเล็กเก็บน้อย ทุกวันข้าท างานหนักในการหยิบ 
ใ น ก า ร ฉ ว ย  ปี แ ร ก ก็ ส า ม า ร ถ ธ า ร ง ตั ว อ ยู่ ไ ด้ แ ล้ ว 
ปี ที่ ส อ ง มี เ ห ลื อ พ อ ส ว ม ที่ เ ดี ย ว  พ อ ปี ที่ ส า ม 
ยุ้งฉางท้ังหมดเต็มไปด้วยเมล็ดพืชพันธ์ธัญญาหาร” 

(ใครควรถูกต่อว่า. 2556 : 127) 
ส ะ ท้ อ น ไ ด้ เ ห็ น เ ศ ร ษ ฐี เ ป็ น ผู้ ที่ มี ชี วิ ต ที่ สุ ด ส า บ า ย 

ถ้าคนยากจนอยากเข้าชนชั้นกลางและเป็นเศรษฐี จึงต้องมีความขยันและมีความสามารถ 
นิ ท า น  ท้ า ค ว า ม คิ ด  เ ล่ า ถึ ง  ห ลิ เ ป็ น ลู ก เ ศ ร ษ ฐี 

เนื้อเรื่องนิทานสะท้อนให้เห็นความเป็นอยู่ของชนชั้นกลางได้ชัดเจนดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
หลิ เขาเป็นลูกเศรษฐี เศรษฐีนี้มีวิหารใหญ่อยู่บ้านเมืองไพศาลี 

เป็ น เศ ร ษ ฐี อ ยู่  มี วิ ห า ร ใ ห ญ่ ก ว่ า เ ข า ทั้ ง ห ม ด แ ห ล ะ 
ห ลิ เป็ น ค น รู ป ส ว ย รู ป ง า ม เป็ น ลู ก ค น เดี ย ว ข อ ง เศ ร ษ ฐี 
มีข้าทาสบริวารใช้สอยมาก ที่นี้เวลาเย็นเวลาบ่าย อยู่บนวิหารนั่น ... 

(ท้าความคิด. 2556 : 87) 
จ าก ตั ว อ ย่ า ง ได้ ส ะท้ อ น ให้ เห็ น ห ลิ เป็ น ช น ชั้ น ก ล าง  เป็ น ลู ก ข อ ง เศ รษ ฐี 

มี วิ ถี ชี วิ ต ค ว า ม เป็ น อ ยู่ ที่ สุ ข ส บ า ย  มี บ้ า น เรื อ น ที่ เ รี ย ก ว่ า วิ ห า ร  ข น า ด ให ญ่ โ ต 
เป็นวิถีชีวิตของชนชั้นกลางที่ร่ ารวยและมีความสุขสบาย 
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ในนิทาน งูในถ้วย เล่าถึงวิถีชีวิตของยิว กวง เขาเป็นชนชั้นกลาง ที่ชอบดื่มสุรา 
ดังตัวอย่างนี่  

วั น ห นึ่ ง  ยิ ว  ก ว ง เชิ ญ เพ่ื อ น ม าดื่ ม ใน ห้ อ ง โถ งข อ งต น 
ข ณ ะ เ พ่ื อ น ดื่ ม สุ ร า อ ยู่ นั้ น  เ ห็ น ภ า พ พ งู เ ล็ ก  ๆ 
ตั ว ห นึ่ ง เ ลื้ อ ย อ ยู่ ใ น ถ้ ว ย เ ห ล้ า ข อ ง ต น 
เ ข า รู้ สึ ก ข ย ะ แ ข ย ง ม า ก แ ต่ ก็ ดื่ ม เ ห ล้ า ห ม ด ถ้ ว ย 
ต่อมาเขารู้สึกไม่ค่อยดีนัก ตอนที่กลับถึงบ้าน เขาจึงรู้สึกไม่สบาย 

(งูในถ้วย. 2556 : 93) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ไ ด้ เ ห็ น 

สมัยก่อนชนชั้นกลางเป็นคนมีอ านาจและมีชีวิตสบายเป็นบุคคลที่มีชื่อเสียงจ านวนเหล่านั้นมีจ านวนมา
ก ที่ คุ ย ฟุ้ ง  ไ ม่ ไ ด้ ท า จ ริ ง จั ง 
คุยยกย่องซึ่งกันและกันแสดงให้เห็นวิถีชีวิตของขุนนางและราชการเป็นสบายและมีความสุขเฉพาะต า
แหน่งขุนนางหรือผู้ในรับราชการเท่านั้นที่ถืออ านาจ และสามารถให้คุณให้โทษ 

นิทาน หมาดุในร้านสุรา เล่าถึงวิถีชีวิตของชนชั้นกลางที่เป็นพ่อค้า เขาเปิดร้านขายสุรา 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

มีร้านสุราแห่งหนึ่งในซ้องซึ่งละเอียดอ่อนและนุ่มนักเจ้าของมีทั้ง
ฝี มื อ แ ล ะ เ อ า ใ จ ใ ส่ ลู ก ค้ า เ ป็ น อ ย่ า ง ดี 
ธงที่ติดไว้หน้าร้านไหวสะบัดประหนึ่งกวักมือเรียกลูกค้าเข้าร้าน 

(หมาดุในร้านสุรา. 2556 : 21) 
จากตัวอย่างได้สะท้อนให้เห็น พ่อค้าเป็นชนชั้นกลาง เป็นผู้ที่ท าธุรกิจค้าขายสินค้าให้คนทั่วไป 

มีรายได้ที่ท าให้ชีวิตมีความสุขสบาย เขาจะต้องเอาใจใส่ลูกค้า เพ่ือจะได้ เงินทองมากมาย 
ท าให้ชีวิตตนเองมีฐานะความเป็นอยู่ที่ดี 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า 
วิถีชีวิตของชนชั้นกลางได้แก่ข้าราชการเศรษฐีพ่อค้าซึ่งมีฐานะร่ ารวยและมีชีวิตสะดวกสบายและมีควา
มสุขหรือมีอ านาจที่สามารถให้คุณให้โทษ 

3) ชนชั้นต่ า  
คือ ชาวนา คนรับจ้างท างาน ซึ่งยากจนและไม่มีที่ดินเป็นของตัวเอง นิทานจะบอกชื่อ 

ฐ า น ะ  ก า ร ด า เนิ น ชี วิ ต ข อ ง ตั ว ล ะ ค ร ไ ว้ อ ย่ า ง ชั ด เจ น  ป ร า ก ฏ ใน นิ ท า น เ รื่ อ ง 
ไม่มี ริมฝีปากฟันจะหนาวจนแข็ง ผู้กล้าสองคน ท าเครื่องหมายไว้ที่ เรือ  ตรงดาบหล่นน้ า 
ไม่ เข้ า ใค ร ออ ก ใค ร  คิ ด โง่  ๆ  อ าน าจ ข อ งข่ า ว ลื อ  รู้ ตั ว เอ ง  ผิ ด ทิ ศ ท า ง  รั ก ษ าสั ญ ญ า 
การต่อสู้ระหว่างนกปากซ่อมกับหอยกาบ 
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ใ น ส มั ย โ บ ร า ณ  ค น ใ น สั ง ค ม จี น มี ก า ร แ บ่ ง ช น ชั้ น 

คนชั้นต่ ามักจะมีฐานะและการด าเนินชีวิตที่ยากล าบากต้องท างานอย่างเหน็ดเหนื่อย ดังที่ในนิทาน 
ว าด ข น ม เปี๊ ย ะ แ ก้ หิ ว  ได้ ก ล่ า ว ถึ ง  ห ลู ยู่ ว์ เป็ น เด็ ก ย าก จ น แ ล ะก ล าย เป็ น เด็ ก ก าพ ร้ า 
ใน ภ า ว ะ ที่ เกิ ด ส ง ค ร า ม ใน ยุ ค ส มั ย ส า ม กั๋ ว แ ม้ ว่ า เข า ยั ง เป็ น เด็ ก อ า ยุ เ พี ย ง  1 0  ปี 
แต่ก็ต้องท างานหาเลี้ยงครอบครัว ดังนี้  

ส มั ย ซ า น กั๋ ว  ที่ รั ฐ เ ว่ ย  มี ค น ค น ห นึ่ ง เ รี ย ก ชื่ อ ว่ า 
ห ลู ยู่ ว์ เ ข า อ า ยุ สิ บ ข ว บ ก็ ก ล า ย เ ป็ น เ ด็ ก ก า พ ร้ า 
พ่ีชายสองคนก็ตายไปเสียก่อนในสภาวะสงครามจากจีน 

เ ข า มุ ม า น ะ บ า ก บั่ น อ ย่ า ง เ ห นื่ อ ย ย า ก 
เ ข า เ ลี้ ย ง ดู พ่ี ส ะ ใ ภ้ ที่ เ ป็ น ม่ า ย แ ล ะ ห ล า น ช า ย 
วันเวลาผ่านไปอย่างยากล าบาก 

(วาดขนมเปี๊ยะแก้หิว. 2556 : 45) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ข้ า ง ต้ น ส ะ ท้ อ น ใ ห้ เ ห็ น ว่ า  ใ น ส ภ า ว ะ ศึ ก ส ง ค ร า ม 

เป็นเหตุอย่างหนึ่งที่ท าให้ประชาชนมีชีวิตที่ยากล าบากท าให้เด็กก าพร้าและมีแม่หม้ายจ านวนมาก 
ค น ก ลุ่ ม นี้ เ ป็ น ช น ชั้ น ต่ า ที่ ไ ม่ มี เ งิ น  ไ ม่ มี ที่ อ ยู่ อ า ศั ย ที่ ดี  ๆ 
และต้องใช้แรงงานท างานเพ่ือเลี้ยงคนในครอบครัวจึงมีวิถีชีวิตที่ตกอยู่ในความล าบาก 

นิทาน ใครควรถูกต่อว่า เล่าว่า มีชายคนหนึ่ง ชื่อว่าหวางหลุงมีอาชีพเป็นชาวนา 
มีชุดแต่งกายที่ดี  ๆ เพียงชุดเดียว เขาจะเอามาสวมใส่ เมื่อออกไปนอกบ้านหรือไปในเมื อง 
หรือในโอกาสพิเศษต่าง ๆ ดังตัวอย่าง 

เ ข า ห ยิ บ เ สื้ อ ผ้ า ฝ้ า ย สี น้ า เ งิ น 
และกางเกงขายาวสีน้ าเงินผ้าชนิดเดียวกันออกมาเป็นเครื่องแต่งตัวชุ
ด เดี ย ว  ซึ่ ง ใ ช้ ส ว ม แ ต่ เฉ พ า ะ วั น กิ น เลี้ ย ง  ใ น ปี ห นึ่ ง  ๆ 
จะได้ใช้ก็ราวสิบวันเท่านั้น. 

(ใครควรถูกต่อว่า.2556 : 55) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า  ช า ว จี น ที่ เ ป็ น ช น ชั้ น ต่ า 

จะเป็นชาวนาเป็นส่วนใหญ่ไม่มีเสื้อผ้าที่สวยงามที่จะแต่งตัวได้  ทุก ๆ วัน เขามีเพียงเสื้อผ้าสะอาด 
ตั ด เย็ บ จ าก ผ้ าฝ้ า ย สี พ้ื น  ๆ    ธ ร รม ด า  ๆ  ไม่ มี สี สั น ส ว ย งาม  แ ต่ เมื่ อ จ ะ ไป งาน เลี้ ย ง 
ที่เป็นงานที่ต้องพบกับคนอื่น ๆ เป็นโอกาสพิเศษ ก็จะสวมใส่เสื้อผ้าที่ดีที่สุดของตัวเอง 

ในนิทาน ผิดเวลาผิดสถานที่ ได้กล่าวถึงสามีภรรยาด าเนินชีวิตด้วยท าสินค้าไปขาย           
ดังตัวอย่าง 
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ส า มี ภ ร ร ย า คู่ ห นึ่ ง อ า ศั ย อ ยู่ ใ น แ ค ว้ น ห ลู 
สามีเป็นช่างที่ท ารองเท้าได้เลสศมาภรรยาก็เป็นช่างทอไหมที่ช านาญ
หลังจากได้ข่าวว่าสามีภรรยาคู่นี้จะย้ายไปอยู่แคว้นเหย่จึงมีคนเข้ามาเ
หนี่ยวรั้งเขาไว้เพราะเป็นห่วงสามีภรรยาคู่นี้ไปอยู่แคว้นเหย่แล้วอยู่ไม่
ไ ด้  ส อ ง ค น มี ทั ก ษ ะ ค ว า ม ช า น า ญ 
แต่คนเหย่ไม่ต้องการสินค้าที่สองคนท า ไม่ว่าแกจ าช านาญแค่ไหน 
ก็ไม่สามารถใช้ความช านาญที่นั่นได้ 

 (ผิดเวลาผิดสถานที่. 2556 : 41) 
จากตัวอย่างข้างต้นสะท้อนให้ เห็นคนชั้นต่ าที่ มีอาชีพ เป็นช่างท าสินค้าขาย 

ด ารงชีวิตด้วยฝีมือของตนมีชีวิตที่พอกินพอใช้ แต่สินค้าไม่สามารถขายได้ทุกที่ ต้องให้ถูกที่ถูกเวลา 
จึงจะขายสินค้าเขาจึงต้อง ทักษะความช านาญ 

นิ ท าน  ค าส าบ าน  ได้ กล่ าวถึ งก ารแต่ งกายของคน จี น สมั ย โบ ราณ ทั่ ว ไป 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ค รั้ ง ห นึ่ ง มี เ จ้ า ห น้ า ที่ ผู้ ต ะ ก ล ะ ค น ห นึ่ ง 
แ ส ร้ งท า เป็ น ค น ไม่ กิ น น อกกิ น ใน  ค รั้ งแ รก เ ข้ าท า งาน นั้ น 
เข า ส า บ า น ต่ อ ส ว ร ร ค์ ว่ า  “ถ้ า ข้ า รั บ สิ น บ น ด้ ว ย มื อ ซ้ า ย 
ข อ ให้ มื อ ซ้ า ย ข้ า ถู ก ตั ด ข าด  ถ้ า ข้ า รั บ สิ น บ น ด้ ว ย มื อ ข ว า 
ขอให้มือขวาข้าถูกตัดเช่นกัน” 

ห ลั ง จ า ก เ ข้ า รั บ ต า แ ห น่ ง แ ล้ ว 
มีคนเสนอให้เงินเขาร้อยแท่งเป็นสินน้ าใจ เขาต้องการรับอย่างมาก 
แต่ละล้าละลัง กล่าวว่า “โอ ข้าแตะต้องไม่ได้ ข้าได้สาบานไว้ว่า 
ถ้ารับเงินด้วยมือไหน มือนั้นต้องถูกตัดท้ิง” 

ลู ก มื อ ข อ ง เ ข า รู้ ถึ ง ค ว า ม ตั้ ง ใ จ แ ท้ ข อ ง เ ข า 
จึงคิดถึงข้อสรุปบทหนึ่งว่า “รับเงินด้วยแขนเสื้อของท่าน ท าเช่นนี้ 
ไม่ถูกตัด ถ้าถูกก็เป็นแขนเสื้อ” 

เ จ้ า ห น้ า ที่ ผู้ ต ะ ก ล ะ คิ ด ว่ า 
นี่เป็นวิธีการที่ปลอดภัยจึงรับค าเสนอนั้นอย่างแท้จริง 

(ค าสาบาน. 2556 : 152-153) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ส ะ ท้ อ น ได้ เห็ น  ลู ก มื อ เข า จึ ง เส น อ ให้ ใ ช้ แ ข น เสื้ อ รั บ แ ท น 

ซึ่ ง วิ ธี นี้ ไ ม่ ถู ก ตั ด แ ข น แ น่ น อ น  ซึ่ ง ส ะ ท้ อ น ใ ห้ เ ห็ น 
การแต่งกายของคนจีนสมัยโบราณทั่วไปเป็นใส่เสื้อที่มีแขนเสื้อยาวและใหญ่ ใช้มาใส่ของได้  
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นอกจากนี้  ในนิ ท านชี วิตส่ วน ใหญ่ ได้ สะท้ อน ให้ เห็ นการท าอาชีพของคนชั้ น ต่ า 
ได้ แก่ ท าก าร เกษ ต ร ท าสิ น ค้ าข าย  แล ะ อ่ื น  ๆ  อ าชี พ เห ล่ านี้ ท า ให้ คน ชั้ น ต่ ามี ชี วิ ต ได้ 
แต่ก็ไม่สามารถมีวิถีชีวิตที่มีความสุขได้ ในสมัยโบราณคนจีนจึงต้องขยัน 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า  สั ง ค ม จี น ที่ ส ะ ท้ อ น ใ น นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
มีโครงสร้างสังคมที่ประกอบไปด้วยคน 3 กลุ่ม ได้แก่  ชนชั้นสูง ชนชั้นกลาง และชนชั้นต่ า 
แ ต่ ล ะก ลุ่ ม มี วิ ถี ชี วิ ต ค ว าม เป็ น อ ยู่  แ ล ะมี บ ท บ าท ห น้ าที่ ที่ แ ต ก ต่ า งกั น คื อ  ช น ชั้ น สู ง 
ได้แก่พระราชาที่มีวิถีชีวิตสุขสบาย กินดีอยู่ดี มีคนรับใช้ ท าหน้าที่ปกครองดูแลประชาชนให้มีความสุข 
ช น ชั้ น ต่ อ ม า  คื อ  ช น ชั้ น ก ล า ง  ไ ด้ แ ก่  ข้ า ร า ช ก า ร  เ ศ ร ษ ฐี  พ่ อ ค้ า 
ซึ่ งมี ฐ าน ะร่ า ร วยแล ะมี ชี วิ ต ส ะด วกสบ ายและมี ค วาม สุ ข  กลุ่ ม สุ ดท้ ายคื อ  ชน ชั้ น ต่ า 
ซึ่งมีฐานะยากจนและไม่มีที่ดินเป็นของตัวเอง ได้แก่ ชาวนา คนที่รับจ้างท างาน 

3.1.2 กำรประกอบอำชีพ 
ช า ว จี น ใ น นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 

ส่ วนใหญ่ เป็นครอบครัวชาวนาซึ่ งต้ องท างานอย่างหนัก ต้องท างานหนักในทุ่ งนาทุกวัน 
ลักษณะบ้านที่อยู่อาศัยค่อนข้างเล็ก คับแคบ อาหารการกินอยู่ในสภาพที่ไม่ดี ต้องประหยัดค่าใช้จ่าย 
แต่ไม่ว่าจะยากจนอย่างไรก็ตาม ครอบครัวชาวจีนก็จะนิยมรับประทานอาหารพร้อมกัน 

ในนิทาน ดึงต้นกล้าข้าวช่วยให้เติบโต เล่าว่าชาวนาท างานในทุ่งนาและปลูกข้าวเป็นหลัก 
ช า ว น า จ ะ ต้ อ ง เ อ า ใ จ ใ ส่ ดู แ ล ข้ า ว ที่ ป ลู ก ไ ว้ ทุ ก  ๆ  วั น 
เพราะกว่าที่ต้นกล้าจะออกดอกออกผลก็ต้องใช้เวลานาน ดังตัวอย่าง 

ในสมัยจ้านกั๋วทีรัฐซ่งมีชาวนาคนหนึ่งปลูกพืชพันธุ์แปลงหนึ่งหลั
ง จ า ก ที่ ป ลู ก ก ล้ า ข้ า ว 
เขาหวังว่ามันจะเติบโตโดยเร็วออกดอกออกผลทุกวันเขามาดูที่แปลง
นาแต่ต้นกล้าข้าวเติบโตช้ามากเขาร้อนใจอย่างมากท าอย่างไรนะจึงจ
ะท าให้ต้นกล้าข้าวเติบโตได้โดยเร็วอากาศดีมากแสงอาทิตย์สาดส่อง 
เขาไปที่แปลงนาดึงต้นกล้าข้าวให้สูงขึ้นทีละต้น ๆ 

(ดึงต้นกล้าข้าวช่วยให้เติบโต. 2556 : 141) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ข้ า ง ต้ น ส ะ ท้ อ น ให้ เห็ น ว่ า ใ น สั ง ค ม จี น  ตั้ ง แ ต่ ส มั ย โ บ ร า ณ 

มีคนส่วนใหญ่ที่ประกอบอาชีพการเกษตร เป็นชาวนาต้องขยันและเอาใจใส่ในการปลูกข้าวอยู่ทุก ๆ 
วั น  เ ป็ น อ า ชี พ ที่ ต้ อ ง ล า บ า ก  เ พ ร า ะ ก า ร ป ลู ก ข้ า ว ต้ อ ง เ ว ล า น า น 
ก ว่ า จ ะ ไ ด้ ผ ล ที่ ดี ก า ร ดู แ ล ข้ า ว ที่ ป ลู ก ไ ว้ อ ย่ า ง ส ม่ า เ ส ม อ 
เพ่ือชาวนาจะได้ผลตอบแทนที่เป็นต้นกล้าที่เติบโต และได้ข้าวจ านวนมาก ๆ  

นิทาน พระพุทธรูปพันมือ เล่าถึงการประกอบอาชีพที่เก่ียวกับช่างตัดผม ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
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ช่างตัดผมคนหนึ่งเพ่ิงเรียนรู้วิธีการโกนหัว ลงมือโกนลูกค้าจริง ๆ 
ร า ย แ ร ก  เ นื่ อ ง จ า ก ยั ง ไ ม่ เ ก่ ง จึ ง บ า ด ลู ก ค้ า 
เกรงว่าลูกค้าจะโกรธเมื่อเห็นเลือด จึงเอานิ้วมือกดแผลไว้อย่างเร็ว 
ยิ่ งโกนไปก็ยิ่ งเกิดแผล จน ไม่มีนิ้ วจะกดเขาถอนหายใจคิดว่า 
“ไ ม่ คิ ด ม า ก่ อ น เ ล ย ว่ า ก า ร โ ก น หั ว จ ะ ย า ก อ ย่ า ง นี้ 
คนที่มีมือน้อยกว่าพระพุธรูปพันมือไม่ควรเป็นช่างตัดผมเลยนะนี่” 

ความจริง ความช านาญของช่างตัดผม ขึ้นอยู่กับมือสองข้าง 
ขณะที่คนเซ่อซ่าก็ใช้การไม่ได้ แม้มีพันมือก็ตาม 

(พระพุทธรูปพันมือ. 2556 : 178) 
 

จ า ก นิ ท า น เรื่ อ ง นี้ ส ะ ท้ อ น ใ ห้ เห็ น ก า ร ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ ข อ ง ช่ า ง ตั ด ผ ม 
ก า ร เ ป็ น ช่ า ง ตั ด ผ ม ต้ อ ง มี ค ว า ม ล ะ เ อี ย ด อ่ อ น  ร อ บ ค อ บ  ใ จ เ ย็ น 
จากในนิทานเรื่องนี้แสดงให้เห็นถึงตัวละครช่างตัดผมเซ่อซ่ามือใหม่ที่ไม่ช านาญกับการตัดผมท าให้มีด
บาดหั วของลูกค้ า เขาคิดว่ าการตัดผมเป็ น เรื่องยาก แต่แท้ที่ จ ริ งแล้ ว เขาเป็ นคน เซ่อซ่ า 
แม้มีพันมือกไ็ม่สามารถท าได้ 

นิทาน หมาดุในร้านสุรา เล่าถึงวิถีชีวิตของพ่อค้า เขาเปิดร้านชายสุรา ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
มีร้านสุราแห่งหนึ่งในซ้องซึ่งละเอียดอ่อนและนุ่มมักเจ้าของทั้งมี

ฝี มื อ แ ล ะ เ อ า ใ จ ใ ส่ ลู ก ค้ า เ ป็ น อ ย่ า ง ดี 
ธงที่ติดไว้หน้าร้านไหวสะบัดประหนึ่งกวักมือเรียกลูกค้าเข้าร้าน 

(หมาดุในร้านสุรา. 2556 : 21) 
จากตั วอย่ างได้ สะท้ อน ให้ เห็ น  พ่ อค้ า เป็ นผู้ ที่ ท าธุ รกิ จค้ าขายสิ นค้ า ให้ คนทั่ ว ไป 

มีรายได้ที่ท าให้ชีวิตมีความสุขสบาย เขาจะต้องเอาใจใส่ลูกค้า เพ่ือจะได้ เงินทองมากมาย 
ท าให้ชีวิตตนเองมีฐานะความเป็นอยู่ที่สุขสบาย 

นิทาน ทีท่าสง่ากว่าสินค้า เล่าถึงการค้าขายเกี่ยวกับขายม้า สะท้อนเห็นวิถีชีวิตของผู้เลี้ยงม้า 
เขาจะต้องเอาใจใส่ลูกค้า เพ่ือจะได้เงินทองมากมา ดังตัวอย่างนี้ 

ค น เลี้ ย ง ม้ า ค น ห นึ่ ง จู ง ม้ า ตั ว ห นึ่ ง ไ ป ข า ย ที่ ต ล า ด 
แ ต่ ไ ม่ มี ใ ค ร แ ว ะ ถ า ม สั ก ค า ต ล อ ด เ ว ล า ส า ม เ ช้ า 
ที่เขายืนตรงนั้นรู้สึกหมดทาง เขาไปขอความช่วยเหลือจากโบ เลอ 

“ค า ข อ ร้ อ ง ข อ ง ข้ า  คื อ 
เพียงแต่ท่านเดินทอดน่องอยู่แถวที่ข้ายืนกับม้า ขณะเดินผ่าน 
ขอมองมาที่เรา หลังผ่านอย่างงามทีเดียว” 

รุ่ ง เช้ า  โ บ เล อ  ป ร า ก ฏ ตั ว จ ริ ง  ๆ  เข า เดิ น ไป ที่ ม้ า 
หยีตาจ้องมองพักหนึ่ง หลังจากเดินผ่านไปก็หันมามองอีกทีหนึ่ง 
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ก่อนที่จะเดินต่อไป 
ก่อนจะเดินพันสิบก้าว ฝูงชนเข้าล้อมดูม้ ากับนายของมัน 

ถามค าถามทุกชนิด ในเช้านั้น เอง ค่าของม้าสูงกว่าม้าตัวอ่ืน ๆ 
ถึงสิบเท่า 

(ทีท่าสง่ากว่าสินค้า. 2556 : 67) 
จากตั วอย่ างสะท้ อน ได้ เห็ น  ผู้ เลี้ ย งม้ าต้ อ งเอาใจ ใส่ ลู กค้ าและรู้ จิ ต ใจของลู กค้ า 

คนขายม้าหาวิธีการยืมเชื่อเสียงของโบเลอในที่สุดคนขายม้าก็สิ้นเปลืองสติปัญญาน้อยแต่ได้ผลมาก 
นิทานเรื่อง ลูกธนูกับคันธนู ได้เล่าถึงมีสองคนที่เป็นพ่อค้า คนที่ขายคันธนูและคนที่ขาย     

ลูกธนู ต่างก็ชมสินค้าของตัวเองดีมาก มีวัตถุประสงค์เพ่ือขายสินค้าออก ดังในตัวอย่าง 
คนคนหนึ่งโม้เก่ียวกับคันธนูของตนว่า 
“คั น ธ นู ข อ ง ข้ า ดี ม า ก  ไ ม่ มี ข อ ง ผู้ ใ ด เ ที ย บ ไ ด้ 

มันดีจนไม่ต้องใช้ลูกธนู” 
อีกคนหนึ่งโม้เกี่ยวกับลูกธนูของตนว่า“ไม่มีลูกธนูของใครดีกว่าข

องข้า มันดีจนไม่ต้องใช้คันธนู” 
ข ณ ะ เดี ย ว กั น  นั ก ธ นู เดิ น ผ่ า น ม า  เมื่ อ ได้ ยิ น ดั ง นั้ น 

บอกคนทั้งสองว่า 
“แกผิดทั้ งสองคน  แกไม่ อาจยิ งลู กธนู ได้  ถ้ า ไม่ มี คั น ธนู 

แ ล้ ว ถ้ า ไ ม่ มี ลู ก ธ นู อ ะ ไ ร จ ะ ถู ก เ ป้ า ไ ด้ เ ล่ า ” 
นักธนูของคันธนูกับลูกธนูจากคนทั้งสอง แล้วแสดงวิธียิงให้ดู 

ทั้ งสองคนจึงเรียนรู้ว่า คันธนู ใช้การไม่ ได้  หากไม่มีลูกธนู 
ลูกธนูก็ใช้การไม่ได้ถ้าปราศจากคันธนู 

(ลูกธนูกับคันธนู. 2556 : 25) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ข้ า ง ต้ น ส ะ ท้ อ น ใ ห้ เ ห็ น ว่ า  ค น จี น ที่ มี อ า ชี พ เป็ น ค้ า ข า ย 

เพ่ือด ารงชีวิตต้องขยันท าค้าขาย พ่อค้าทุกคนเพ่ือขายสินค้าออก มักจะแสดงจุดเด่ดของสินค้า 
บางคนอาจจะชมสินค้าของตัวเองจนเกินความจริง ให้เห็นว่ามีการแข่งขันในการขายสินค้า 

ในนิทาน ผิดเวลา ผิดสถานที่ ได้กล่าวถึงสามีภรรยาด าเนินชีวิตของช่างที่ท ารองเท้าไปขาย  
ดังตัวอย่าง 

ส า มี ภ ร ร ย า คู่ ห นึ่ ง อ า ศั ย อ ยู่ ใ น แ ค ว้ น ห ลู 
ส า มี เ ป็ น ช่ า ง ที่ ท า ร อ ง เ ท้ า ไ ด้ เ ลิ ศ ม า ก 
ภรรยาก็เป็นช่างทอไหมท่ีช านาญหลังจากได้ข่าวว่าสามีภรรยาคู่นี้จะย้
ายไปอยู่แคว้นเหย่จึงมีคนเข้ามาเหนี่ยวรั้งเขาไว้เพราะเป็นห่วงสามีภร
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รยาคู่นี้ไปอยู่แคว้นเหย่แล้วอยู่ไม่ได้  สองคนมีทักษะความช านาญ 
แต่คนเหย่ไม่ต้องการสินค้าที่สองคนท า ไม่ว่าแกจ าช านาญแค่ไหน 
ก็ไม่สามารถใช้ความช านาญที่นั่นได้ 

 (ผิดเวลา ผิดสถานที่. 2556 : 41) 
จากตั วอย่ า งข้ า งต้ น ส ะท้ อน ให้ เห็ น คน ชั้ น ต่ า ที่ มี อ าชี พ เป็ น ช่ า งท า สิ่ งข องขาย 

ด ารงชีวิตด้วยฝีมือของตนมีชีวิตที่เพียงพอกินพอใช้ แต่มีช่วงที่ขายสิ่งของแทบไม่สามารถขายได้ทุกที่ 
ต้องให้ถูกที่ถูกเวลา จึงจะขายสิ่งของได้ และได้แสดงทักษะความช านาญ 

นอกจากนี้  ในนิ ท านชี วิตส่ วน ใหญ่ ได้ สะท้ อน ให้ เห็ นการท าอาชีพของคนชั้ น ต่ า 
ได้แก่ท าการเกษตร ท าเป็นค้าขาย และอ่ืน ๆ อาชีพเหล่านี้ท าให้คนชั้นต่ าสามารถรอดชีวิตได้ 
แต่ก็ไม่สามารถมีวิถีชีวิตที่มีความสุขได้  ในสมัยโบราณก็เริ่มมีการค้ าขายแลกเปลี่ยนสินค้า 
หรือว่าผู้ที่มีฝีมือก็ท าสินค้าไปขายเพ่ือแลกเงินทองไปใช้ 

นิทาน หมอเบียน เช เล่าถึงมีหมอผู้มีชื่อเสียงคนหนึ่งชื่อ เบียน เช ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

ใน แ ค วั น ไค  มี ห ม อ ผู้ มี ชื่ อ เสี ย งค น ห นึ่ ง ชื่ อ  เบี ย น  เช 
วันหนึ่งเข้าเฝ้าพระเจ้าฮวนแห่งไค 

“ข้ า พ ร ะ อ ง ค์ 
ข้ า รู้ สึ ก ว่ า พ ร ะ อ งค์ จ ะ ไม่ ค่ อ ย ส บ าย นั ก แ ต่ ไม่ ต้ อ งกั ง ว ล 
ความป่ วยอยู่ แ ค่ ผิ วหนั ง เท่ านั้ น เอง รั กษ าด้ วยยาก็ ห าย ได้ 
อย่างไรก็ตาม หากไม่รักษาแล้วจะยิ่งแย่ไปกันใหญ่” 

“สุ ข ภ า พ ข อ ง ข้ า ดี ม า ก 
ไม่รู้สึกไม่สบายแลยสักนิด”พระเจ้าฮวนตอบ 

ไม่ก่ีสิบวันผ่านไป เบียน เช เข้าเฝ้าพระเจ้าฮวนอีกครั้ง 
"โรคของพระองค์ตอนนี้ลุกลามถึงบริเวณระหว่างเนื้อกันผิวหนัง

แล้ว ถ้ายังคงไม่ยอมรักษาจะยิ่งแย่ไปใหญ่" 
ผ่ าน ไป อีกสิ บ วัน  เบี ยน  เช  เข้ า เฝ้ าพ ระเจ้ าแผ่ น ดิ น อีก 

" พิ ษ โ ร ค ได้ เ ลื่ อ น ล อ ย จ า ก เนื้ อ เข้ า ถึ ง เส้ น เลื อ ด แ ล้ ว " 
พระเจ้าฮวนหาใส่ใจในค าของหมอไม่ 

เบี ย น  เช  เข้ า เฝ้ าพ ระ เจ้ าแผ่ น ดิ น ใน อี ก  สิ บ วั น ต่ อม า 
"ตอนนี้ความป่วยของพระองค์เลื่อนไหลเข้าไปถึงท้องและอวัยวะภายใ
นแล้ว จะรักษาด้วยยาไม่ไหวแล้ว" 

เบี ยน  เช  ไป เฝ้ าพระเจ้ าแผ่ นดิน ใน อีกสิบกว่ าวันต่ อมา 
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เขามองพระราชา แล้วหันหลังหนีกลับ พระเจ้าแผ่นดินคิดว่ า 
นี่แปลกมาก จึงให้คนไปถามหมอ “เบียน เช ท าไม ท่านจึงหนีมา 
ไม่ยอมพูดจากับพระเจ้าแผ่นดิน” 

เบียน เช ตอบว่า “เมื่อคนปวยไข้ หากโรคจะเข้าถึงเส้นเลือด 
ท้ อ ง ไ ส้ แ ล้ ว ก็ ยั ง ส า ม า ร ถ รั ก ษ า ไ ด้ 
ค วาม ป่ ว ย ไข้ ขอ งพ ระ เจ้ าแผ่ น ดิ น เข้ า ไป ถึ ง ไขก ระดู ก แล้ ว 
ฉันจะรักษาอย่างไรไหว” 

ภ า ย ใ น ห้ า วั น 
พระเจ้าฮวนปวดเมื่อยไปทั่ วทั้ งตัวจึงส่งคนไปตามตัวเบียน เช 
ม า รั ก ษ า  แ ต่ เ บี ย น  เ ช  รู้ ว่ า จ ะ ถู ก เ รี ย ก 
ได้หนีไปแควันชินหลายวันก่อนหน้านั้นแล้ว 

(หมอเบียน เช. 2556 : 18-20) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ได้ ส ะ ท้ อ น ให้ เห็ น  ห ม อ จี น  เบี ย น  เช  ม อ ง ห น้ า กั บ ฟั ง เสี ย ง 

แล ะถ าม พ ระ เจ้ าฮ วน จึ ง รู้ ที่ อ ยู่ ข อ งค ว าม ป่ ว ย ค ว าม ส าม ารถ ได้  แ ล ะมี วิ ธี แ ก้ ไข ด้ ว ย 
ม อ งห น้ า กั บ ฟั ง เสี ย งผู้ ป วย  เป็ น ค ว าม ส าม ารถ ข อ งห ม อจี น  ห ม อ เป็ น ผู้ ที่ รู้ วิ ธี แ ก้ ไข 
เป็นอาชีพท่ีท าให้ประชาชนมีร่างกายดี ๆ  

 
นิทานจีน วาดมังกรแต้มนัยน์ตา เล่าถึงอาชีพที่เก่ียวกับจิตรกรคนหนึ่งที่ช านาญวาดภาพมังกร 

วาดมังกรเมือแต้มตาแล้วมังกรบินหนีไปได้ ดังตัวอย่างต่อไปนี้  
สมัยราชวงศ์เหลียงในยุคราชวงศ์หนานเป่ยหรือเหนือใต้ 

มี จิ ต รกรคน ห นึ่ งที่ ช าน าญ วาดภ าพมั งก รชื่ อ จ าง เซิ ง เห ย า 
ฝีมือในการวาดภาพมังกรของเขานั้นถึงขั้นยอดเยี่ยมเลิศล้ าที่สุด 
เรื่องมหัศจรรย์ที่สุดก็คือเรื่องเล่าลือเกี่ยวกับการวาดมังกรแต้มตาของ
เขา 

ค รั้ ง ห นึ่ ง 
จางเซิงเหยาวาดภาพมังกรสีขาวสี่ตัวบนก าแพงวัดอานตงเมืองจิงหลิง
(ภู เข า ชิ ง เห ลี ย ง เมื อ งน าน กิ ง ม ณ ฑ ล เจี ย ง ซู ใน ปั จ จุ บั น ) 
เรื่องที่แปลกประหลาดก็คือ มังกรทั้งสี่ตัวนี้ล้วนไม่ได้แต้มนัยน์ตา 
ผู้ ค น จ า น ว น ม า ก ใ ห้ รู้ สึ ก ข้ อ ง ใ จ 
ถ า ม เข า ว่ า “ท่ า น ว า ด มั ง ก ร เห ตุ ไ ห น ไม่ แ ต้ ม นั ย น์ ต า 
หรือว่าการแต้มตามังกรนั้นเป็นเรื่องยากมาก” 
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จางเซิงเหยาตอบอย่างเอาจริงเอาจังว่า“การแต้มนัยน์ตาให้มังก
ร นั้ น ง่ า ย ม า ก  แ ต่ เ มื่ อ แ ต้ ม เ ข้ า ไ ป แ ล้ ว 
มังกรก็จะทะลายก าแพงบินหนีไป” 

ทุ ก ค น เ มื่ อ ไ ด้ ฟั ง ค า ต อ บ ข อ ง เ ข า ต่ า ง ไ ม่ เ ชื่ อ 
ต่ า ง ต้ อ ง ก า ร ใ ห้ เ ข า แ ต้ ม ต า ใ ห้ มั ง ก ร 
ดูซิว่ามังกรบนก าแพงจะทะยานบินหนีไปอย่างที่เขาว่าหรือไม่ ดังนั้น 
เขาจึงได้แต่ถือพู่กันเริ่มแต้มนัยน์ตาให้มังกร 

แ ล ะ เ ล่ า เ รื่ อ ง ม หั ศ จ ร ร ย์ ก็ เ กิ ด ขึ้ น 
ขณะที่เขาเพ่ิงแต้มตาให้กับมังกรตัวที่สองบนก าแพง ท้องฟ้ามืดครื้ม 
พลันเกิดฟ้าแลบแปลบปลาบ เสียงฟ้าร้องฟ้าผ่าดังกึกก้องกัมปนาท 
แ ล ะ แ ล้ ว พ า ยุ ฝ น ก็ ส า ด เ ท ล ง ม า อ ย่ า ง ห นั ก 
ทุ ก ค น ต ก ใ จ จ น อ ก สั่ น ข วั ญ แ ข ว น  ไ ด้ ยิ น เ สี ย ง ค รื น 
ก าแพงแถบนั้นพังทลายลงทันที  เมื่อเดินไปดูที่ก าแพงอีกครั้ ง 
มั งกรสองตั วบนก าแพงที่ ถู กแต้ มนั ยน์ ตา บิ นหายไปจริง  ๆ 
ส่วนมังกรสีขาวอีกสองตัวที่ยังไม่ได้แต้มนัยน์ตานั้นยังคงอยู่บนก าแพง 
ทุกคนได้เห็นดังนี้ต่างรู้สึกเลื่อมใสศรัทธาจางเซิงเหยายิ่ง 

(วาดมังกรแต้มนัยน์ตา. 2556 : 86) 
จ าก ตั ว อ ย่ า งนี้ ได้ ภ า พ ส ะ ท้ อ น ให้ เห็ น ว่ า  จิ ต ร ก รมี ฝี มื อ ที่ ย อ ด เยี่ ย ม เลิ ศ ล้ า 

สามารถสร้างผลงานที่มหัศจรรย์ ดังในตัวอย่างมังกรที่วาดบบนก าแพงวัด หลังจากแต้มตาก็บินหนีไป 
จิตรกรคนนี้ท าให้ผลงานศิลป์ มีสีฉูดฉาดและมีชีวิตชีวา นิทานเรื่องนี้ยังชี้แนะให้ผู้ อ่านรู้ว่า 
ใ น ก า ร พู ด คุ ย ห รื อ ก า ร เ ขี ย น บ ท ค ว า ม 
ในที่จุดส าคัญเพ่ิมประโยคหรือเนื้อหาที่แสดงสาระส าคัญสามารถท าให้มีประสิทธิภาพ    มากขึ้น 

นิทาน คนน่าเกลียดไม่ส านึกถึงความน่าเกลียดของตน สะท้อนได้เห็น ศิลปินเป็น นายช่าง    
ผู้ท างานศิลปะ ผู้มีศิลปะในการแสดงออก ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ค รั้ ง ห นึ่ ง ค น ห น้ า ต า น่ า เ ก ลี ย ด ค น ห นึ่ ง 
ไ ม่ ไ ด้ ส า นึ ก ใ น ค ว า ม น่ า เ ก ลี ย ด ข อ ง ต น 
จ้างศิลปินคนหนึ่งมาวาดภาพเหมือนของตน 

เขารู้ สึ กว่ าศิ ลปิ น ไม่ ยุ ติ ธ รรม ต่ อ เขา เลย  อย่ างไรก็ ตาม 
ให้วาดให้อีกที ศิลปินพยายามอยู่สามสี่ครั้ง คนผู้นั้นยังคงไม่พอใจ 
บ่นว่าศิลปินว่า ท าให้ตัวเขาดูนา่เกลียด 

“ข้าได้ท ารูปให้งามกว่าจริงมากเท่าที่สามารถแล้วท่านยังไม่รู้สึก
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ขอบใจข้าอีก” ศิลปินพูดอย่างโกรธ ๆ “ถ้าข้าวาดอย่างที่เป็นจริง 
รูปที่ออกมาคือภาพคนตายเท่านั้น” 

(คนน่าเกลียดไม่ส านึกถึงความน่าเกลียดของตน. 2556 : 51) 
จากตั วอย่ า ง สะท้ อน ได้ เห็ นหน้ าที่ ขอ งศิ ลปิ น  เป็ น ผู้ มี ศิ ลป ะในการแสดงออก 

แต่ในนิทานลูกค้าเป็นคนน่าเกลียดไม่ส านึกถึงความน่าเกลียดของตน เวลาแสดงออกความจริง 
ต้องรู้นิสัยของลูกค้า และใช่จินตนาการด้วย 

สรุปได้ว่า นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย สะท้อนให้เห็นว่า คนจีนส่วนใหญ่ท าการเกษตร 
เ ป็ น ช า ว น า  น อ ก จ า ก นี้ ยั ง เ ป็ น ช่ า ง ฝี มื อ ที่ มี ค ว า ม ช า น า ญ 
และท าเป็นสินค้าออกมาขายในท้องถิ่นท่ีต้องการใช้สินค้าที่ผลิตขึ้นด้วยความช านาญ 

3.1.3 อำหำรกำรกิน 
ช า ว จี น นิ ย ม รั บ ป ร ะ ท า น อ าห า ร ร่ ว ม กั น  ไม่ ว่ า จ ะ เป็ น ค ร อ บ ค รั ว แ บ บ ไห น 

อาหารการกินเป็นอย่างไร ก็จะรับประทานข้าวด้วยกันอย่างมีความสุข และส าหรับครอบครัวชาวจีน 
เมื่อจัดงานส าคัญข้ึนก็นิยมดื่มเหล้าด้วย เพราะการดื่มเหล้าท าให้สนุกและมีความสุขมากยิ่งขึ้น 

ในนิทาน งูในถ้วย เล่าถึงอาหารการกินของ กวง เขาชอบดื่มสุรา ดังตัวอย่างนี้ 
วั น ห นึ่ ง  ยิ ว 

กวงเชิญเพ่ือนมาดื่มในห้องโถงของตนขณะเพ่ือนดื่มสุราอยู่นั้น 
เห็ น ภ าพ พ งู เล็ ก  ๆ  ตั ว ห นึ่ ง เลื้ อ ย อ ยู่ ใน ถ้ ว ย เห ล้ า ข อ งต น 
เ ข า รู้ สึ ก ข ย ะ แ ข ย ง ม า ก แ ต่ ก็ ดื่ ม เ ห ล้ า ห ม ด ถ้ ว ย 
ต่อมาเขารู้สึกไม่ค่อยดีนัก ตอนที่กลับถึงบ้านเข้าจึงรู้สึกไม่สบาย 

(งูในถ้วย. 2556 : 93) 
จากตัวอย่างเห็นได้ว่า สมัยก่อนชนชั้นกลางเป็นคนมีอ านาจการแนะน าและมีชีวิตสบาย 

แสดงให้เห็นวิถีชีวิตของขุนนางและเครื่องใช้ดื่มสุราของคนจีนเป็นถ้วย  
นิ ท า น เ รื่ อ ง  พั ก ผ่ อ น ค รึ่ ง วั น 

กล่าวถึงครอบครัวหลีที่นิยมร่วมโต๊ะรับประทานอาหารเมื่อถึงเวลาทานข้าวในชีวิตประจ าวัน 
และสมาชิกครอบครัวทุกคนก็จะมานั่งร่วมโต๊ะรับประทานอาหารพร้อม ๆ กัน ดังตัวอย่าง 

......ทุกคนในครอบครัวก าลังนั่งล้อมโต๊ะรับประทานอาหารมื้อเย็
นกันอยู่...... 

(พักผ่อนครึ่งวัน. 2556 : 176) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 

ช าวจี นนิ ยมการนั่ งร่ วม โต๊ ะรับป ระทานอาห ารเมื่ อ ถึ ง เวลาทานข้ าว ในชี วิ ตป ระจ าวั น 
โด ย ที่ ส ม าชิ ก ทุ ก ค น จ ะม านั่ งพ ร้ อ ม ห น้ าพ ร้ อ ม ต า เพ่ื อ รั บ ป ร ะท าน อ าห า รด้ ว ย กั น 
ถ้าหากคนใดยังไม่มาก็จะคอยกันและไปเรียกอีกให้รีบมาทานข้าว 
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นิทานเรื่อง อูรังอูตัง กล่าวถึงครอบครัวตระกูลหวูว่ามีอาหารการกินหลากหลายอย่างทุกวัน 
ทุกมื้อ โดยจะมีพ่อครัวคิดรายการอาหารและท าให้เป็นเฉพาะ โดยเฉพาะในงานส าคัญต่าง  ๆ 
ยิ่งจะจัดเต็มมากกว่าปกติหลายเท่า ดังตัวอย่าง 

แ ต่ บั ด นี้ คุ ณ น า ย ผู้ เฒ่ า มี ค ว า ม ส บ า ย ใ จ เสี ย แ ล้ ว 
เพ ราะแก ได้ กิ น อ าห ารจน อ่ิ ม ห น า  จึ ง เริ่ ม พู ด จ ากั บ ทุ ก  ๆ 
คนด้วยเสียงอันดังของแก 

ขณะนี้อาหารหวานซึ่งท าด้วยข้าวกับผลไม้แปดอย่างยกเข้ามาแ
ล้ ว  ซึ่ ง เป็ น สั ญ ญ าณ ว่ าก า ร เลี้ ย งผ่ าน พ้ น ไป แ ล้ ว ค รึ่ งห นึ่ ง 
ทุ ก ค น มี ค ว า ม พึ ง พ อ ใจ เมื่ อ ไ ด้ เห็ น อ า ห า ร อั น โอ ช ะ นี้ 
จิ น แ ล เ ห็ น ส า มี ข อ ง ห ล่ อ น เ มี ย ง ยื น อ ยู่ ที่ ป ร ะ ตู 
เพ่ือฟังแขกชมเชยฝีมือการปรุงอาหาร...... 

(อูรังอูตัง. 2556 : 174) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 

ครอบครัวชาวจีนนิยมจัดหาอาหารหลากหลายชนิดให้แก่ผู้คนได้รับประทานเมื่อจัดงานส าคัญต่าง ๆ 
ขึ้ น 
ชาวจีนอยากจะให้แขกที่มาร่วมงานได้รับประทานอาหารที่มีอยู่หลายชนิดอย่างเต็มที่และกินกันอย่าง
มีความสุข เพราะส าหรับแขกแล้ว อะไร ๆ ก็ต้องให้ดีที่สุด จะผิดพลาดไม่ได้ เมื่อแขกมีความสุข 
เจ้าภาพก็จะดีใจและมีความสุขตามไปด้วย 

นิ ท าน เรื่ อ ง  ค้ า งค าว  กล่ าวว่ า  ค รอบ ครั วห วู นิ ย ม ร่ วม โต๊ ะท านข้ าว เห มื อน กั น 
โด ย ที่ ส ม า ชิ ก ค ร อ บ ค รั ว ทุ ก ค น จ ะ ม า ร่ ว ม นั่ ง โต๊ ะ เ พ่ื อ รั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ด้ ว ย กั น 
และส่วนใหญ่จะมีที่นั่งประจ าตัว เพราะการที่ เป็นครอบครัวเดียวกันย่อมต้องกินข้าวด้วยกัน 
โดยระหว่างเวลากินข้าว สมาชิกในครอบครัวจะได้มีโอกาสพูดคุยกันอย่างสนุกสนาน ดังตัวอย่าง 

ถึ ง เ ว ล า กิ น เ ลี้ ย ง ใ น ง า น วั น เ กิ ด 
ห วู ฟู เห ยิ น นั่ ง ป ร ะ จ า ยั ง ที่ ซ้ า ย มื อ ข อ ง คุ ณ น า ย ผู้ เฒ่ า 
ซึ่ ง ได้ นั่ ง ที่ อั น มี ต า แ ห น่ ง สู ง สุ ด  เนื่ อ ง จ าก วั ย แ ล ะอ า วุ โส 
น ายห วู นั่ งอ ยู่ ท า งข ว ามื อ ขอ งม ารด าข อ ง เข า  แล ะข้ า ง  ๆ 
เ ข า มี เ ห ลี ย ง โ ห ม นั่ ง อ ยู่ 
จื่ อ โห ม บุ ต ร ช าย ค น ที่ ส อ งนั่ งท า งซ้ า ย มื อ ข อ งห วู ฟู เห ยิ น 
และทางซ้ ายมือของจื่ อ โหมก็คื อ เฟิน โหมบุ ตรชายคนที่ ส าม 
เห ยิ น โห ม บุ ต ร ช า ย ค น ที่ สี่ ยั ง เป็ น เด็ ก อ า ยุ แ ค่ เจ็ ด ข ว บ 
แ ต่ เ ข า ม า อ ยู่ ต า ม ห้ อ ง ข อ ง บิ ด า 
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แ ล ะ ข ณ ะ นี้ ก็ ม า ยื น อ ยู่ ภ า ย ใน อ้ อ ม แ ข น ข อ ง บิ ด า ด้ ว ย 
สมาชิกแห่งครอบครัวจึงเข้ามานั่งลงตามต าแหน่งตนทีละคน ๆ 
และถัดไปจากพวกลูกชายก็มีลูกสะใภ้ทั้งสอง เมี่ง (ลูกสะใภ้คนโต) 
มีลูกชายอยู่บนตัก มีสาวใช้คนหนึ่งยืนอยู่ใกล้ ๆ คอยพาเด็กไป...... 

(ค้างคาว. 2556 : 183) 
จากตัวอย่างแสดงให้เห็นว่า ครอบครัวชาวจีนนิยมการนั่งร่วมโต๊ะรับประทานอาหาร 

โ ด ย ที่ ส ม า ชิ ก ค ร อ บ ค รั ว จ ะ ต้ อ ง เ ข้ า ที่ นั่ ง ข อ ง ต น ต า ม ล า ดั บ 
แ ล ะ ร ะ ห ว่ า ง รั บ ป ร ะ ท า น ข้ า ว ด้ ว ย กั น ส ม าชิ ก ค ร อ บ ค รั ว จ ะ ได้ มี โ อ ก า ส พู ด คุ ย กั น 
ท าให้ความสัมพันธ์ระหว่างสมาชิกครอบครัวดีขึ้น เมื่อมีอะไรไม่สบายใจก็ระบายออกมา พวกญาติ ๆ 
ก็จะได้ช่วย หรือไม่ก็ช่วยคิดข้อเสนอต่าง ๆ ส าหรับการแก้ปัญหา 

ในนิทาน หมาดุ เล่าถึงชาวจีนมีอาหารการกินเป็นข้าว ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
เขาไป เขาเล่ า ถามมามายั งไงเนี่ ย  นั่ นก็ เล่ าไปตามเรื่อง 

มาตัดฟืนหลง มาหลายคืนแล้ว ข้าวปลาไม่ได้กิน ที่นี้เขาก็สงสาร 
หุงข้าวให้กิน 

(หมาด.ุ 2556 : 55) 
จากตั วอย่ า งส ะท้ อน ได้ เห็ น  แม่ ลู กส อ งคน หุ งข้ า ว เป็ น อ าห ารให้ ห นุ่ ม น้ อยกิ น 

และอาหารการกินของชาวจีนมีข้าวและกับข้าว  
นิทานเรื่อง ปล่อยนก กล่าวว่า เมื่อหวางหลุงคิดจะส่งลูกชายคนที่สองไปฝึกท าค้าขาย 

ที่ ร้ า น ข้ า ว ข อ ง พ่ อ ข อ ง คู่ ห มั้ น ลู ก ช า ย ค น โ ต 
จึงนัดเจ้าของร้านข้าวมาคุยรายละเอียดการท างานของลูกชาย และชวนดื่มเหล้ากัน ดังตัวอย่าง 

ฉันอยากจะคุยอะไรกับเขาสักหน่อย 
แ ล้ ว จ ะ ไ ด้ ดื่ ม เ ห ล้ า ด้ ว ย กั น สั ก ค รั้ ง 

เพราะต่อไปจะเป็นทองแผ่นเดียวกันแล้ว 
(ปล่อยนก. 2556 : 126) 

จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า  ช า ว จี น นิ ย ม ดื่ ม เ ห ล้ า เ ป็ น อ ย่ า ง ม า ก 
โดย เฉพ าะ เมื่ อ คุ ย เรื่ อ งก ารงาน เส ร็ จ เรี ย บ ร้ อ ยแล้ ว ก็ จ ะช วน ดื่ ม เห ล้ ากั น อย่ า ง เต็ ม ที่ 
เ พ่ื อ ฉ ล อ ง ก า ร ต ก ล ง ห รื อ ก า ร เ ห็ น ด้ ว ย ข อ ง ทั้ ง ส อ ง ฝ่ า ย 
และความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองฝ่ายก็จะแนบแน่นมากยิ่งข้ึน 

นิ ท า น เ รื่ อ ง  ด ว ง อ า ทิ ต ย์ เ ห มื อ น อ ะ ไ ร  ก ล่ า ว ว่ า 
เมื่ อ เสื อหวางเห็ นลู กชายสุดรักของตนกลับมาจากต่ างประเทศ ก็ รู้ สึ กดี ใจ เป็ นอย่ างยิ่ ง 
จึงสั่งให้ลูกน้องน าเหล้ามาดื่มฉลอง ดังตัวอย่าง 
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......เมื่อแกแน่แก่ใจว่าเป็นหยวนบุตรชายคนเดียวของแก 
ก็ตะโกนออกมาว่า “เอาเหล้ามาที!” 

(ดวงอาทิตย์เหมือนอะไร. 2556 : 204) 
 

จากตัวอย่างแสดงให้ เห็นว่า ชาวจีนนิยมดื่มเหล้าในโอกาสที่มีสิ่งใดสิ่งหนึ่ งที่น่าฉลอง 
และจะดื่มเหล้ากันอย่างเต็มที่ในทุก ๆ ครั้ง โดยเฉพาะยิ่งในงานส าคัญ ๆ ยิ่งจะดื่มกันอย่างใหญ่หลวง 
ระหว่างการดื่มเหล้าอย่างสนุกสนานนั้น ความสัมพันธ์ของบุคคลต่าง ๆ ก็จะใกล้ชิดมากกว่าเดิม 
ท าให้คุยกันหรือตกลงในเรื่องต่าง ๆ ง่ายขึ้น 

นิทานเรื่อง ค าสาบาน กล่าวว่า หวางหลุงจะเลี้ยงแขกเนื่องจากว่าเป็นวันแต่งงานของตน 
จึ ง ใ ห้ ภ ร ร ย า ท า อ า ห า ร ห ล า ย อ ย่ า ง  เ ช่ น  ห มู  เ นื้ อ  ป ล า  ฯ ล ฯ 
เพ่ือเลี้ยงแขกท่ีมาร่วมงานฉลองการแต่งงานของตน ดังตัวอย่าง 

“นี่ ห มู  นี่ เนื้ อ  แ ล ะนี่ ป ล า  วั น นี้ จ ะ มี ค น ม ากิ น  7  ค น 
แกท ากับข้าวเป็นไหม?” 

“ฉันเป็นคนใช้ในครอบครัว ตั้งแต่เข้าไปอยู่ในบ้านแซ่ฮวง......” 
(ค าสาบาน. 2556 : 153) 

จากตัวอย่างแสดงให้เห็นว่า ชาวจีนนิยมจัดหาอาหารหลากหลายชนิดให้กับแขก ต่าง ๆ 
ที่ ม า ร่ ว ม ง า น ส า คั ญ ข อ ง ค ร อ บ ค รั ว ต น 
โดยจะเลี้ยงดูแขกให้ได้กินกับข้าวที่อร่อยและหลากหลายชนิดนั้นอย่างเต็มที่และมีความสุข 
ส าหรับเจ้าภาพนั้น เมื่อแขกท่ีมางานมีความสุข เจ้าภาพก็จะดีใจและมีความสุขเช่นกัน 

นิทาน กินหมดทั้งเมล็ด เล่าถึงผลไม้ที่ชาวจีนนิยมกินเป็น ผลแพร์ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
“ผ ล แ พ ร์ ดิ บ ดี ส า ห รั บ ฟั น  แ ต่ ไ ม่ ดี ส า ห รั บ ม้ า ม ” 

พ่อพูด“ ในทางตรงกันข้าม เมล็ดดีส าหรับม้าม แต่ไม่ดีส าหรับฟัน” 
ค น ห นึ่ ง ไ ด้ ยิ น ดั ง นี้ เ ข า ก ล่ า ว ว่ า 

“ข้ามีทางอันน่าอัศจรรย์ที่จะเลี่ยงหลุมพรางทั้งหมดนี้” 
“เป็นอย่างไร ขอให้เราได้ฟังบ้าง” หมอพูด 
เ มื่ อ กิ น ลู ก แ พ ร์  ข้ า จ ะ เ คี้ ย ว โ ด ย ไ ม่ ก ลื น 

ดั ง นั้ น ก็ จ ะ ไม่ เป็ น อั น ต ร า ย ต่ อ ม้ า ม  เมื่ อ กิ น เม ล็ ด แ พ ร์ 
ข้าจะกลืนมันทั้งหมดโดยไม่เค้ียว ดังนั้นจึงไม่เป็นอันตรายต่อฟัน 

(กินหมดทั้งเมล็ด. 2556 : 151) 
จ าก ตั ว อ ย่ า งส ะท้ อ น ได้ เห็ น  ผ ล แ พ ร์ เป็ น ผ ล ไม้ ที่ ช า ว จี น นิ ย ม กิ น  ใน นิ ท าน 

ชาวจีนนิยมกินผลแพร์เป็นยา “ผลแพร์ดิบดีส าหรับฟัน แต่ไม่ดีส าหรับม้าม และในทางตรงกันข้าม 
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เมล็ดดีส าหรับม้าม แต่ไม่ดีส าหรับฟัน” 
สรุปได้ว่า นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนภาพด้านอาหารการกินของคนจีน 

ใ ห้ เ ห็ น อ ย่ า ง ชั ด เ จ น  ช า ว จี น ใ ห้ ค ว า ม ส า คั ญ กั บ เ รื่ อ ง อ า ห า ร ก า ร กิ น 
ก า ร กิ น อ าห ารที่ เห ม าะแ ล ะดี เป็ น สิ่ งที่ ส า คั ญ ม าก ส าห รั บ ส ม าชิ ก ค รอ บ ค รั ว ทุ ก ค น 
เพ ร า ะ ไ ม่ ใ ช่ เ ลี้ ย ง แ ค่ ร่ า ง ก า ย  แ ต่ ยั ง เ ลี้ ย ง ส ม อ ง ข อ ง ส ม า ชิ ก ค ร อ บ ค รั ว ด้ ว ย 
อาหารที่ดีจะช่วยให้สมาชิกในครอบครัวเติบโตอย่างรวดเร็วและมีสุขภาพแข็งแรง เมื่อมีงานส าคัญต่าง 
ๆ  ที่ บ้ า น จ ะ มี พ่ อ ค รั ว ห รื อ ไ ม่ ก็ จ้ า ง ค น ม า ท า อ า ห า ร ที่ ดี ใ ห้ เ ป็ น เ ฉ พ า ะ 
เพราะต้ องการให้ อาหารที่ เต รียม ไว้ ส าห รับ เลี้ ย งแขกได้ เหมาะกับฐานะของครอบครัว 
ต้องไม่สิ้น เปลืองมากเกินไป แต่ก็ต้องมี เพียงพอส าหรับแขกทุกคนและรสชาติอร่อย ฯลฯ 
อ า ห า ร ก า ร กิ น ข อ ง ค ร อ บ ค รั ว ช า ว จี น จ ะ ต้ อ ง ดี พ อ ส ม ค ว ร 
ต้องให้ทุกคนที่มากินข้าวกันได้รับประทานอาหารที่มีคนเอาใจใส่ในการท า มีรสชาติที่อร่ อย 
เ มื่ อ กิ น อ า ห า ร อ่ิ ม แ ล้ ว  ทุ ก ค น จ ะ มี ค ว า ม สุ ข ทั้ ง ท า ง ร่ า ง ก า ย แ ล ะ จิ ต ใ จ 
นอกจากนี้ครอบครัวชาวจีนยังนิยมดื่มเหล้าในโอกาสต่าง ๆ เช่น ฉลองการตกลงเรื่องราวที่ดี 
ฉลองในการเจอญาติส าคัญที่อยู่ห่างกัน ฯลฯ แสดงให้เห็นว่า การที่ครอบครัวชาวจีนดื่มเหล้านั้น 
ไม่ใช่แค่ดื่มเพ่ือเมา แต่ดื่มเพราะมีเรื่องน่าดีใจ     น่าฉลองนั่นเอง 

3.1.4 ลักษณะครอบครัว 
ครอบครัวเป็นสถาบันส าคัญที่แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลตั้งแต่สองคนขึ้นไป 

นิ ท า น ได้ ส ะ ท้ อ น ภ า พ ค ร อ บ ค รั ว ที่ มี ค ว า ม สั ม พั น ธ์ ที่ ส นิ ท ส น ม แ น บ แ น่ น ต่ อ กั น 
นิทานได้กล่าวถึงครอบครัวที่ประกอบด้ วยสมาชิกที่มีความสัมพันธ์ต่อกันด้วยการแต่งงาน 
แล้วอยู่รวมกับพ่อแม่และญาติพ่ีน้อง แต่ละคนมีบทบาทหน้าที่แตกต่างกันดังตัวอย่าง 

1) ด้านการสั่งสอนลูกหลาน 
นิ ท า น  เ จ็ ง จื อ จ ะ ไ ม่ โ ก ห ก  แ ล ะ ดึ ง ก ล้ า ใ ห้ ข้ า ว โ ต 

เล่าถึงครอบครัวประกอบด้วยพ่อลูกและลูกสะใภ้คนในครอบครัวช่วยท างาน โดยเนื่อเรื่องได้เล่าว่า 
ผู้ชายท างานเป็นชาวนา และผู้หญิงท างานบ้าน มีการดูแลและช่วยเหลือกัน ดังนี้ 

วั น ห นึ่ ง  ภ ร ร ย า ข อ ง เ จ็ ง จื อ 
ก าลังจะออกนอกบ้านไปท างานลูกเธอร้อง ขอตามไปด้วย “อยู่บ้าน” 
แม่บอกลูก “ขากลับแม่จะฆ่าหมูมาให้ลูกกินเป็นอาหารเย็น ” 
เมื่อเธอกลับมาก็พบว่า เจ็งจือก าลังสังหารหมูเป็นอาหารของลูก 
เธอเร่ งรุดไปห้ ามเขา “เธอก าลั งท าอะไรน่ ะ จะฆ่ าหมูจริง ๆ 
หรือฉันเพียงแต่พูดเล่นกับลูก” “เราจะโกหกลูก ๆ เราได้อย่างไร” 
เจ็ งจือพูด  “เขาเรียนรู้อาการเคลื่ อนไหวของพ่อแม่ทุ กอย่ าง 
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ถ้ า เธอหลอกลูกด้ วยการโกหก เธอก็ ก าลั งสอนลู ก ให้ โกห ก 
คนไม่ควรสอนลูกอย่างนี้”  

(เจ็งจือจะไม่โกหก. 2556 : 145) 
จากตัวอย่างสะท้อนให้เห็นว่า ครอบครัวของคนจีนในนิทานประกอบด้วยพ่อแม่และลูก 

เมื่ อ ผู้ ช าย ผู้ ห ญิ ง แ ต่ ง ง าน กั น  ก็ จ ะ มี ส ะ ใภ้ ที่ เป็ น ส ม าชิ ก ที่ เ พ่ิ ม เข้ า ม า ใน ค รอ บ ค รั ว 
ผู้ ช า ย แ ล ะ ผู้ ห ญิ ง แ บ่ ง กั น ท า ห น้ า ที่  แ ต่ จ ะ ช่ ว ย กั น อ บ ร ม เลี้ ย ง ดู ลู ก ให้ เป็ น ค น ดี 
โดยท าตัวเองให้เป็นแบบอย่างที่ดีของลูก ดังเช่น การไม่พูดโกหก  

นิ ท า น  กิ น ห ม ด ทั้ ง เม ล็ ด  เล่ า ถึ ง ค่ า นิ ย ม เกี่ ย ว กั บ ลั ก ษ ณ ะ ค ร อ บ ค รั ว 
พ่อในนิทานเป็นผู้ใหญ่ มีหน้าที่ดูแลลูกชาย แต่ลูกชายไม่ฟัง ดังตัวอย่างนี้ 

“ผลแพร์ดิ บดี ส าห รับ ฟัน  แต่ ไม่ ดี ส าห รับ ม้ าม ” พ่ อ พู ด 
“ในทางตรงกันข้าม เมล็ดดีส าหรับม้าม แต่ไม่ดีส าหรับฟัน” 

ลู ก ช า ย ไ ด้ ยิ น ดั ง นี้ เ ข า ก ล่ า ว ว่ า 
“ข้ามีทางอันน่าอัศจรรย์ที่จะเลี่ยงหลุมพรางทั้งหมดนี้” 

“เป็นอย่างไร ขอให้เราได้ฟังบ้าง” พ่อพูด 
“เ มื่ อ กิ น ลู ก แ พ ร์  ข้ า จ ะ เ คี้ ย ว โ ด ย ไ ม่ ก ลื น 

ดั ง นั้ น ก็ จ ะ ไม่ เป็ น อั น ต ร า ย ต่ อ ม้ า ม  เมื่ อ กิ น เม ล็ ก แ พ ร์ 
ข้าจะกลืนมันทั้งหมดโดยไม่เค้ียว ดังนั้นจึงไม่เป็นอันตรายต่อฟัน” 

(กินหมดทั้งเมล็ด. 2556 : 132) 
จ ากตั ว อ ย่ า งส ะท้ อน ได้ เห็ น  พ่ อ เป็ น ผู้ ให ญ่ แ ล ะมี ห น้ าที่ สั่ ง ส อน ลู ก ช าย 

ท าให้ เขาได้ความรู้  ในนิทานพ่อบอกลูกชายว่ า “ในทางตรงกันข้าม  เมล็ดดีส าหรับม้ าม 
แต่ไม่ดีส าหรับฟัน” แต่ลูกชายไม่  เชื่อฟัง สุดท้ายลูกชายท้องเสีย สะท้อนได้เห็นเด็กต้องเชื่อฟัง 
จึงได้ผลดี 

นิ ท า น  งู ส อ ง หั ว 
เล่าถึงโครงสร้างและความสัมพันธ์ของครอบครัวประกอบด้วยพ่อลูกและลูก ดังนี้ 

ครั้งหนึ่งเมื่อชุนชู โอว เป็นเด็ก เขาเผชิญกับงูสองหัวที่ถนน 
ฆ่ามันแล้วขุดรูในโคลนฝังมัน 

เมื่อถึงบ้าน ก็ร้องไห้ทันทีที่แม่ถามว่าไปท าอะไรผิดมา 
“ลู ก ไ ด้ ยิ น ค น พู ด กั น ว่ า  ใ ค ร ก็ ต า ม 

ที่พบงูสองหั วจะไม่มีชีวิตอยู่ต่อไป  วันนี้ ตอนออกไปข้างนอก 
ลูกพบตัวหนึ่ง” 

“ตอนนี้งูอยู่ที่ไหน” แม่ถาม 
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“ลูกกลั วว่ าจะมี คนมาพบมัน เข้ า  ก็ จะเจอชะตาเช่นลู ก 
ลูกจึงฆ่าแล้วฝังมันในโคลนแล้ว” 

แ ม่ ป ล อ บ เ ข า ว่ า  “ลู ก แ ม่ ท า สิ่ ง ที่ ถู ก ต้ อ ง แ ล้ ว 
ลูกกระท าสิ่งที่ทุกคนจะรักลูก ลูกไม่ตายหรอกจ้ะ” 

 (งูสองหัว. 2556 : 79) 
จ าก ตั ว อ ย่ า ง ส ะท้ อ น ให้ เห็ น ลั ก ษ ณ ะค รอ บ ค รั ว ที่ มี ส ม าชิ ก ค รอ บ ค รั ว 

มีรุ่นบิดามารดาและรุ่นลูก เป็นครอบครัวที่มีความร่วมมือกันในกิจกรรมด้านการอบรมเลี้ยงดู 
และการปลูกฝังจริยธรรมคุณธรรม ดังในตัวอย่างเมื่อชุนชู โอวยังเป็นเด็ก เจองูสองหัวอยู่ที่ถนน 
ก ลั ว ว่ า จ ะ มี ค น ม าพ บ เข้ า ก็ จ ะ เจ อ ช ะ ต า  เช่ น  ชุ น ชู  โอ ว  จึ ง ฆ่ า แ ล้ ว ฝั ง มั น ใน โค ล น 
แม่ได้รู้ เรื่องราวนี้ปลอบลูกว่าสิ่งที่ท าถูกต้องและกระท าสิ่งที่ทุกคนจะรัก แม่มีหน้าที่ เลี้ยงดู 
และการปลูกฝังจริยธรรมคุณธรรมให้กับลูก 

ในนิทาน คิดโง่ ๆ พ่อในเรื่องนี้ พ่อเป็นผู้สอนวายน้ าของลูก ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
ก า ล ค รั้ ง ห นึ่ ง 

มีชายคนหนึ่งเดินอุ้มเด็กอยู่ริมฝั่งแม่น้ าเตรียมทุ่มเด็กลงน้ า เด็กกลัว 
ร้องทุรนทุรายสุดเสียง 

“แกจะโยนเด็กลงน้ าไปท าไม ไม่กลัวมันจมหรือ” คนผ่านไปถาม 
“ไม่ต้องหว่งหรอก พ่อเด็กเป็นนักว่ายน้ าชั้นยอด” 
“แ ก ห ม า ย ค ว า ม ว่ า  เ พ ร า ะ พ่ อ ว่ า ย น้ า เ ก่ ง 

ลูกต้องว่ายน้ าได้โดยไม่ต้องฝึกหัดอย่างนั้นหรือ” 
(คิดโง่ ๆ. 2556 : 40) 

จากตัวอย่างสะท้อนได้ เห็น  ในครอบครัวชาวจีน พ่อหรือแม่มีหน้าที่สอนเด็ก 
และเวลาพ่อแม่สอนเด็กต้องเอาใจใส่และใข้สติปัญญาด้วย 

2) ด้านการท างาน 
นิ ท า น  ดึ ง ก ล้ า ใ ห้ ข้ า ว โ ต 

เล่าถึงครอบครัวประกอบด้วยพ่อลูกและลูกสะใภ้คนในครอบครัวช่วยท างาน โดยเนื่อเรื่องได้เล่าว่า 
ผู้ชายท างานเป็นชาวนา และผู้หญิงท างานบ้าน มีการดูแลและช่วยเหลือกัน ดังนี้ 

เมื่อพ่อกลับบ้านก็เหนื่อยอ่อน บอกกับคนในครอบครัวว่า 
“ข้ า เ ห นื่ อ ย ม า ก  ท า ง า น ม า ทั้ ง วั น 
แต่ว่ากล้าในนาสูงขึ้นเล็กน้อยแล้วตอนนี้ ” เมื่อลูกชายได้ยินว่า 
ต้ น ก ล้ า สู ง ขึ้ น เล็ ก น้ อ ย  จึ ง รี บ อ อ ก ไป ดู  ถึ ง ต อ น นั้ น 
ต้นกล้าข้าวเริ่มเหี่ยวเฉาแล้ว  

(ดึงกล้าให้ข้าวโต. 2556 : 141) 
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จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ส ะ ท้ อ น ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 
ครอบครัวของคนจีน ในนิทานประกอบด้ วย พ่อแม่ และลูก  เมื่ อผู้ ช ายผู้ หญิ งแต่ งงานกัน 
ก็ จ ะ มี ส ะ ใ ภ้ ที่ เ ป็ น ส ม า ชิ ก ที่ เ พ่ิ ม เ ข้ า ม า ใ น ค ร อ บ ค รั ว 
และการเรียนรู้จากงานที่พ่อท าและที่พ่อบอกให้รู้และเข้าใจเกี่ยวกับการปลูกข้าว เป็นต้น 

นิทาน  ปู่ โง่ย้ายภู เขา ได้ เลาถึงลักษณะครอบครัวโดยผ่านตัวละครที่ เป็นปู่ โง่ 
เขาจะร่วมกันกับครอบครัว ท างานย้ายภูเขาสองลูกด้วยกัน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ไท่ห้างกับหวางวูเป็นภูเขามหึมาสองลูก จากระดับพ้ืนถึงยอด 
สูงราว 100,000 ฟุต วงรอบเขาทั้งสองราว 700 ลี้ (หนึ่งลี้ยาวราว 
550 เมตร-ผู้แปล) 

มี ช า ย สู ง อ า ยุ ค น ห นึ่ ง เ รี ย ก ว่ า  ปู่ โ ง่ 
อ า ศั ย อ ยู่ ท า งทิ ศ เห นื อ ข อ งภู เข า นั้ น  เข า อ า ยุ เกื อ บ  90 
ปี แ ล้ ว ท า ง เ ข้ า บ้ า น เ ผ ชิ ญ ห น้ า กั บ ภู เ ข า ทั้ ง ส อ ง 
จะไปไหนมาไหนแต่ละครั้งต้องเดินทางอ้อมภูเขา ท าให้ไม่สะดวก 
และไม่พอใจเขาสองลูกนั้นอย่างมาก 

วันหนึ่งเขาเรียกสมาชิกในครอบครัวทุกคน มารวมกัน กล่าวว่า 
“ภู เข าทั้ งส องนี้ ข วางท างเรา  ท า ให้ ก าร เดิ นท างไม่ ส ะดวก 
เราจะต้องร่วมกันท างานย้ ายมัน  เพ่ือ เปิ ดทางตรงไปสู่ ยู โจว 
เ มื่ อ เ ร า ท า ส า เ ร็ จ 
จะไม่มีปัญหาที่ต้องเดินอ้อมให้เสียเวลาอย่างที่เป็นอยู่นี้” 

ทุกคนเห็นด้วย ยกเว้นภรรยาของเขา ผู้สงสัยบางอย่ าง 
จึงพูดขึ้นว่า “พวกแกจะเก่งกล้าสามารถแค่ไหม ดูมีเพียงไม่กี่คน 
ปราบจอมปลวกให้ราบยังไม่ได้เลย ซึ่งเล็กกว่าเขาสองลูกนี้มากนัก 
น อ ก จ า ก นี้  ข อ ใ ห้ ย่ า ถ า ม พ ว ก เ จ้ า ห น่ อ ย 
พวกแกจะเอาหินและดินที่ขุดได้ไปไว้ที่ไหน” 

“ท า ไม ไม่ ข น หิ น กั บ ดิ น ไป ท ะ เล โบ ไฮ ” พ วก เข าต อ บ 
“ไม่ว่าพวกเราจะขุดเท่าไร ไม่ต้องเป็นกังวลเรื่องท่ีจะไปถมท่ีไหน” 

วันต่อมา ปู่ โง่เป็นผู้น า พวกครอบครัวทั้งหมดเริ่มย้ายภูเขา 
เพ่ือนบ้านคนหนึ่งเป็นแม่หม้ายผู้มีลูกชายคนหนึ่งอายุเจ็ดหรือแปดขว
บก็มาร่วมช่วย แม้ว่าจะท ากันตลอดทั้งปี  ขุดดิน กระเทาะหิน 
ขนหินกับดินไปทะเลโบไฮ ไปกับมาเกือบปีแทบไม่ถึงบ้าน 

(ปู่โง่ย้ายภูเขา. 2556 : 115-117) 



 
 
 
 

 
 
 
 

55 

 

จากตัวต่างสะท้อนได้เห็น ลักษณะครอบครัวชาวจีน เป็น พ่อ แม่ ลูกและปู่ ยา ตา ยาย 
ส่วนใหญ่อยู่ที่เดียวกัน ในนิทานปู่โง่อยากย้ายภูเขา จึงมีครอบครัวมาท างานและคิดวิธี ท าด้วยกัน 
มากที่สุด ผู้อายุสูง จึงเป็นหัวหน้าของครอบครัวกลุ่ม 

3) ด้านการรักลูก 
นิ ท าน เรื่ อ ง  ขยี้ ต ามองใหม่  กล่ าวว่ า  ลู กชายต้ องการของเล่ นของลู กสาว 

น า ง ก็ จ ะ ใ ห้ ลู ก ส า ว ย ก ใ ห้ น้ อ ง ช า ย ต น 
โ ด ย พู ด กั บ ลู ก ส า ว ว่ า ใ ห้ ลู ก ส า ว ต้ อ ง เ รี ย น รู้ เ รื่ อ ง ก า ร เอ า ใ จ น้ อ ง ช า ย ข อ ง ต น 
เมื่อน้องชายอยากได้ของเล่นที่ตนรักมากก็ควรยกให้น้องชายเล่นก่อน ดังตัวอย่าง 

“แ ม่ อ ย า ก จ ะ ส อ น เ จ้ า ใ ห้ รู้ จั ก เ อ า อ ก เ อ า ใ จ 
นั บ ตั้ งแ ต่ เอ าอก เอ า ใจน้ อ ง  พ่ อ แม่  ต ล อด จน ก ระทั่ งส ามี 
ถ้าน้องบอกว่าต้องการกระต่ายก็จงให้น้องเถิด......” 

(ขยี้ตามองใหม่. 2556 : 59) 
จ าก ตั ว อ ย่ า งส ะท้ อ น ภ าพ ให้ เห็ น ว่ า  ค ร อ บ ค รั ว ช าว จี น รั ก ลู ก ช าย ม าก 

เอ าอ ก เอ า ใจ ลู ก ช าย อ ย่ า ง เต็ ม ที่  แ ล ะ ยั งสั่ ง ส อ น ลู ก ส าว ให้ รู้ จั ก ก า ร เอ า ใจ น้ อ งช า ย 
ถ้ า ห า ก น้ อ ง ช า ย ต้ อ ง ก า ร สิ่ ง ใ ด ก็ ค ว ร ย ก ให้ น้ อ ง  อ ย่ า คิ ด จ ะ ไป แ ย่ ง ข อ ง กั บ น้ อ ง 
เพราะน้องเป็นคนที่ทั้งครอบครัวรักกัน 

 
 
นิ ท า น เ รื่ อ ง  อ า ศั ย ใ ต้ ช า ย ค า ค น อ่ื น 

กล่าวถึงครอบครัวหวางหลุงเป็นครอบครัวที่รักลูกชาย เมื่อโอลันคลอดลูกออกมาเป็นผู้ชาย 
ทุกคนในครอบครัวดีใจมาก และคิดว่าจะจัดการฉลองอย่างสนุกสนานที่บ้านตน ดังตัวอย่าง 

พ รุ่ ง นี้ ฉั น จ ะ เ ข้ า ไ ป ใ น เ มื อ ง 
ซื้ อ น้ า ต า ล ท ร า ย แ ด ง สั ก ชั่ ง ห นึ่ ง ต้ ม น้ า กั บ แ ก กิ น 
และเราจะต้องซื้อไขงาม ๆ มาสักตะกร้าหนึ่งย้อมเปลือกเสียให้แดง 
ส าหรับแจกเพ่ือนบ้าน เขาจะได้รู้ว่า เรามีลูกชายแล้ว!”  

(อาศัยใต้ชายคาคนอ่ืน. 2556 : 44) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ให้ เห็ น ว่ า  ค ร อ บ ค รั ว ช า ว จี น รั ก ลู ก ช า ย เป็ น อ ย่ า ง ม า ก 

เมื่ อ ภ ร ร ย าค ล อด ลู ก ช าย  ทุ ก ค น ใน ค รอบ ค รั ว โด ย เฉ พ าะส ามี จ ะดี ใจ เป็ น อ ย่ า งม าก 
แ ล ะ จ ะ จั ด ง า น ฉ ล อ ง ที่ บ้ า น ต น  เ ลี้ ย ง พ ว ก เ พ่ื อ น บ้ า น อ ย่ า ง เ ต็ ม ที่ 
ให้ทุกคนได้รู้ว่าครอบครัวตนมีลูกชายแล้ว 

สรุป ได้ว่า ครอบครัวจีน  มี พ่อแม่  ลูก ลูกสะใภ้  หลาน รวมกัน เป็นครอบครัวใหญ่ 
พ่ อ แ ม่ มี ห น้ า ที่ เลี้ ย ง ลู ก แ ล ะท า งาน ห ากิ น เลี้ ย งค รอ บ ค รั ว  เอ า ใจ ใส่ ดู แ ล ลู ก อ ย่ า งดี 



 
 
 
 

 
 
 
 

56 

 

มีการแบ่งหน้าที่ช่วยกันท างานระหว่างผู้ชายและผู้หญิง 
นิ ทานจีนที่ แปล เป็ นภาษาไทยได้สะท้ อน ให้ เห็ นวิถีชี วิตของคนจีนกลุ่ มชนชั้ นสู ง 

ชนชั้นกลางและชนชั้นต่ า แต่ละกลุ่มมีวิถีชีวิตความเป็นอยู่ และมีบทบาทหน้าที่ที่แตกต่างกัน 
ค น จี น มี อ า ชี พ ท า ก า ร เก ษ ต ร ส่ ว น ให ญ่  ส่ ว น ห นึ่ ง เป็ น ช่ า ง ฝี มื อ ที่ มี ค ว า ม ช า น า ญ 
ชาวจีนมีข้ าวเป็นอาหารส าคัญ ในชีวิตประจ าวัน  และเครื่องใช้ดื่ ม สุราของคนจีน เป็นถ้วย 
ผลแพร์เป็นผลไม้ท่ีชาวจีนนิยมกินและนิยมกินเป็นยา มีลักษณะครอบครัวเป็นครอบครัวใหญ่ 

 
3.2 ค่ำนิยม 

ค่ า นิ ย ม  ห ม า ย ถึ ง  สิ่ ง ที่ บุ ค ค ล พ อ ใ จ ห รื อ เ ห็ น ว่ า เ ป็ น สิ่ ง ที่ มี คุ ณ ค่ า 
แ ล้ ว ย อ ม รั บ ไ ว้ เ ป็ น ค ว า ม เ ชื่ อ ห รื อ ค ว า ม รู้ สึ ก นึ ก คิ ด ข อ ง ต น เ อ ง 
ค่ านิ ยมจะอยู่ ใน ตั วบุ คคล ใน รูป ของความ เชื่ อตลอด ไป  จน กว่ าจะพบ กับค่ านิ ยม ให ม่ 
ซึ่ ง ต น พ อ ใจ ก ว่ า ก็ จ ะ ย อ ม รั บ ไว้  เมื่ อ บุ ค ค ล ป ร ะ ส บ กั บ ค่ า นิ ย ม ข อ งสั ง ค ม ห นึ่ ง  ๆ 
สะท้อนถึงความคิดเห็นหรือการประเมินที่ส าคัญที่ มีต่อสิ่งต่าง ๆ เรื่องต่าง ๆ และคนต่าง ๆ 
ที่อยู่รอบข้างตัว นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้สะท้อนถึงค่ านิยมของชาวจีนไว้หลายด้าน 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

3.2.1 ค่ำนิยมเกี่ยวกับควำมขยันหม่ันเพียร 
เมื่ อ สั งค ม เป็ น ชุ ม ชน ที่ มี ผู้ ค น มี อ าชี พ ต่ า ง  ๆ  อยู่ ร่ ว ม กั น  เ พ่ื อ ให้ ชี วิ ต อยู่ ดี กิ น ดี 

มี อ า ชี พ ก า ร ท า ม า ห า กิ น  จึ ง ต้ อ ง ท า ง า น อ ย่ า ง แ ข็ ง ขั น 
โ ด ย อ า ศั ย ค ว า ม ข ยั น เป็ น พ้ื น ฐ า น ส า คั ญ ใ น ก า ร ท า ง า น แ ล ะ ก า ร ด า ร ง ชี วิ ต 
นิทานทีส่ะท้อนให้เห็นค่านิยมความขยันหมั่นเพียร  

นิ ท า น  ใ ค ร ค ว ร ถู ก ต่ อ ว่ า  ส ะ ท้ อ น ถึ ง ค่ า นิ ย ม ค ว า ม ข ยั น ห มั่ น เ พี ย ร 
โดยผ่ านตัวละครที่ เป็นคนที่ ยากจนแล้วมาร่ ารวย ชื่อว่า กั๋ ว และคนยากจน ชื่อว่า เซียง 
เล่าว่ากั๋วทุกวันท างานหนัก เวลาผ่านไปสามปีจึงร่ ารวย มีชีวิตสุขสบาย ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

มี ค น ร่ า ร ว ย ค น ห นึ่ ง ใ น แ ค ว้ น ชี  ชื่ อ ว่ า  กั๋ ว 
มี ค น ย า ก จ น ค น ห นึ่ ง ใ น แ ค ว้ น ส้ อ ง  ชื่ อ 
เซียงเซียงไปพบกับกั๋วถามถึงทางที่จะร่ ารวยเจริญรุ่งเรือง 

บุ รุ ษ แ ห่ งชี ต อ บ ว่ า  “ข้ า ก็ เค ย เป็ น ค น ย าก จ น ม าก น ะ 
ตอนนี้ข้าเพลิดเพลินอยู่กับชีวิตที่ดีได้เพราะการหยิบเล็กเก็บน้อย 
ทุ ก วั น ข้ า ท า ง า น ห นั ก ใ น ก า ร ห ยิ บ  ใ น ก า ร ฉ ว ย 
ปีแรกก็สามารถด ารงตัวอยู่ ได้แล้ว ปีที่สองมีเหลือพอสวมทีเดียว 
พอปีที่สาม ยุ้งฉางท้ังหมดเต็มไปด้วยเมล็ดพืชพันธุ์ธัญญาหาร” 

(ใครควรถูกต่อว่า. 2556 : 127) 
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จากตั วอย่ างแสดงให้ เห็ น  ค่ านิ ยมที่ ถ่ ายทอดผ่ านนิทานจีนที่ แปล เป็นภาษาไทย 
สะท้อนค่านิยมของคนจีนที่มีความขยัน ท าให้เห็นว่าคนที่ขยันก็จะท างานประสบความส าเร็จในชีวิต 
มีฐานะความเป็นอยู่ที่ดี ไม่ล าบากยากจน ได้รับยกย่องและยอมรับในสังคม 

นิทาน ปู่โง่ย้ายภูเขา ได้เลาถึงค่านิยมความขยันหมั่นเพียร โดยผ่านตัวละครที่เป็นปู่โง่ 
เขาจะร่วมกันกับครอบครัว ท างานย้ายภูเขาสองลูก ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ไท่ห้างกับหวางวูเป็นภูเขามหึมาสองลูก จากระดับพ้ืนถึงยอด 
สูงราว 100,000 ฟุต วงรอบเขาทั้งสองราว 700 ลี้ (หนึ่งลี้ยาวราว 
550เมตร-ผู้แปล) 

มี ช า ย สู ง อ า ยุ ค น ห นึ่ ง เ รี ย ก ว่ า  ปู่ โ ง่ 
อ า ศั ย อ ยู่ ท า งทิ ศ เห นื อ ข อ งภู เข า นั้ น  เข า อ า ยุ เกื อ บ  90 
ปี แ ล้ ว ท า ง เ ข้ า บ้ า น เ ผ ชิ ญ ห น้ า กั บ ภู เ ข า ทั้ ง ส อ ง 
จะไปไหนมาไหนแต่ละครั้งต้องเดินทางอ้อมภูเขา ท าให้ไม่สะดวก 
และไม่พอใจเขาสองลูกนั้นอย่างมาก 

วันหนึ่งเขาเรียกสมาชิกในครอบครัวทุกคน มารวมกัน กล่าวว่า 
“ภู เข าทั้ งส องนี้ ข วางท างเรา  ท า ให้ ก าร เดิ นท างไม่ ส ะดวก 
เราจะต้องร่วมกันท างานย้ ายมัน  เพ่ือ เปิ ดทางตรงไปสู่ ยู โจว 
เ มื่ อ เ ร า ท า ส า เ ร็ จ 
จะไม่มีปัญหาที่ต้องเดินอ้อมให้เสียเวลาอย่างที่เป็นอยู่นี้” 

ทุกคนเห็นด้วย ยกเว้นภรรยาของเขา ผู้สงสัยบางอย่ าง 
จึงพูดขึ้นว่า “พวกแกจะเก่งกล้าสามารถแค่ไหม ดูมีเพียงไม่กี่คน 
ปราบจอมปลวกให้ราบยังไม่ได้เลย ซึ่งเล็กกว่าเขาสองลูกนี้มากนัก 
น อ ก จ า ก นี้  ข อ ใ ห้ ย่ า ถ า ม พ ว ก เ จ้ า ห น่ อ ย 
พวกแกจะเอาหินและดินที่ขุดได้ไปไว้ที่ไหน” 

 
“ท า ไม ไม่ ข น หิ น กั บ ดิ น ไป ท ะ เล โบ ไฮ ” พ วก เข าต อ บ 

“ไม่ว่าพวกเราจะขุดเท่าไร ไม่ต้องเป็นกังวลเรื่องท่ีจะไปถมท่ีไหน” 
วันต่อมา ปู่ โง่เป็นผู้น า พวกครอบครัวทั้งหมดเริ่มย้ายภูเขา 

เพ่ือนบ้านคนหนึ่งเป็นแม่หม้ายผู้มีลูกชายคนหนึ่งอายุเจ็ดหรือแปดขว
บก็มาร่วมช่วย แม้ว่าจะท ากันตลอดทั้งปี  ขุดดิน กระเทาะหิน 
ขนหินกับดินไปทะเลโบไฮ ไปกับมาเกือบปีแทบไม่ถืงบ้าน 

ที่ ช า ย ฝั่ ง ริ ม แ ม่ น้ า เห ลื อ งมี ช า ย ผู้ ห นึ่ ง ซึ่ ง ฉ ล าด ม า ก 
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ผู้คนเรียกขานเขาว่า ปู่ฉลาด เมื่อเห็นปู่โง่กับคนอ่ืน ๆ ท างานหนัก 
ทั้ ง ขุ ด ดิ น ทั้ ง ส กั ด หิ น  คิ ด ว่ า 
ช่างน่าขันเต็มประดาจึงไปหาปู่โง่เพ่ือให้ค าแนะน า “แกช่างโง่เสียจริง 
ๆ  แ ก แ ก่ ใก ล้ ต าย เต็ ม ที  แ ร งทั้ ง ห ม ด ข อ งแ ก ห าก มี โช ค ดี 
ก็ แ ค่ ถ อ น ห ญ้ า ส อ ง ส า ม ต้ น จ า ก ภู เ ข า นี้ เ ท่ า นั้ น 
ไม่พึงต้องพูดถึงการย้ายหินและดินมากแต่อย่างใด” 

ปู่ โ ง่ ถ อ น ห า ย ใ จ ลึ ก แ ล้ ว ต อ บ ว่ า 
“แ ก ค ล้ า ย ค น หั ว ทึ บ ไ ม่ ไ ด้ ค ว า ม เท่ า เ ด็ ก เ จ็ ด ข ว บ 
บุตรชายหญิงหม้ายคนนั้น ก็ใช่ข้าแก่แล้วและก็ไม่อาจอยู่ได้นาน 
แต่หลังจากข้าตาย ยังมีพวกลูกชาย ลูกชายก็มีลูก แล้วพวกหลาน ๆ 
ก็จะมีลูกต่อไปอีก พวกรุ่นต่อไปจากเหลนข้าก็จะมีลูกต่อไปไม่สิ้นสุด 
แต่ ภู เขาทั้ น สองนี้ ไม่ ได้ เพ่ิ มท รายสั ก เม็ ดหรือหิ นสั กชิ้ น เลย 
ท าไมพวกเราจะปราบมันไม่ได้” 

ปู่ ฉ ล า ด ผู้ มั ก คิ ด เ ส ม อ ว่ า ต น เ ป็ น ค น เ ข้ า ท่ า 
ไม่อาจพูดอะไรโต้ตอบได้เลย 

(ปู่โง่ย้ายภูเขา. 2556 : 115-117) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ส ะ ท้ อ น ให้ เห็ น ว่ า  ค น เร า ย่ อ ม เอ า ช น ะ ธ ร ร ม ช า ติ ได้  ค น  ๆ 

หนึ่งขอแต่ให้มีความตั้งใจมีความมานะบากบั่นไม่ย่อท้อต่ออุปสรรคแม้จะยากล าบากแค่ไหนก็สามารถ
ข จั ด ไ ด้  ค น เ ร า ไ ม่ ว่ า จ ะ ท า ก า ร ง า น ใ ด จ ะ ต้ อ ง มี จิ ต ใ จ แ บ บ ปู่ โ ง่ ย้ า ย ภู เ ข า 
ภู เ ข า แ ม้ จ ะ ใ ห ญ่ โ ต ก็ มิ สู้ ป ณิ ธ า น ข อ ง ปู่ โ ง่ 
หินผาแม้จะแข็งแกร่งก็ไม่สู้ความตั้งใจอันเด็ดเดี่ยวแน่วแน่ของปู่โง่ 

นิ ท า น  เ ข็ ม จ า ก ส า ก เห ล็ ก  เ รื่ อ ง ที่ เ กี่ ย ว กั บ ค ว า ม ข ยั น ห มั่ น เ พี ย ร  ลี  ไ ป่ 
เป็นกวีใหญ่แห่งราชวงศ์ก้ง เคยศึกษาหนังสือโบราณ กับประวัติศาสตร์ตอนเป็นเด็ก ดังตัวอย่างนี้ 

ลี  ไป่  ค รั้ ง ห นึ่ ง  เข าห นี โ ร ง เรี ย น ไป เล่ น ข้ า งท า ง อี ก 
ที่ นั่ น เข า เห็ น ห ญิ ง ช ร า ค น ห นึ่ ง นั่ ง อ ยู่ ต ร ง ม้ า นั่ ง เตี้ ย  ๆ 
ก า ลั ง ลั บ ส า ก เห ล็ ก บ น หิ น ลั บ อ ย่ า ง อ ด ท น  ลี  ไ ป่  ง ง 
เดินเข้าไปดูแล้วถามว่า “ก าลังท าอะไรน่ะ ยาย” 

“ท าเข็มสักเล่ม” 
“ท า เ ข็ ม ห รื อ "  ลี  ไ ป่ 

เป็นเด็กฉลาดแต่ไม่สามารถเข้าใจเลยว่าคนจะท าเข็มจากแท่งเหล็กได้
อย่างไร "ยายท าเข็มจากเหล็กแท่งใหญ่อย่างนั้นได้อย่างไร” 
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ห ญิ ง ช ร า เ ง ย ห น้ า ม อ ง เ ข า  “ลู ก เ อ๋ ย 
เจ้ า ไม่ เข้ า ใจอย่ า งนี้ ม ากนั กห รื อ  ก็ ถู กที่ แท่ ง เห ล็ กมั น ให ญ่ 
แต่ข้าอาจลับมันได้ทุกวัน วันแล้วันเล่า แล้วมันจะไม่ เล็กลง ๆ 
จนเป็นเข็มหรือ” 

“เธอพูดถูกนี่” ลี ไป่ คิดในใจ “ถ้าคนเพียงอดทนและมั่นคง 
เ ก า ะ แ น่ น อ ยู่ กั บ ก า ร ง า น ที่ ท า นั้ น ทุ ก วั น 
ก็ ส า ม า ร ถ ส า เ ร็ จ ง า น ทุ ก สิ่ ง ทุ ก อ ย่ า ง ไ ด้ 
ท า ไ ม เ ร า ไ ม่ ป ร ะ ยุ ก ต์ มั น เ ข้ า กั บ ก า ร เ รี ย น เ ล่ า 
ถ้ าคน ศึ ก ษ าบ ท เรี ย น ที่ ไม่ อ าจ เข้ า ใจ ได้ ง่ า ย วั น แล้ ว วั น เล่ า 
วันหนึ่งเขาจะเข้าใจบทเรียนนั้น” 

เ ข า ห มุ น ตั ว ก ลั บ หั น ห ลั ง  เ ดิ น ไ ป โ ร ง เ รี ย น 
เปิดหนังสือท่ีเขาไม่อาจเข้าใจนั้นขึ้นอีกครั้งหนึ่ง 

(เข็มจากสากเหล็ก. 2556 : 191-192) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ส ะ ท้ อ น ไ ด้ ว่ า  ผู้ ที่ เ รี ย น ไ ด้ ผ ล ที่ ยิ่ ง ใ ห ญ่ เ ห มื อ น  ลี  ไ ป่ 

ต้องมีความขยันและความตั้งใจ เหมืองยายท าเข็มจากสากเหล็ก วันต่อวัน ท้ายจะได้ผลด้วย 
ส รุ ป ได้ ว่ า  ค่ านิ ย ม ที่ ถ่ า ย ท อ ด ผ่ าม ที่ ถ่ า ย ท อด ผ่ าน นิ ท าน เกี่ ย ว กั บ ค ว าม ข ยั น 

จ ะ ส ะ ท้ อ น ใ ห้ เ ห็ น ว่ า ค น ข ยั น ท า ง า น จ ะ ไ ด้ รั บ ย ก ย่ อ ง แ ล ะ ย อ ม รั บ ใ น สั ง ค ม 
แ ล ะ ก า ร เป็ น ค น ข ยั น ท า ม าห า กิ น จ ะ ท า ให้ ป ร ะ ส บ ค ว า ม ส า เร็ จ ได้ ชี วิ ต ไม่ ล า บ า ก 
นอกจากนี้ยังให้ข้อคิดอีกว่า ไม่ควรมีเพ่ือนเป็นคนขี้เกียจ เพราะเป็นพฤติกกรรมที่น่ารังเกียจของสังคม 

3.2.2 ค่ำนิยมเกี่ยวกับกำรเชื่อฟังผู้ใหญ ่
ผู้ ใหญ่ เป็นผู้ที่มีผ่านเหตุการณ์ เรื่องราวต่าง ๆ ถือว่าเป็นผู้ที่มีประสบการณ์  มีความรู้ 

ม า ก ก ว่ า เ ด็ ก  ค า ส อ น ข อ ง ผู้ ใ ห ญ่ จ ะ ส า ม า ร ถ ช่ ว ย แ ก้ ปั ญ ห า 
หรือเป็นค าชี้แนะแนวทางแก่ลูกหลานได้ดังตัวอย่าง 

นิทาน คนโง่ซื้อรองเท้า ได้สะท้อนให้ เห็นผลร้ายของการไม่เชื่อฟังค าสอนของผู้ ใหญ่ 
สะท้อนค่านิยมเกี่ยวกับการฟังผู้ใหญ่โดยผ่านตัวละครที่เป็นคนโง่ ไม่เชื่อฟังค าสอนของผู้ใหญ่ 
จึงไม่ได้ซื้อรองเท้าตามที่ต้องการ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

คน โง่คน ห นึ่ งต้ อ งไป การ เข้ า เมื อ งไป ซื้ อ รอง เท้ าคู่ ให ม่ 
เมื่อไปถึงร้านรองเท้าในเมือง ไม่พบขนาดเท้าท่ีวัดไว้ในกระเป๋า 

มี ผู้ ใ ห ญ่ บ อ ก เ ข า ว่ า  “ถ้ า ชื้ อ ร อ ง เ ท้ า ใ ห้ ตั ว เ อ ง 
ท าไมไม่ใช้เท้าตัวเองลองขนาด ท าไมต้องใช้เชือกที่วัดด้วยล่ะ ” 
แต่ เขาเร่งกลับบ้านไปหยิบขนาดเท้า แล้วไปที่ ร้านในเมื องอีก 
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เสี ย เว ล าวิ่ ง ไป วิ่ งม า  พ อ ถึ ง เมื อ ง อี ก ค รั้ งห นึ่ ง ร้ าน ปิ ด แ ล้ ว 
เสียเวลาไป-กลับเปล่า ๆ เนื่องจากไม่อาจซื้อรองเท้าได้ 

(คนโง่ซื้อรองเท้า. 2556 : 15) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น 

นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนให้เห็นถึงค่านิยมในเรื่องการเชื่อฟังและการท าค าสั่งสอนของผู้ให
ญ่  จะส่ งผลให้ตนเองประสบความส าเร็จตามที่ต้องการ อาจจะรอดพ้นจากอันตรายก็ ได้ 
และให้ความส าคัญกับผู้ใหญ่ที่ต้องมีบทบาทและท าหน้าที่ ในการชี้แนะแนวทางที่ท าให้เด็ก ๆ 
มีชีวิตประสบความส าเร็จได้ในที่สุด 

นิทาน นกฮูกย้ายถิ่น เป็นเรื่องที่เกี่ยวกับค่านิยมเกี่ยวกับการเชื่อฟังผู้ใหญ่ ในนิทานมี นกฮูก 
กับ นกเขาเล็ก นกฮูกเจอปัญหาจึงมาถามผู้ใหญ่นกเขาเล็กวิธีการแก้ปัญหา ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

นกฮูกย้ายถิ่นหนึ่งบินไปตะวันออกไกลเท่าที่ปีกของมันจะสามาร
ถพาไปได้ ในที่สุด เหนื่อยล้ามากจึงหยุด ณ ป่าแห่งหนึ่งเพ่ือพัก 
นกเขาเล็กผู้ซึ่งพักเหมือนกันสังเกตเห็นนกฮูกหายใจหอบฮัก 

“ดูท่านเร่งรีบเหลือเกิน จะไปไหนน่ะ” 
“ฉันก าลังย้ายที่ไปตะวันออก” 
“ท าไมหรือ" นกเขาเล็กถามอีก” 
“คนทางตะวันตกพูดกันว่าเสียงของฉันช่างร้ายจริงจึงรังเกียจฉัน 

ฉันไม่อาจอยู่ที่นั่นได้ เลยย้ายหนีมา” 
“การย้ายหนีจะแก้ปัญหาได้หรือ ไม่ว่าท่านจะย้ายไม่อยู่ที่ไหน 

ก็ช่วยเหตุการณ์ของท่านไม่ได้ทั้งนั้น” 
น ก ฮู ก รู้ สึ ก น ก เ ข า เ ล็ ก ด่ ว น ตั ด สิ น ใ จ ไ ป 

จึงถามอย่างประหลาดใจว่า “ท่านบอกล่วงหน้าได้อย่างไรกัน” 
“กระจ่างดั่งกลางวัน ถ้าท่านไม่เปลี่ยนเสียง ไม่ว่าจะอยู่ที่ไหน 

คนทางตะวันออกก็เกลียดท่านอยู่นั้นเอง” 
(นกฮูกย้ายถิ่น. 2556 : 81) 

จากนิทานตรงกับค่านิยมเกี่ยวกับการเชื่อฟังผู้ใหญ่สะท้อนให้เห็นว่า นกเล็กเป็นผู้ใหญ่ 
แล้วบอกวิธีการแก้ไขปัญหาให้ นกฮูกโดยการหนีไปอยู่ด้านตะวันออกเป็นการแก้ไขปัญหาที่ไม่ถูกต้อง 
เ นื่ อ ง จ า ก น ก ฮู ก ไ ม่ ว่ า จ ะ ย้ า ย ไ ป อ ยู่ ด้ า น ใ ด  ก็ ไ ม่ ส า ม า ร ถ แ ก้ ไ ข ปั ญ ห า ไ ด้  
นอกจากจะแก้ไขปัญหาจากเสียงของตนเอง ถ้าเปรียบเสมือนกับมนุษย์การหนีไม่ใช่การแก้ไขปัญหา 
แต่การที่ส ารวจตนเองและแก้ไขข้อผิดพลาดสิ่งนั้นคือการแก้ไขปัญหาอย่างแท้จริง 
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ใน นิ ท าน  คิ ด โง่  ๆ  พ่ อ ใน เรื่ อ งนี้  เป็ น ผู้ ที่ ไม่ มี ค ว าม รู้ แ ล ะ มี ค วามคิ ด โง่  ๆ  ด้ ว ย 
เป็นผู้ใหญ่ไม่สามารถสอนเด็กได้ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ก า ล ค รั้ ง ห นึ่ ง 
มีชายคนหนึ่งเดินอุ้มเด็กอยู่ริมฝั่งแม่น้ าเตรียมทุ่มเด็กลงน้ า เด็กกลัว 
ร้องทุรนทุรายสุดเสียง 

“แกจะโยนเด็กลงน้ าไปท าไม ไม่กลัวมันจมหรือ” คนผ่านไปถาม 
“ไม่ต้องห่วงหรอก พ่อเด็กเป็นนักว่ายน้ าชั้นยอด” 
“แ ก ห ม า ย ค ว า ม ว่ า  เ พ ร า ะ พ่ อ ว่ า ย น้ า เ ก่ ง 

ลูกต้องว่ายน้ าได้โดยไม่ต้องฝึกหัดอย่างนั้นหรือ” 
(คิดโง่ ๆ. 2556 : 40) 

จากตัวอย่างสะท้อนได้เห็น พ่อหรือแม่ไม่ใช่ผู้ใหญ่ ผู้ใหญ่เป็นผู้ที่มีผ่านเหตุการณ์เรื่องราว  
ต่าง ๆ ผู้ที่มีประสบการณ์ มีความรู้ มากกว่าเด็ก 

นิทาน กินหมดทั้งเมล็ด เล่าถึงค่านิยมเกี่ยวกับการเชื่อฟังผู้ใหญ่ พ่อในนิทานเป็นผู้ใหญ่ 
มีหน้าที่ดูแลลูกชาย แต่ลูกชายไม่ฟัง ดังตัวอย่างนี้ 

“ผลแพร์ดิ บดี ส าห รับ ฟัน  แต่ ไม่ ดี ส าห รับ ม้ าม ” พ่ อ พู ด 
“ในทางตรงกันข้าม เมล็ดดีส าหรับม้าม แต่ไม่ดีส าหรับฟัน” 

ลู ก ช า ย ไ ด้ ยิ น ดั ง นี้ เ ข า ก ล่ า ว ว่ า 
“ข้ามีทางอันน่าอัศจรรย์ที่จะเลี่ยงหลุมพรางทั้งหมดนี้” 

“เป็นอย่างไร ขอให้เราได้ฟังบ้าง” พ่อพูด 
“เ มื่ อ กิ น ลู ก แ พ ร์  ข้ า จ ะ เ คี้ ย ว โ ด ย ไ ม่ ก ลื น 

ดั ง นั้ น ก็ จ ะ ไม่ เป็ น อั น ต ร า ย ต่ อ ม้ า ม  เมื่ อ กิ น เม ล็ ด แ พ ร์ 
ข้าจะกลืนมันทั้งหมดโดยไม่เค้ียว ดังนั้นจึงไม่เป็นอันตรายต่อฟัน” 

(กินหมดทั้งเมล็ด. 2556 : 132) 
จากตัวอย่างสะท้อนได้ เห็น ผู้ ใหญ่มีหน้าที่สั่ งสอนเด็กหรือผู้ ฟั ง ท าให้ เขาได้ความรู้ 

เช่นในนิทานพ่อต้องบอกลูกชายว่า “ในทางตรงกันข้าม เมล็ดดีส าหรับม้าม แต่ไม่ดีส าหรับฟัน” 
แต่ลูกชายไมเ่ชื่อฟัง สุดท้ายลูกชายท้องเสีย สะท้อนได้เห็นเด็กต้องเชื่อฟัง จึงได้ผลดี 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า 
จากนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนให้เห็นถึงค่านิยมและแนวคิดที่สืบทอดผ่านเนื้อเรื่องนิทานจี
น  โ ด ย ที่ ส ะ ท้ อ น ค่ า นิ ย ม ใน เรื่ อ ง ก า ร เชื่ อ ฟั ง แ ล ะ ก า ร ท า ค า สั่ ง ส อ น ข อ ง ผู้ ใ ห ญ่ 
จ ะ ส่ ง ผ ล ใ ห้ ต น เ อ ง ร อ ด พ้ น จ า ก อั น ต ร า ย ไ ด้ 
ก็มีบทบาทในการชี้แนะแนวทางท่ีท าให้ชีวิตประสบความส าเร็จได้ในที่สุด 

3.2.3 ค่ำนิยมเกี่ยวกับกำรใช้สติปัญญำ 
ส ติ ปั ญ ญ าคื อ ค ว าม รู้  ค ว าม รู้ ม า จ าก ข้ อ มู ล ข้ อ เท็ จ จ ริ ง คื อ ม า จ าก ค ว าม จ ริ ง 
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ค ว า ม จ ริ ง ก็ แ บ่ ง เ ป็ น ค ว า ม จ ริ ง ที่ แ ท้ จ ริ ง  กั บ ค ว า ม จ ริ ง ที่ ส ม มุ ติ 
หรือแบ่งเป็นความรอบรู้กับความรู้ที่น ามาดับทุกข์ก็ได้การมีสติปัญญาจะต้องมีความไหวพริบ 
เพ่ือจะเอาชนะคนอื่น ๆ ได้ 

นิทาน วาดงูเติมตีน เล่าถึงตัวละครที่มีค่านิยมเก่ียวกับการใช้สติปัญญาไหวพริบดังตัวอย่าง 
ค ร อ บ ค รั ว ฉู ค ร อ บ ค รั ว ห นึ่ ง 

ห ลั ง จ า ก เ ส ร็ จ พิ ธี เ ซ่ น ไ ห ว้ บ ร ร พ บุ รุ ษ แ ล้ ว 
ยั ง เ ห ลื อ เห ล้ า พิ ธี ส า ห รั บ ค ว า ม ป ร า โ ม ท ย์ ข อ ง ผู้ จั ด 
ปัญหาคือมีคนมากเกิน แต่มีเหล้าเพียงเหยือกเดียว ใครจะควรได้ดื่ม 

ตกลงเรื่องราวกันไม่ได้ระยะหนึ่ง จนมีคนหนึ่งให้ค าเสนอแนะว่า 
ทุ ก ค น จ ะ ว า ด รู ป งู บ น พ้ื น 
คนที่ ว าด ได้ ก่ อนและ เห มื อนที่ สุ ด จะได้ รั บ เหล้ า เห ยื อกนั้ น 
ทุกคนเห็นกับความคิดนี้ว่ายุติธรรม 

คนคนหนึ่งช่างเร็วจริง วาดรูปงูของตนเสร็จภายในพริบตา 
ดังนั้นสิทธิในการดื่มจึงเป็นของเขา อย่างไรก็ตามเห็นคนอ่ืน ๆ 
ก าลั งว าดรูป อยู่  แล้ วม าดู รู ป ของตั ว เอ งเห็ น ว่ ายั งข าดขางู 
จึ งใช้มือซ้ ายถือเหยือกเหล้ า มือขวาถือกิ่ งไม้ ไว้แล้ วกล่ าว ว่า 
พวกแกนี่ช่างเชื่องช้า นี่ ข้าจะเติมตีนงูของข้าสองสามตีน 

ขณะเติมขางู อีกคนหนึ่งวาดงูของตนเสร็จ ก็ฉวยเหยือกเหล้า 
“งู ไ ม่ มี ตี น  แ ก เ พ่ิ ม ข า ใ ห้ งู ไ ด้ อ ย่ า ง ไ ร กั น 
แ ก ไ ม่ ใ ช่ ค น ว า ด งู เ ส ร็ จ เ ป็ น ค น แ ร ก แ ล้ ว  ข้ า สิ ” 
กล่าวดังนี้แล้วก็ดื่มเหล้าเหยือกนั้น 

(วาดงูเติมตีน. 2556 : 195) 
จากตัวอย่างแสดงให้เห็นว่านิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนให้เห็นค่านิยมในเรื่องการใช้

สติ ปั ญ ญ า ที่ ส ามารถ เอาชนะปั ญ หาหรือ อุปสรรคต่ าง ๆ  ได้  ดั ง เช่ น การวาด เติ มตี น งู 
เป็นการใช้สติปัญญาไหวพริบที่ท าให้ชนะคนอ่ืน ๆ และได้รับโอกาสดื่มเหล้า 

นิ ท า น  ค า ส า บ า น  ไ ด้ ก ล่ า ว ถึ ง ค่ า นิ ย ม เ กี่ ย ว กั บ ก า ร ใ ช้ ส ติ ปั ญ ญ า 
แต่ตัวละครในนิทานเอาสติปัญญาใช้ท่ีฉวยโอกาสของกฎหมาย ดังตัวอย่างต่อไปน้ี 

ค รั้ ง ห นึ่ ง มี เ จ้ า ห น้ า ที่ ผู้ ต ะ ก ล ะ ค น ห นึ่ ง 
แ ส ร้ งท า เป็ น ค น ไม่ กิ น น อกกิ น ใน  ค รั้ งแ รก เ ข้ าท า งาน นั้ น 
เข า ส า บ า น ต่ อ ส ว ร ร ค์ ว่ า  “ถ้ า ข้ า รั บ สิ น บ น ด้ ว ย มื อ ซ้ า ย 
ข อ ให้ มื อ ซ้ า ย ข้ า ถู ก ตั ด ข าด  ถ้ า ข้ า รั บ สิ น บ น ด้ ว ย มื อ ข ว า 
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ขอให้มือขวาข้าถูกตัดเช่นกัน” 
ห ลั ง จ า ก เ ข้ า รั บ ต า แ ห น่ ง แ ล้ ว 

มีคนเสนอให้เงินเขาร้อยแท่งเป็นสินน้ าใจ เขาต้องการรับอย่างมาก 
แต่ละล้าละลัง กล่าว่า “โอ ข้าแตะต้องไม่ได้ ข้าได้สาบานไว้ว่า 
ถ้ารับเงินด้วยมือไหน มือนั้นต้องถูกตัดท้ิง” 

ลู ก มื อ ข อ ง เ ข า รู้ ถึ ง ค ว า ม ตั้ ง ใ จ แ ท้ ข อ ง เ ข า 
จึงคิดถึงข้อสรุปบทหนึ่งว่า “รับเงินด้วยแขนเสื้อของท่าน ท าเช่นนี้ 
ไม่ถูกตัด ถ้าถูกก็เป็นแขนเสื้อ” 

เ จ้ า ห น้ า ที่ ผู้ ต ะ ก ล ะ คิ ด ว่ า 
นี่เป็นวิธีการที่ปลอดภัยจึงรับค าเสนอนั้นอย่างแท้จริง 

(ค าสาบาน. 2556 : 152-153) 
จากนิทานเรื่องนี้ตรงกับค่านิยมเกี่ยวกับการใช้สติปัญญาสะท้อนว่าการท างานเกือบทุกที่นั้นย่

อ ม มี ก า ร ใ ห้ สิ น บ น เ ป็ น สิ น น้ า ใ จ 
จากในเนื้ อเรื่องเจ้าหน้าที่ผู้ ตะกละคนหนึ่ งได้สาบานก่อนที่จะเข้าท างานรับต าแหน่งไว้ว่า 
ถ้ า เ ข า รั บ สิ น บ น ด้ ว ย มื อ ข้ า ง ใ ด  ข อ ใ ห้ มื อ ข้ า ง นั้ น ถู ก ตั ด 
เ มื่ อ เ ข า ไ ด้ เ ข้ า ท า ง า น รั บ ต า แ ห น่ ง แ ล้ ว มี ค น เส น อ เ งิ น ใ ห้ เ ข า เป็ น สิ น น้ า ใ จ 
เขาต้องการรับแต่เขาก็นึกได้ว่าไม่ควรรับเพราะได้สาบานไว้แล้ว 

นิทาน ปัญญาน้อยก็อาจใช้ประโยชน์ได้  ได้เล่าถึงตัวละครที่มีค่านิยมเกี่ยวกับการใช้สติปัญญา 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

เมื่อกงชุน ลอง อยู่ในแคว้นเจ้า ครั้งหนึ่งบอกกับลูกศิษย์ว่า 
เขาจะไม่ข้องแวะกับคนที่ไม่มีปัญญาเลยเป็นอันขาด 

วันหนึ่ง ชายคนหนึ่งสวมผ้าฝ้ายเนื้อหยาบมาขอเป็นศิษย์ กงชุน 
ลอง ถามว่ า เข ามี ปั ญ ญ าอะไรจะให้ บ้ า ง  ช ายผู้ นั้ น ตอบ ว่ า 
“ข้ า มี ปั ญ ญ า ที่ ไ ม่ อ า จ พู ด ไ ด้ ว่ า เ ป็ น ปั ญ ญ า 
แ ต่ ว่ า เ สี ย ง ข อ ง ข้ า นั้ น ดั่ ง ส นั่ น ลั น ม า ก 
ข้าสามารถตะโกนได้ดังยิ่งกว่าคนอ่ืน ๆ ” 

ก ง ซุ น  ล อ ง หั น ห น้ า ไ ป ท า ง ลู ก ศิ ษ ย์ แ ล้ ว ถ า ม ว่ า 
“ใครบ้างที่สามารถตะโกนเสียงดัง” 

ผ ล คื อ ไ ม่ มี ใ ค ร รั บ  ดั ง นั้ น  ก ง ซุ น  ล อ ง 
จึ งบอก ให้ ช ายคนนั้ น อยู่ ก่ อน  พวกศิ ษย์ หั ว เราะกัน ใหญ่ ว่ า 
จะใช้ชายคนนี้ท าอะไรได้ 

ห ล ายวัน ต่ อม า ก งซุ น  ล อง ต้ อ ง เดิ น ท างไป เมื อ งย าน 
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เข้าเฝ้าพระเจ้าแผ่นดิน ระหว่างทาง มาถึงแม่น้ ากว้างมากสายหนึ่ง 
ฝั่ ง นั้ น ไม่ มี เรื อ สั ก ล า เดี ย ว  แ ต่ ฝั่ ง โ น้ น ไก ล อ อ ก ไป โน่ น 
มีเรือเล็กจอดอยู่ริมฝั่ง 

ก ง ซุ ม  ล อ ง บ อ ก ศิ ษ ย์ ใ ห ม่ ข อ ง ต น ใ ห้ เ รี ย ก เ รื อ 
ศิษย์ส่งเสียงปานฟ้าผ่า เรือท่ีฝั่งตรงข้ามมารับพวกเขาข้ามไปได ้

(ปัญญาน้อยก็อาจใช้ประโยชน์ได้. 2556 : 73) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ส ะ ท้ อ น ใ ห้ เ ห็ น ว่ า ค น เ ร า ต่ า ง ก็ มี จุ ด แ ข็ ง ข อ ง ตั ว เ อ ง 

คนที่มีปัญญาสามารถใช้เป็นประโยชน์ในด้านต่าง ๆ แต่ไม่ว่ามีปัญญาเท่าไหร่ก็จะมีปัญหาที่แก้ไขไม่ได้ 
ในตรงกันข้ามคนบางคนถึงแม้ว่ามีปัญญาน้อยแต่มีจุดแข็งของตัวเองก็สามารถใช้เป็นประโยชน์ 
ดังในตัวอย่างศิษย์ใหม่ของ   กงซุน ลอง ไม่มีปัญญาอะไรมาก แต่สามารถตะโกนได้ดังยิ่งกว่าคนอ่ืน ๆ 
แ ล ะ ไ ด้ ใ ช้ เ ป็ น ป ร ะ โ ย ช น์ ใ น วั น ที่ เ ดิ น ท า ง ไ ป เ มื อ ง ย า น 
ศิษย์ใหม่เรียกเรือท่ีจอดอยู่ไกลจนมารับพวกเขาข้ามได้ 

นิทาน ทีท่าสง่ากว่าสินค้า ได้สะท้อนได้เห็นคนเลี้ยงม้าใช้สติปัญญาและขายม้าได้ราคาสูง 
ดังตัวอย่างนี้ 

ค น เลี้ ย ง ม้ า ค น ห นึ่ ง จู ง ม้ า ตั ว ห นึ่ ง ไ ป ข า ย ที่ ต ล า ด 
แ ต่ ไ ม่ มี ใ ค ร แ ว ะ ถ า ม สั ก ค า ต ล อ ด เ ว ล า ส า ม เ ช้ า 
ที่เขายืนตรงนั้นรู้สึกหมดทาง เขาไปขอความช่วยเหลือจากโบ เลอ 

“ค า ข อ ร้ อ ง ข อ ง ข้ า  คื อ 
เพียงแต่ท่านเดินทอดน่องอยู่แถวที่ข้ายืนกับม้า ขณะเดินผ่าน 
ขอมองมาที่เรา หลังผ่านอย่างงามทีเดียว” 

รุ่ ง เช้ า  โ บ เล อ  ป ร า ก ฏ ตั ว จ ริ ง  ๆ  เข า เดิ น ไป ที่ ม้ า 
หยีตาจ้องมองพักหนึ่ง 

หลังจากเดินผ่านไปก็หันมามองอีกทีหนึ่ง ก่อนที่จะเดินต่อไป 
ก่อนจะเดินพันสิบก้าว ฝูงชนเข้าล้อมดูม้ากับนายของมัน 

ถามค าถามทุกชนิด ในเช้านั้นอเอง ค่าของม้าสูงกว่าม้าตัวอ่ืน ๆ 
ถึงสิบเท่า 

(ทีท่าสง่ากว่าสินค้า. 2556 : 67) 
จากตัวอย่างสะท้อนให้เห็นว่าคนเราต้องรู้จักปรับความคิดให้เข้ากับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นจริง  

ซึ่ ง  คน ที่ มี ปั ญ ญ าจะไม่ อยู่ นิ่ ง เฉย เมื่ อ เห ตุ ก ารณ์ เกิ ด ขึ้ น มั ก จะห าวิ ธี ม าแก้ ปั ญ ห าให้ ได้  
แ ล ะ มั ก จ ะ ไ ด้ ผ ล คุ้ ม ค่ า ดั ง ใ น ตั ว อ ย่ า ง 
เมื่อคนเลี้ยงม้าไม่สามารถขายม้าตัวออกได้จึงไปขอให้โบเลอมาเดินทอดน่องอยู่แถวที่ขายม้าและให้มอ
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งไปทางคนก าลั งขายม้ า  จากนั้ นม้ าตั วนี้ มี ค่ าสู งกว่ าม้ าตั ว อ่ืน  ๆ  ถึ งสิบ เท่ า เพราะใคร  ๆ 
ก็รู้ว่าโบเลอเป็นคนที่สามารถแยกแยะออกม้าพันธุ์ ดี คนขายม้าหาวิธีการยืมชื่อเสียงของโบเลอ 
ในที่สุดคนขายม้าก็สิ้นเปลืองสติปัญญาน้อยแต่ได้ผลมาก 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า  นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย  ส ะ ท้ อ น ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 
สังคมจีนมีค่านิยมที่ยอมรับนับถือมาใช้ปฏิบัติในด้านความขยันท างาน การเคารพอาวุโส เชื่อฟังผู้ใหญ่ 
และการมีสติปัญญาไหวพริบที่จะเอาชนะคนอ่ืน ๆ  

 
3.3 ประเพณี 

ในสมัยโบราณประเทศจีนเป็นประเทศที่ มีประชาชนส่วนใหญ่ นับถือศาสนาพุทธ 
จึ ง มี ป ร ะ เ พ ณี แ ล ะ พิ ธี ก ร ร ม ที่ เ กี่ ย ว เ นื่ อ ง กั บ พุ ท ธ ศ า ส น า ม า ก ม า ย 
ประเพณีท่ีปรากฏในนิทานได้แก่ประเพณีเกี่ยวกับการท าบุญ ประเพณีการแต่งงาน 

3.3.1 ประเพณีเกี่ยวกับท ำบุญ 
ใน ส มั ย โ บ ร า ณ ป ร ะ ช า ช น ใน ป ร ะ เท ศ จี น ส่ ว น ให ญ่ นั บ ถื อ ศ า ส น า พุ ท ธ 

จึ งมี ป ร ะ เพ ณี ที่ เกี่ ย ว กั บ พุ ท ธศ าส น า ได้ แ ก่  ป ระ เพ ณี ก า รท า บุ ญ  แ ล ะ ก า รแ ต่ ง ง าน 
ป ระ เพณี ที่ ส าคั ญ ของคน จี น คื อ การท าบุ ญ  ซึ่ งคน จี น จะป ฏิ บั ติ เป็ น กิ จ วั ต รป ระจ า วั น 
นิทานที่สะท้อนให้เห็นประเพณีการท าบุญ ดังเนื้อเรื่องต่อไปนี้ 

นิ ท า น  ท้ า ค ว า ม คิ ด  เ ล่ า ถึ ง ห ลิ  เ ป็ น ลู ก เ ศ ร ษ ฐี 
เพราะเป็นคนที่น าสิ่ งของไปไหว้และถวายแด่พระพุทธเจ้า เพราะเกิดความเลื่อมใสศรัทธา 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

หลิ เขาเป็นลูกเศรษฐี เศรษฐีนี้มีวิหารใหญ่อยู่บ้านเมืองไพศาลี 
เป็ น เศ ร ษ ฐี อ ยู่  มิ วิ ห า ร ใ ห ญ่ ก ว่ า เ ข า ทั้ ง ห ม ด แ ห ล ะ 
ห ลิ ะ เป็ น ค น รู ป ส วย รู ป งาม เป็ น ลู ก ค น เดี่ ย ว ข อ ง เศ รษ ฐี นี้ 
มีข้าทาสบริวารใช้สอยมาก ที่นี้เวลาเย็นเวลาบ่าย อยู่บนวิหทารนั่น 
ม อ ง ดู ไ ป แ ล้ ว 
คนที่ เข้าไปเฝ้าองค์สัมพุทธเจ้าน่ะเข้าไปถึงก็เอาดอกไม้ธูปเทียน 
ไปสักการะบูชา ตัวเองก็อยากจะปฏิบัติธรรมซะมั่ง... 

(ท้าความคิด. 2556 : 87) 
จากตั วอย่ างได้ สะท้ อน ให้ เห็ น ว่ า ในสั งคมจี น  มี การยอมรับนั บถื อศาสนาพุทธ 

มี ป ร ะ เพ ณี ก า ร ท า บุ ญ  ก า ร ไป ฟั ง ธ ร ร ม  แ ล ะ ก า ร น า ด อ ก ไม้ ธู ป เที ย น ไป บู ช า 
เป็นการท าความดีหรือการท าบุญที่ปฏิบัติกันจนเป็นประเพณีของคนจีนที่เกี่ยวกับพุทธศาสนา 

3.3.2 ประเพณีกำรแต่งงำน 
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ประเพณีแต่งงานที่เล่าไว้ในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีพิธีสองขั้นตอนคือ การสู่ขอ 
ก่อนการแต่งงานฝ่ายชายจะไปสู่ขอกับพ่อแม่ของฝ่ายหญิงแล้วนัดหมายก าหนดจัดพิธีแต่งงานแต่ต้องมี
แ ม่ สื่ อ เ ป็ น ค น สู่ ข อ อี ก ฝ่ า ย  ถ้ า ไ ม่ มี แ ม่ สื่ อ ช่ ว ย  พ่ อ แ ม่ จ ะ ไ ม่ ใ ห้ แ ต่ ง ง า น 
นิทานจีนสะท้อนให้เห็นประเพณีการแต่งงาน การแต่งงานเป็นเรื่องที่น่ายินดีส าหรับครอบครัวชาวจีน 
เมื่อมีงานแต่งงานที่บ้าน พวกญาติ ๆ ที่ไม่ว่าอยู่ไกลแค่ไหนก็จะกลับมาร่วมในงานส าคัญแบบนี้ 
แ ล ะ จ ะ อ ว ย พ ร ใ ห้ กั บ คู่ บ่ า ว ส า ว ที่ ก า ลั ง  มี ค ว า ม สุ ข ใ น ก า ร แ ต่ ง ง า น ข อ ง ต น 
แ ล ะ ก่ อ น ห รื อ ว่ า ใ น ง า น แ ต่ ง ง า น จ ะ มี พิ ธี ก ร ร ม ห ล า ย ขั้ น ต อ น 
ซึ่ งเป็นความนิยมของชาวจีนที่ ปฏิบั ติมาเป็น เวลายาวนานจนถึงทุกวันนี้  พิ ธีกรรมต่าง ๆ 
ก่อนการแต่งงานมีรายละเอียดต่อไปนี้ 

นิ ท า น  เ ห ลี ย ง ซ า น ป๋ อ กั บ จู้ อิ ง ไ ถ 
เป็น เรื่องราวความรักต้องห้ ามระหว่างชายหนุ่ มกับหญิ งสาวที่ เป็ น พ่ีน้ องร่วมสาบานกัน 
โดยไม่รู้ว่ามาก่อนว่าพ่อแม่มีความอาฆาตพยาบาทต่อกันมาก่อน ท้ายที่สุดทั้งคู่ตัดสินใจฆ่าตัวตาย 
วิญญาณกลายร่างเป็นผีเสื้อสองตัวบินจากไปและเล่าถึงประเพณีการแต่งงานเกี่ยวกับสู่ขอและแต่งงาน 
แต่เหลียงซานปั๊วะไม่มีแม่สื่อมาช่วยสู่ขอและเหลียงซานปั๊วะเป็นคนยากจน พ่อแม่ของจูอิง
ไถไม่ยอมรับเหลียงซานปั๊วะดังตัวอย่าง 

สมัยก่อนมีหญิ งสาวที่ ฉลาดงดงามนางหนึ่ งชื่อว่าจู้ อิ งไถ 
ในสมัยโบราณไม่อนุญาตให้ผู้หญิงเข้าโรงเรียนเรียนแต่เพ่ือให้ได้เรียน
ห นั ง สื อ จู้ อิ ง ไ ถ แ ล ะ ส า ว ใ ช้ จึ ง ป ล อ ม ตั ว เ ป็ น ช า ย 
ขออนุญาตจากพ่อแม่แล้วออกเดินทางไปเรียนหนังสือที่โรงเรียนในเมื
อ ง หั ง โ จ ว 
ในห้องเรียนจู้อิงไถได้พบกับบัณฑิตหนุ่มชื่อว่าเหลียงซานป๋อซึ่งเป็นค
นเรียนเก่งและสุภาพอ่อนโยนต่อมาทั้งคู่จึงสาบานเป็นพ่ีน้องกันท าให้
ทัง้คู่รักและห่วงใยกันเป็นอย่างมาก 

3  ปี ต่ อ ม า  ทั้ ง คู่ ไ ด้ ส า เ ร็ จ ก า ร ศึ ก ษ า 
จู้อิงไถจึงอ าลาอาจารย์และเพ่ือนๆเพ่ือกลับสู่บ้านเกิด ขณะนั้นลึก ๆ 
ในใจจู้อิงไถได้แอบหลงรักเหลียงซานป๋อแล้วแต่เหลียงซานป๋อไม่ทรา
บ ค ว าม ใน ใจ นี้  แ ต่ ก็ รู้ สึ ก เลื่ อ ม ใส ใน ตั ว จู้ อิ ง ไถ เห มื อ น กั น 
ทั้งคู่จ าต้องจากกันด้วยความรู้สึกอาลัยอาวรณ์ยิ่ง 

ก่อนจากกันจู้อิงไถแกล้งท าเป็นแม่สื่อบอกให้เหลียงซานป๋อไปสู่
ขอน้องสาวตน ต่อมาเหลียงซานป๋อได้ เดินทางไปบ้านจู้ อิงไถ 
ทราบข่าวจากพ่อของนางว่าจะยกนางให้กับลูกชายเศรษฐีชื่อว่าหม่าเ
หวินฉาย เหลียงซานป๋อกลับไปบ้านก็เฝ้าแต่คิดถึงจู้อิงไถจนไม่สบาย 
ต่อมาไม่นานก็ได้เสียชีวิตลง 
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จู้อิงไถไม่สามารถขัดค าสั่งของพ่อได้จึงถูกบังคับให้แต่งงานกับคุ
ณ ช า ย ห ม่ า 
ในวันที่ตระกูลหม่ามารับจู้อิงไถนั้นจู้อิงไถได้นั่งเกี้ยวเจ้าสาวผ่านหลุม
ฝังศพของเหลียงซานป๋อ จึงขอลงไปคารวะศพเป็นครั้งสุดท้าย 
ทั น ใด นั้ น ท้ อ ง ฟ้ า แ ป ร ป ร ว น เกิ ด ล ม พ า ยุ พั ด ก ร ะ ห น่ า 
ห ลุ ม ศ พ ข อ ง เ ห ลี ย ง ซ า น ป๋ อ ไ ด้ แ ย ก อ อ ก 
จู้ อิงไถกระโดดลงไปในหลุมด้วยรอยยิ้ม ทันใดนั้นพายุก็สงบลง 
ด อ ก ไ ม้ ก็ ผ ลิ บ า น วิ ญ ญ า ณ ข อ ง เ ห ลี ย ง ซ า น ป๋ อ 
และจู้อิงไถก็ได้กลายเป็นผีเสื้อบินอยู่เคียงคู่กันท่ามกลางมวลดอกไม้ 
โบยบินตลอดไป 

(เหลียงซานป๋อกับจู้อิงไถ. 2556 : 40) 
จากตั วอย่ างจะเห็ น ได้ ว่ า  พ่อแม่ของผู้ หญิ งเป็ นคนตัดสิน ใจ เลื อกคู่ ค รองของลู ก 

มีประเพณี การสู่ ขอและพิธีแต่งงาน เมื่อตกลงกันแล้วก็ก าหนดนัดหมายวัน เวลาแต่งงาน 
พ่อแม่ฝ่ายหญิงชอบคนร่ ารวยและไม่อยากรับฝ่ายชายที่ฐานะยากจนไม่ยินยอมให้มาแต่งงานกับลูกสา
ว เรื่ อ ง ร า ว ข อ ง เห ลี ย ง ซ า น ป๋ อ กั บ จู้ อิ ง ไ ถ  ได้ พ ร ร ณ น า ให้ เห็ น ถึ ง ค ว า ม ก ล้ า ห า ญ 
ที่ จ ะ แ ส ว ง ห า ค ว า ม รั ก อั น แ ท้ จ ริ ง ข อ ง ห นุ่ ม ส า ว ใ น ส มั ย โ บ ร า ณ 
และได้สะท้อนให้เห็นถึงความหวังในการแสวงหาความรัก ที่อิสระและความอัปยศของการคลุมถุงชน 

ในครอบครัวชาวจีน เมื่อมีใครจะแต่งงาน ผู้ใหญ่ในบ้านมีประเพณีให้พวกเถ้าแก่หรือคนที่รู้จัก  
และไว้ใจช่วยหาผู้หญิง เพื่อให้ได้คนที่ดีและถูกใจมาเป็นลูกสะใภ้ ดังสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

นิ ท า น เ รื่ อ ง  ก ร ะ เ ป๋ า ห า ย  ก ล่ า ว ว่ า 
ห วู ฟู เ ห ยิ น อ ย า ก ใ ห้ น า น ห วู มี เ มี ย น้ อ ย เ นื่ อ ง จ า ก ว่ า ต น มี อ า ยุ ม า ก แ ล้ ว 
จึ งให้ เถ้ าแก่ที่ ชื่ อว่าหลิ วหม่ าจัดการไปหาผู้ หญิ งสาวที่ เรียบร้อยตามที่ ตนต้องการ และ     
หลิวหม่าก็หาผู้หญิงที่ถูกใจหวูฟูเหยินจนได้ ดังตัวอย่าง 

“แกมีผู้หญิงที่บ้านช่องอยู่ไกล ๆ บ้างไหม?” หล่อนถาม 
 
“ฉั น มี ผู้ ห ญิ ง อ ย่ า ง ที่ คุ ณ น า ย ต้ อ ง ก า ร แ ล้ ว ” 

หลิวหม่ากล่าวขึ้นอย่างมีชัย...... 
จิ น เ อ่ ย ขึ้ น ว่ า  “คุ ณ น า ย ค ะ  ห ลิ ว ห ม่ า ม า 

ผู้หญิงคนท่ีว่ามาอยู่ที่นี่แล้ว” 
(กระเป๋าหาย. 2556 : 201) 

จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 
ค น จี น นิ ย ม ให้ เ ถ้ า แ ก่ ช่ ว ย ห า คู่ แ ต่ ง ง า น ที่ ดี ที่ สุ ด ใ ห้ กั บ ส ม า ชิ ก ค ร อ บ ค รั ว ต น 
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โ ด ย จ ะ บ อ ก เ ถ้ า แ ก่ ว่ า ต น ต้ อ ง ก า ร ค น แ บ บ ไ ห น  บ้ า น ใ ก ล้ ห รื อ ไ ก ล  ฯ ล ฯ 
และเถ้าแก่ก็จะจัดหาผู้หญิงที่เหมาะสมมาให้ จากนั้นก็จะให้ดูก่อนว่าเป็นคนที่ถูกใจเจ้ านายหรือไม่ 
หากถูกใจ เถ้าแก่ก็จะได้รับค่าตอบแทน และครอบครัวชาวจีนนั้นก็จะจัดงานแต่งงานขึ้นมา 

นิ ท า น เ รื่ อ ง  รั ก ษ า สั ญ ญ า 
กล่าวว่าแม่ฝากให้ภรรยาของญาติตนช่วยไปหาดูผู้หญิ งที่ เหมาะจะแต่งงานกับลูกชายตนโต 
และภรรยาของญาติก็ตกลงจะไปช่วยหาหญิงสาวในหมู่บ้านตามที่แม่ต้องการว่าต้องเป็นคนเก่ง คนดี  
ดังตัวอย่าง 

“ดี ล่ ะ  ถ้ า อ ย่ า งนั้ น ฉั น จ ะ ไป เลื อ ก ดู ห า ให้ สั ก ค น ห นึ่ ง 
ในหมู่บ้านนั้นมีอยู่สองร้อยครัวเรือนกว่า และคงจะมีผู้หญิงสาวสวย ๆ 
สมควรจะแต่งงานได้แล้วไม่ใช่น้อย” 

(รักษาสัญญา. 2556 : 47) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 

ผู้ ให ญ่ ใน ค รอบ ค รั วช าวจี น นิ ย ม จั ด ก าร เรื่ อ งก ารแต่ งงาน ให้ กั บ ลู ก ตน เป็ น อย่ างม าก 
โ ด ย ที่ จ ะ ใ ห้ เ ถ้ า แ ก่ ห รื อ ค น ที่ ไ ว้ ใ จ นั้ น ช่ ว ย ห า ผู้ ห ญิ ง ที่ เ ก่ ง ท า ง า น บ้ า น 
แ ล ะ มี ฐ า น ะ ที่ เห ม า ะ ส ม กั บ ค ร อ บ ค รั ว ต น ม า ก ที่ สุ ด ม า แ ต่ ง ง า น กั บ ลู ก ช า ย ต น 
ถ้ า ผู้ ห ญิ ง ที่ ห า ม า เ ป็ น ค น ที่ ต น ต้ อ ง ก า ร    
ก็จะจัดงานแต่งงานให้ลูกโดยเร็วและอยู่ด้วยกันอย่างมีความสุข 

นิ ท า น เ รื่ อ ง  ก ษั ต ริ ย์ ผู้ ล ะ โ ม บ  ก ล่ า ว ว่ า 
เสื อ ห ว า งอย าก จ ะแ ต่ ง ง าน แ ล ะมี ลู ก ช าย ม าสื บ ว งศ์ ต ระ กู ล  แ ต่ ต น ไม่ รู้ จั ก ค น อ่ื น  ๆ 
และไม่ รู้ เรื่องการหาคู่ แต่ งงานเลย จึงให้ พ่ีชายทั้ งสองช่วยหาผู้หญิ งที่ เหมาะกับตนมาให้ 
ซึ่งพ่ีชายทั้งสองก็ตกลงจะช่วยหาผู้หญิงที่ดีมาให้ ดังตัวอย่าง 

“น้ อ ง ช า ย ข อ ง เ ร า เ ข า ต้ อ ง ก า ร จ ะ ห า ภ ร ร ย า 
เ พ ร า ะ ภ ร ร ย า ข อ ง เ ข า ต า ย เ สี ย แ ล้ ว 
คราวนี้เขาบอกมาให้เราช่วยหาให้เขา......” 

(กษัตริย์ผู้ละโมบ. 2556 : 29) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 

ในครอบครั วช าวจี น มี ป ระ เพณี ที่ จ ะ ให้ คนที่ คน ไว้ ใจช่ วยห าผู้ ห ญิ งที่ ดี  และ เรี ยบ ร้อ ย 
มีความสามารถจัดการเรื่ องราวในบ้ าน  และท างาน บ้ าน เก่ งมาเป็ นคู่ ของตน  พอได้ คน 
ที่ เ ห ม า ะ ก็ จ ะ จั ด ง า น แ ต่ ง ง า น อ ย่ า ง ร ว ด  เ ร็ ว แ ล ะ ฉ ล อ ง กั น อ ย่ า ง ส นุ ก ส น า น 
ผู้ที่แต่งงานนั้นก็จะได้เป็นผู้ใหญ่จริง ๆ และร่วมใช้ชีวิตคู่กับภรรยาตน 
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นิ ท า น เ รื่ อ ง  ไ ม่ มี เ ห ตุ ใ ห้ เ สี ย ใ จ  ก ล่ า ว ว่ า 
ก่ อ น ที่ ลู ก ช า ย ต น โ ต ข อ ง แ ม่ จ ะ แ ต่ ง ง า น กั บ ห ญิ ง ส า ว ที่ แ ม่ ถู ก ใ จ 
เ พ่ื อ ใ ห้ แ น่ ใ จ แ ล ะ ใ ห้ ลู ก ช า ย มี ค ว า ม สุ ข ใ น วั น ข้ า ง ห น้ า 
แม่ได้น าวันเดือนปีเกิดและเวลาคลอดของฝ่ายชายและฝ่ายหญิงไปให้หมอดูดูให้ว่าดวงของสองคนสม
พงศ์กันหรือไม่ ดังตัวอย่าง 

......วันเดือนปีเกิดของฝ่ายชายและฝ่ายหญิงและตลอดจนเวลาค
ลอด ได้ ถู กน า เอามาเป รียบ เที ยบที่ โต๊ ะหมอดูภ าย ใน เมื อ ง 
และปรากฏว่าเป็นที่ต้องการทุกประการ...... 

(ไม่มีเหตุให้เสียใจ. 2556 : 69) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า  ก่ อ น แ ต่ ง ง า น 

ค ร อ บ ค รั ว ช า ว จี น นิ ย ม ดู ด ว ง ใ ห้ กั บ เ จ้ า บ่ า ว เ จ้ า ส า ว ว่ า ถู ก กั น ห รื อ เ ป ล่ า 
ถ้าไม่ถูกกันก็จะพยายามหาวิธีแก้ไขก่อน ผู้ ใหญ่จะได้สบายใจและเชื่อมั่นมากยิ่งขึ้นว่าลูก ๆ 
จะอยู่ด้วยกันอย่างยาวนานและมีความสุขมาก ๆ 

ส รุ ป ว่ า 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้สะท้อนภาพประเพณีและวัฒนธรรมของครอบครัวชาวจีนด้านพิธีกรร
มก่อนการแต่งงานให้ผู้ อ่านได้ เห็นว่า  ในครอบครัวชาวจีนก่อนจะจัดงานแต่งงานให้ลูก ๆ 
จะไป ให้ ห มอดู ดู ด วงของคู่ บ่ าวส าวก่ อน ว่ าสมพ งศ์ กั น ห รือ ไม่  เพ ราะถ้ า ไม่ ส มพ งศ์ กั น 
ถึงแต่งงานไปก็ไม่มีความสุข ฉะนั้นการให้หมอดูดูดวงของคู่บ่าวสาวก่อนแต่งงานจึงเป็นสิ่งที่ส าคัญมาก 
ให้ผู้อ่านได้เข้าใจมากยิ่งข้ึนถึงพิธีกรรมต่าง ๆ ก่อนแต่งงานของครอบครัวชาวจีน 

 
3.4 ควำมเชื่อ 

คนจีนเป็นกลุ่มคนที่มีความเชื่อหลากหลายอย่างตั้ งแต่สมัยโบราณจนมาถึงปัจจุบัน 
คนจีนพากันเชื่อว่า ต้องเลือกวันดีส าหรับงานต่าง ๆ เชื่อว่าคนเรามีชาติหน้า เชื่อเรื่องวิญญาณร้ายกาจ 
เชื่ อ เ รื่ อ ง ก า ร เ รี ย ก ข วั ญ ผู้ ป่ ว ย  เชื่ อ เ รื่ อ ง บ า ป  แ ล ะ นั บ ถื อ ศ า ส น า พุ ท ธ  ฯ ล ฯ  
ดังที่พบในนิทานที่แปลเป็นภาษาไทย มีรายละเอียดต่อไปนี้ 

3.4.1 ควำมเชื่อเรื่องกำรท ำบุญ 
ค น จี น ส่ ว น ม า ก นั บ ถื อ พุ ท ธ ศ า ส น า  จึ ง มี ค ว า ม เ ชื่ อ ว่ า 

ผลของการท าบุญจะได้รับการตอบแทนที่ดี จึงมีการท าบุญในลักษะณะต่าง ๆ กัน เช่น การท าบุญที่วัด 
ก า ร ท า บุ ญ โ ด ย ก า ร ช่ ว ย เ ห ลื อ ผู้ ที่ ล า ป า ก  
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้สะท้อนให้เห็นความเชื่อเกี่ยวกับการท าบุญดังนี้ 

นิทาน เงินส าคัญกว่าชีวิต สะท้อนให้เห็นความเชื่อเรื่องการท าบุญด้วยการสละสมบัติของตน 



 
 
 
 

 
 
 
 

70 

 

เชื่ อว่า เป็ นการท าบุญ ใหญ่  ดั งที่ ได้ เล่ าว่า คนที่ ไม่ เคยท าบุญ  เมื่ อ เจ็บป่ วยจึ งรักษาไม่ ได้ 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

เ ศ ร ษ ฐี ค น ห นึ่ ง 
เป็นคนที่ ร่ ารวยแก้วแหวนเงินทองแต่ว่าไม่ เคยท าบุญท าทาน 
แ ม้ แ ต่ จ ะ ส ร้ า ง ถ า ว ร วั ต ถุ ใ น พ ร ะ อ า ร า ม  ก็ ไ ม่ เค ย รั บ 
ที่ นี้ ต่ อ ม านี่ เกิ ด ป่ ว ย ไข้ ล้ ม เจ็ บ ขึ้ น  ห ม อจะรั ก ษ า เท่ า ไร  ๆ 
ก็ไม่มีทางท่ีจะดีข้ึนเลยครับ ผลที่สุดก็สิ้นใจตาย 

(เงินส าคัญกว่าชีวิต. 2556 : 99) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 

นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ า ษ า ไท ย ส ะ ท้ อ น ให้ เห็ น ค ว า ม เชื่ อ ใน เรื่ อ ง ก า ร ท า บุ ญ ว่ า 
ก า ร ท า บุ ญ ส ร้ า ง วั ด จ ะ ไ ด้ ผ ล ที่ ดี  ป ร ะ ส บ ค ว า ม ส า เ ร็ จ ค ว า ม ที่ ต้ อ ง ก า ร 
แ ล ะ ยั ง เชื่ อ ว่ า จ ะ ได้ ผ ล ดี ถึ ง ช า ติ ห น้ า แ ล ะ ห าก ไม่ ท า บุ ญ ถ้ า เจ็ บ ป่ ว ย  ก็ รั ก ษ า ไม่ ได้ 
และยังท าให้เสียชีวิตอีกด้วย 

นิทาน ปลาหลี ในร่องน้ าแห้ ง เล่ าถึ ง จวงจื๊อ เป็นผู้ที่ มีน้ าใจและชอบช่วยคน อ่ืน ๆ 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

“ข้ า เ ห็ น ป ล า ห ลี ( ห ลี ฮ้ี อ -ป ล า ค า ร พ ...ผู้ แ ป ล ) 
ตั ว ห นึ่ ง น อ น อ ยู่ ใน ร่ อ งน้ า แ ห้ ง ต อ น ที่ เดิ น อ อ ก ข้ า งน อ ก 
เมื่ อ ว า น นี้  ”“ท่ า น ผู้ อ า วุ โส  ฉั น ม า จ า ก ท ะ เล ต ะ วั น อ อ ก 
แ ต่ ว า น นี้ โ ช ค ไ ม่ ดี  ห ล่ น ม า ใ น ร่ อ ง น้ า แ ห้ ง นี้ 
ตอนนี้แห้งผากเกือบตายแล้วโปรดช่วยราดน้ าให้ฉันสักถังหนึ่งเถิด" 
ข้าพยักหน้าเห็นใจตอบว่า “ช่วยได้แน่...” 

(ปลาหลีในร่องน้ าแห้ง. 2556 : 134-135) 
จ าก ตั ว อ ย่ า ง ส ะ ท้ อ น ได้ เห็ น ว่ า  ถ้ า พ บ กั บ ค น ที่ มี ปั ญ ห า  ต้ อ ง ไป ช่ ว ย เห ลื อ 

ซึ่งถือว่าเป็นการท าบุญอีกแบบหนึ่ง ในนิทานจวงจื๊อเล่าเรื่องปลาหลีในร่องน้ าแห้ง ขอความช่วยเหลือ 
เขาจึงไปราดน้ าให้ปลาหลี เป็นวิธีการท าบุญที่ท าให้ผู้อ่านจะได้รู้วิธีการท าบุญ ที่สามารถท าได้กับคน 
และสัตว์ ไม่เลือกเวลาและสทานที่ 

นิ ท า น เรื่ อ ง  จิ่ ว ฟ า ง  เก า เส า ะ ห า ม้ า  ก ล่ า ว ว่ า  เมื่ อ คุ ณ น า ย ผู้ เฒ่ า สิ้ น ใจ ล ง 
ทุ กคน เสี ย ใจร้อ งไห้ แทบ ใจจะขาด  และจัดการทุ กสิ่ งทุ กอย่ างให้ ผู้ เสี ยชี วิต เป็ นอย่ างดี 
และเชิญหมอดูมาดูวันมงคลส าหรับฝังศพคุณนายผู้เฒ่า ดัวตัวอย่าง 

ศพคุณนายผู้เฒ่ายังมิได้ฝังทันที เมื่อเรียกพวกหมอดูมาปรึกษา 
เขาได้แนะน าว่าวันหนึ่งในกลางฤดูชิวเทียนเป็นวันแรกท่ีนับว่าเป็นวัน
มงคล...... 
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(จิ่วฟาง เกาเสาะหาม้า. 2556 : 130) 
จากตัวอย่างแสดงให้เห็นว่า คนจีนให้ความส าคัญกับการเลือกวันเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะ   

ผู้เฒ่าในครอบครัวตนเสียชีวิตไปตามประเพณีฝังศพ ชาวจีนจะเชิญหมอดูมาเลือกดูวันที่ดีที่สุดที่เรียก 
ว่า ฤกษ์ยามดีเป็นมงคล เพ่ือฝังศพผู้เฒ่า เพ่ือให้ผู้เฒ่าไปจากโลกอย่างสุขสบายใจในวันที่ดีที่สุดนั้น 
และยั งเชื่ อว่ า วันมงคลนั้ นจะท าให้ ผู้ ต ายได้ขึ้ น ไปอยู่ บนสวรรค์และไปใช้ชี วิต ใหม่ที่ นั่ น  
และยังส่งความเป็นมงคลให้ลูกหลานเจริญรุ่งเรืองด้วย 

นิ ท าน เรื่ อ ง  โม้  เมี ยน้ อย  กล่ าวถึ งการที่ ห วู ฟู เห ยิ น เลื อก เมี ยน้ อย ให้ แก่น ายห วู 
เ พ่ื อ มี ค น ม า ช่ ว ย ดู แ ล น า ย ห วู  แ บ่ ง เบ า ภ า ร ะ ข อ ง ต น ซึ่ ง อ า ยุ ม า ก แ ล้ ว  แ ต่ จ ริ ง  ๆ 
แล้วการจัดหาซื้อสาวน้อยมาเป็นภรรยาน้อยของสามีตนไม่ใช่การท าบุญแต่การท าบาปเป็นอย่างมาก 
ถือเป็นการเหยียดหยามสามีของตน และดูหมิ่นดูแคลนผู้หญิงที่อ่อนอาวุโสกว่าตน ดังตัวอย่าง  

“บ า ป เห ล่ า นี้ แ ห ล ะ ที่ ท า ให้ บ้ า น เกิ ด ค ว า ม วุ่ น ว า ย 
โดยไม่ทราบว่าเพราะเหตุ ใด ลูกชายจึงพากันกลุ้มอกกลุ้มใจ 
และพวกลูกสะใภ้ก็ไม่มีความสุข......” 

(โม.้ 2556 : 161) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า  ค น จี น เ ชื่ อ เ รื่ อ ง ก า ร ท า บุ ญ ไ ม่ ท า บ า ป 

โดยที่ เชื่อกันว่าการให้คนอ่ืนไปจัดหาซื้อสาวน้อยที่น่าสงสารมาเป็นภรรยาน้อยของสามีตน 
และมาช่วยแบ่งเบาภาระของตนเป็นการท าบาปมาก ซึ่งจะท าให้ทั้งครอบครัววุ่นวายและไม่มีความสุข 
ฉะนั้น ในการด าเนินชีวิตของตนนั้น คนจีนจึงพยายามไม่ท าบาปหรือพยายามแก้บาปที่ตนท าลงไปนั้น 
เพ่ือให้ครอบครัว ได้มีความสุขเช่นเคย 

ส รุ ป ว่ า  นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
ส ะท้ อ น ภ าพ วัฒ น ธ ร รม ด้ าน ค ว าม เชื่ อ เกี่ ย ว กั บ ท า บุ ญ ต าม ห ลั ก ข อ งศ าส น าก พุ ท ธ 
ท าให้ผู้ อ่านได้เห็นว่าในครอบครัวชาวจีนมีสมาชิกส่วนหนึ่งมีความเชื่อในเรื่องการท าบุญมาก 
โ ด ย ที่ เ ชื่ อ กั น ม า น า น แ ล้ ว 
และนับว่าเป็นคุณธรรมที่ดีงามท่ีสืบทอดมาเป็นเวลายาวนานของครอบครัวชาวจีน  

3.4.2 ควำมเชื่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 
นิ ท า น จี น ไ ด้ ส ะ ท้ อ น ค ว า ม เ ชื่ อ สิ่ ง ศั ก ดิ์ สิ ท ธิ์ 

เมื่อเกิดความเดอืดร้อนจะไปไหว้และขอพระให้ช่วยเหลือ ดังตัวอย่าง 
นิทานเรื่อง เฝ้าต้นหลิว กล่าวว่า หญิงชราในครอบครัวหลีเป็นคนนับถือศาสนาอย่างเคร่งครัด 

เ มื่ อ มี อ ะ ไ ร ก็ จ ะ ไ ป ข อ ค ว า ม ช่ ว ย เ ห ลื อ จ า ก พ ร ะ 
รวมทั้งไปขอพรจากพระให้ปกป้องลูกชายสุดทีร่ักของตนให้กลับมาด้วยความปลอดภัย ดังตัวอย่าง 

“ฉันไปอธิษฐานขอให้มีลมดีเพ่ือให้ลูกจะได้มาถึงโดยสะดวก 



 
 
 
 

 
 
 
 

72 

 

เสียวันละสองเหรียญเป็นค่าเครื่องจีนทานและถวายใบชาแก่พระ.....” 
“ถ้ า ฉั น ไ ม่ ไ ป ส ว ด ม น ต์ อ้ อ น ว อ น ที่ วั ด 

และถ้าเจ้าแม่กวนอิมไม่ทรงกรุณาประทานชีวิตหลานของฉันและจะมี
อะไรอีกเล่า......” 

(เฝ้าต้นหลิว. 2556 : 179) 
จากตัวอย่างแสดงให้เห็นว่า คนจีนมีความเชื่อในเรื่องความสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทางศาสนามาก 

น อ ก จ า ก จ ะ ไ ป ท า บุ ญ ไ ห ว้ พ ร ะ ที่ วั ด 
แล้วยังกราบไหว้ขอพรจากพระที่เชื่อว่าสามารถช่วยให้ปกป้องลูกชายซึ่งก าลังเดินทางทางเรือกลับมา
บ้านไดอ้ย่างปลอดภัย และลูกชายสุดรักของหญิงชราก็กลับมายังบ้านอย่างปลอดภัยภัย 

นิทานเรื่อง ญาติสนิทมิตรสหาย กล่าวถึงตระกูลหวูว่านับถือศาสนาพุทธเป็นอย่างมาก 
โดยจะตั้งพระองค์หนึ่งที่ศาลประจ าของตระกูลตั้งแต่รุ่นก่อน ๆ ที่แล้วจนมาถึงปัจจุบัน เพราะเชื่อว่า 
พระองคม์ีอ านาจสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่จะช่วยดูแลบ้านและสมาชิกทุกคนในครอบครัวให้ปลอดภัย ดังตัวอย่าง 

 
......นับตั้งแต่นั้นเป็นต้นมาก็ต้องแต่งพระองค์หนึ่งส าหรับไว้ดูแล

ศาล ไม่ยอมให้ใครที่มีอายุต่ ากว่าห้าสิบมาท างานนี้  
 (ญาติสนิทมิตรสหาย. 2556 : 194) 

จากตัวอย่างแสดงให้เห็นว่า คนจีนมีความเชื่อในเรื่องความสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในทางศาสนามาก 
เชื่ อ ว่ ามี อ าน าจมากจึ งตั้ งพ ระ พุ ทธรูป ไว้ ที่ ศ าลป ระจ าขอ งตระกู ล เพ่ื อ กราบ ไห ว้บู ช า 
แ ล ะ อ ธิ ษ ฐ า น ข อ พ ร ใ ห้ กั บ ทั้ ง ค ร อ บ ค รั ว 
เพราะเชื่อว่าพระพุทธรูปที่ตั้งขึ้นไว้นั้นจะช่วยดูแลบ้านและสมาชิกทุกคนในครอบครัวให้ปลอดภัยและ
สมหวังกับเรื่องท่ีตนขอกับพระองค์ 

ส รุ ป ว่ า  นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
ส ะ ท้ อ น ภ า พ วั ฒ น ธ ร ร ม ด้ า น ค ว า ม เ ชื่ อ เ กี่ ย ว กั บ สิ่ ง ศั ก ดิ์ สิ ท ธิ์ 
เ ป็ น ค ว า ม เ ชื่ อ ท า ไ ส ย ศ า ส ต ร์ ที่ ผ ส ม ผ ส า น กั บ ค ว า ม เ ชื่ อ ท า ง ศ า ส า น า 
ท าให้ผู้อ่านเข้าใจวัฒนธรรมของคนจีนมากยิ่งขึ้น 

3.4.3 ควำมเชื่อเรื่องฤกษ์ยำม 
คนจีนมีความเชื่อว่าการเริ่มต้นที่ ดี  จะท าให้ประสบความส าเร็จได้ดี  เมื่อจะท างาน 

หรือท าประเพณี ส าคัญ  จึงหาวันเวลาที่ ดี  เพ่ือเป็นการเริ่มต้นที่ดี  เรียกว่า การหาฤกษ์ยาม 
โดยจะไปถามวันที่ดีจากหมอดูหรือ ผู้สูงอายุ ชซึ่งมีความรู้ในการหาฤกษ์ยาม ช่วยเลือกวันดีที่สุด 
จะได้เป็นมงคลความดีในศาสนาพุทธ คือการระลึกถึงความรู้ที่สามารถน ามาดับต้นเหตุของความทุกข์ 
ในนิทาน จิ่วฟาง เกาเสาะหาม้า เล่าถึงความเชื่อเรื่องฤกษ์ยาม ดังตัวอย่าง 

นิ ท า น เรื่ อ ง  จิ่ ว ฟ า ง  เก า เส า ะ ห า ม้ า  ก ล่ า ว ว่ า  เมื่ อ คุ ณ น า ย ผู้ เฒ่ า สิ้ น ใจ ล ง 



 
 
 
 

 
 
 
 

73 

 

ทุ กคน เสี ย ใจร้อ งไห้ แทบ ใจจะขาด  และจัดการทุ ก สิ่ งทุ กอย่ างให้ ผู้ เสี ยชี วิต เป็ นอย่ างดี 
และเชิญหมอดูมาดูวันมงคลส าหรับฝังศพคุณนายผู้เฒ่า ดัวตัวอย่าง 

ศพคุณนายผู้เฒ่ายังมิได้ฝังทันที เมื่อเรียกพวกหมอดูมาปรึกษา 
เขาได้แนะน าว่าวันหนึ่งในกลางฤดูชิวเทียนเป็นวันแรกท่ีนับว่าเป็นวัน
มงคล...... 

(จิ่วฟาง เกาเสาะหาม้า. 2556 : 130) 
จากตัวอย่างแสดงให้เห็นว่า คนจีนให้ความส าคัญกับการเลือกวันเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะ   

ผู้เฒ่าในครอบครัวตนเสียชีวิตไปตามประเพณีฝังศพ ชาวจีนจะเชิญหมอดูมาเลือกดูวันที่ดีที่สุดที่เรียก 
ว่า ฤกษ์ยามดีเป็นมงคล เพ่ือฝังศพผู้เฒ่า เพ่ือให้ผู้เฒ่าไปจากโลกอย่างสุขสบายใจในวันที่ดีที่สุดนั้น 
และยั งเชื่ อว่ า วันมงคลนั้ นจะท าให้ ผู้ ต ายได้ขึ้ น ไปอยู่ บนสวรรค์และไปใช้ชี วิต ใหม่ที่ นั่ น  
และยังส่งความเป็นมงคลให้ลูกหลานเจริญรุ่งเรืองด้วย 

สรุป ได้ว่า นิทานจีนที่ แปลเป็นภาษาไทย ได้ แสดงให้ เห็นถึ งวัฒนธรรมของคนจีน 
ที่ผ่านเรื่องราวในนิทาน ท าให้เข้าใจว่า ในสังคมจีนมีความเชื่อเรื่องการท าบุญ การท าความดี 
ที เ นื่ อ ง จ า ก ค น จี น เ ค า ร พ นั บ ถื อ ศ า ส น า พุ ท ธ ม า ตั้ ง แ ต่ ส มั ย โ บ ร า ณ 
แล้วน ามาสะท้อนเป็นเรื่องราวไว้ในนิทานจีน 

พ ร ะ เ ป็ น สิ่ ง ที่ ศั ก ดิ์ สิ ท ธิ์ ม า ก 
และการมีความเชื่อท าให้สมาชิกครอบครัวชาวจีนอยู่ร่วมกันอย่างสุขสบายทั้งร่างกายและจิตใจ 
มีความเชื่อม่ันในการด าเนินชีวิต และครอบครัวก็ม่ันคงมากยิ่งข้ึน 

ดั ง นั้ น ส รุ ป ไ ด้ ว่ า 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีเรื่องราวที่เล่าถึงเหตุการณ์และตัวละครที่สะท้อนให้เห็นภาพสังคมจีน 
ใ น ด้ า น ชี วิ ต ค ว า ม เ ป็ น อ ยู่  ค่ า นิ ย ม  ป ร ะ เ พ ณี  แ ล ะ ค ว า ม เ ชื่ อ 
ซึ่ ง ส ะ ท้ อ น ให้ เห็ น วิ ถี ชี วิ ต ข อ งค น จี น ก ลุ่ ม ช น ชั้ น สู ง  ช น ชั้ น ก ล า ง  แ ล ะ ช น ชั้ น ต่ า 
แ ต่ ล ะ ก ลุ่ ม มี วิ ถี ชี วิ ต ค ว า ม เ ป็ น อ ยู่ 
และมีบทบาทหน้าที่ที่แตกต่างกันคนจีนมีอาชีพท าการเกษตรส่วนใหญ่ส่วนหนึ่งเป็นช่างฝีมือที่มีความ
ช านาญ ชาวจีนมีข้าวเป็นอาหารส าคัญในชีวิตประจ าวัน และเครื่องใช้ดื่มสุราของคนจีนเป็นถ้วย 
ผ ล แ พ ร์ เ ป็ น ผ ล ไ ม้ ที่ ช า ว จี น นิ ย ม กิ น แ ล ะ นิ ย ม กิ น เ ป็ น ย า 
มีลักษณะครอบครัวเป็นครอบครัวใหญ่มีค่านิยมที่ยอมรับนับถือมาใช้ปฏิบัติในด้านความขยันท างานกา
ร เค า รพ อ า วุ โส เชื่ อ ฟั งผู้ ให ญ่ แ ล ะ ก า ร มี ส ติ ปั ญ ญ า ไห ว พ ริ บ ที่ จ ะ เอ าช น ะ ค น อ่ื น  ๆ 
มีประเพณีที่เป็นวัฒนธรรมเกี่ยวกับการนับถือศาสนาพุทธมีประเพณีการท าบุญและประเพณีแต่งงานน
อกจากนี้ต้นสังคมจีนยังมีความเชื่อเรื่องการท าบุญและการท าความดีอีกด้วย 
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บทที ่4 
กำรวิเครำะห์คุณค่ำของนิทำนจีนที่แปลเป็นภำษำไทย 

 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีเนื้อเรื่องเหตุการณ์และตัวละครที่ให้ความสนุกสนานและควา

ม รู้ ที่ สึ ก ที่ เส มื อ น กั บ เป็ น เรื่ อ ง จ ริ ง โด ย ก า ร แ ท ร ก ค ว า ม คิ ด ข อ งผู้ เล่ า ใน เนื่ อ เรื่ อ ง 
ผู้ ฟั ง แ ล ะ ผู้ อ่ า น จ ะ เกิ ด ค ว า ม ส นุ ก ส น า น  ไ ด้ แ น ว คิ ด  แ ล ะ เกิ ด จิ น ต น า ก า ร 
โ ด ย เ ฉ พ า ะ ก า ร เ ล่ า เ รื่ อ ง ที่ จ บ ด้ ว ย ผ ล ก า ร ใ ห้ ข้ อ คิ ด  น อ ก จ า ก นี้ 
นิทานที่แปลเป็นภาษาจีนสะท้อนภาพสังคมและวัฒนธรรมที่ท าได้เรียนรู้สังคมจีนและประเทศจีนในส
มั ย ก่ อ น ห ล าย  ๆ  ด้ าน  จึ งนั บ ได้ ว่ า นิ ท าน จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ าษ า ไท ย  มี คุ ณ ค่ า ส า คั ญ 
ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 

4.1 ความรู้เกี่ยวกับคนจีน การปกครอง และวัฒนธรรมจีน 
4.1.1 ลักษณะคนจีน 

1) คนจีนมีความขยัน 
2) คนจีนมีฝีมือ 
3) คนจีนมีความรับผิดชอบ 
4) คนจีนมีความกตัญญ ู

4.1.2 ลักษณะการปกครอง 
4.1.3 ลักษณะวัฒนธรรมจีน 

1) วัฒนธรรมรักลูกชาย 
2) วัฒนธรรมจีนเกี่ยวกับมังกร 
3) ความสัมพันธ์ในครอบครัว 

4.2 คุณค่าด้านการสอนคุณธรรม 
4.2.1 การเคารพเชื่อฟังผู้ใหญ่ 
4.2.2 การท าความดี 

มีผลการวิจัยดังมีรายละเอียดดังนี้ 
 
4.1 ควำมรู้เกี่ยวกับคนจีน กำรปกครอง และวัฒนธรรมจีน 

นิทานจีนให้ความรู้ที่เก่ียวกับคนจีน การปกครอง และวัฒนธรรมจีน ดังนี้ 
4.1.1 ลักษณะคนจีน 
นิ ท าน จี น ให้ ค วามรู้ แ ก่ ผู้ อ่ าน ได้ เข้ า ใจ ว่ าคนจี นมี ลั กษ ณ ะอย่ างไร  มี นิ สั ย ใจคอ 

และการท างานอย่างไร โดยผ่านเรื่องราวและตัวละครในนิทาน ดังนี้ 
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1) คนจีนมีความขยัน 
คนจีนเป็นที่ชนชาติที่ยอมรับกันว่าเป็นคนขยันและมีควาพยายามในการท างาน   

ค ว า ม ข ยั น ห มั่ น เ พี ย ร เ ป็ น พ ฤ ติ ก ร ร ม ที่ ดี ข อ ง ม นุ ษ ย์ 
ที่ ช่ ว ย ให้ ป ร ะ ส บ ค ว าม ส า เร็ จ แ ล ะ ได้ รั บ ก า ร ย ก ย่ อ ง ว่ า เป็ น ค น ดี  มี ค ว า ม ส าม า ร ถ 
คนในสั งคมชุมชนส่วนใหญ่ ท าอาชีพ เกษตรกรรมเป็นหลัก เป็นคนที่ ต้องขยันหมั่น เพียร 
เพ่ือท างานให้ประสบความส าเร็จ ดังตัวอย่างนิทานจีนที่มีตัวละครที่ขยันท างาน ต่อไปนี้ 

นิทาน ดึงต้นกล้าข้าวช่วยให้เติบโต เล่าว่าชาวนาท างานในทุ่งนาและปลูกข้าวเป็นหลัก 
ชาวนาจะต้องขยัน เอาใจใส่ดู แลข้าวที่ ปลู กไว้ทุ ก ๆ  วัน  เพราะกว่าที่ ต้นกล้ าจะออกรวง 
และเป็นข้าวมาบริโภคต้องใช้เวลานาน ดังตัวอย่าง 

ใ น ส มั ย จ้ า น กั๋ ว ที่ รั ฐ ซ่ ง มี ช า ว น า ค น ห นึ่ ง 
ป ลู ก พื ช พั น ธุ์ แ ป ล ง ห นึ่ ง ห ลั ง จ า ก ที่ ป ลู ก ก ล้ า ข้ า ว 
เขาหวังว่ามันจะเติบโตโดยเร็วออกดอกออกผลทุกวันเขามาดูที่แปลง
น า แ ต่ ต้ น ก ล้ า ข้ า ว เ ติ บ โ ต ช้ า ม า ก 
เขาร้อนใจอย่างมากท าอย่างไรนะจึงจะท าให้ต้นกล้าข้าวเติบโตได้โดย
เร็ ว  อ าก าศ ดี ม าก แ ส งอ าทิ ต ย์ ส าด ส่ อ ง เข า ไป ที่ แ ป ล งน า 
ดึงต้นกล้าข้าวให้สูงขึ้นทีละต้น ๆ 

(ดึงต้นกล้าข้าวช่วยให้เติบโต. 2556 : 141) 
จากตัวอย่างให้ เห็นว่าตั้ งแต่สมัยโบราณ สังคมจีนที่มีวัฒนธรรมการกินข้าว 

ค น ส่ ว น ใ ห ญ่ จึ ง ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ ท า ก า ร เ ก ษ ต ร  เ ป็ น ช า ว น า ป ลู ก ข้ า ว 
คนจีนจึงต้องขยันและเอาใจใส่ในการปลูกข้าวอยู่ทุก ๆ วัน เป็นอาชีพที่ต้องท างานยากล าบาก 
เพราะการปลูกข้าวต้องเวลานาน กว่าจะได้ผลที่ดีและต้องดูแลข้าวที่ปลูกไว้อย่างสม่ าเสมอ 
ก็ เพ่ื อจะได้ผลตอบแทนที่ เป็ นต้นกล้ าที่ เติบ โต  และได้ข้ าวจ านวนมาก ๆ  ใน เรื่องนิทาน 
แสดงความขยันของคนจีนเท่านั้น  แต่ ให้ข้อคิดด้วยว่า มีความขยันอย่างเดียวไม่ เพียงพอ 
ดังที่ตัวละครออกไปดูต้นข้าวทุก ๆ วัน แต่จะต้องมีความเฉลียวฉลาดด้วย คือรู้ว่าจะต้องท าอย่างไร 
ข้าวจึงงอกงาม เช่น ใส่ปุ๋ย ไม่ให้วัชพืชแย่งอาหาร เป็นต้น แทนที่จะดึงต้นข้าวให้สูง เป็นวิธีการที่ผิด ๆ 
ต้องรู้จักคิดวิธีที่ได้ผลดีมากกว่าวิธีตามเนื้อเรื่องในนิทาน 

นิ ท าน  ใค รค ว ร ถู ก ต่ อ ว่ า  ให้ ค ว าม รู้ ว่ า  ค น จี น มี ค ว าม ข ยั น ห มั่ น เพี ย ร 
โด ย ผ่ า น ตั ว ล ะ ค ร ชื่ อ ว่ า  กั๋ ว ที่ เป็ น ค น ย า ก จ น แ ล้ ว ม า ร่ า ร ว ย เพ ร า ะ มี ค ว า ม ข ยั น  
เล่าว่าทุกวันกั๋วท างานหนัก เวลาผ่านไปสามปีจึงร่ ารวย มีชีวิตสุขสบาย ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

มี ค น ร่ า ร ว ย ค น ห นึ่ ง ใ น แ ค ว้ น ชี  ชื่ อ ว่ า  กั๋ ว 
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มี ค น ย า ก จ น ค น ห นึ่ ง ใ น แ ค ว้ น ส้ อ ง  ชื่ อ 
เซียงเซียงไปพบกับกั๋วถามถึงทางที่จะร่ ารวยเจริญรุ่งเรือง 

 
บุ รุ ษ แ ห่ งชี ต อ บ ว่ า  “ข้ า ก็ เค ย เป็ น ค น ย าก จ น ม าก น ะ 

ตอนนี้ข้าเพลิดเพลินอยู่กับชีวิตที่ดีได้เพราะการหยิบเล็กเก็บน้อย 
ทุ ก วั น ข้ า ท า ง า น ห นั ก ใ น ก า ร ห ยิ บ  ใ น ก า ร ฉ ว ย 
ปีแรกก็สามารถด ารงตัวอยู่ได้แล้ว ปีที่สองมีเหลือพอสวมทีเดียว 
พอปีที่สาม ยุ้งฉางท้ังหมดเต็มไปด้วยเมล็ดพืชพันธุ์ธัญญาหาร” 

(ใครควรถูกต่อว่า. 2556 : 127) 
จากตั วอย่ าง ได้ ให้ ค วาม รู้ ที่ ถ่ ายท อดผ่ าน นิ ท าน จี น ที่ แปล เป็ น ภ าษ าไท ย 

สะท้อนว่าคนจีนมีความขยัน และท าให้เห็นว่าคนที่ขยันก็จะท างานประสบความส าเร็จในชีวิต 
มีฐานะความเป็นอยู่ที่ดี ไม่ล าบากยากจน จนได้รับยกย่องและยอมรับในสังคม 

นิ ท า น  ปู่ โ ง่ ย้ า ย ภู เข า  ไ ด้ เล่ า ถึ ง ค น จี น ว่ า  มี ค ว า ม ข ยั น ห มั่ น เ พี ย ร 
โดยผ่านตัวละครที่คนทั่วไปเห็นว่าเป็นคนแปลกประหลาด และท าสิ่งที่ไม่น่าจะท าได้ จึงเรียกว่าปู่โง่ 
เขาร่วมกันกับครอบครัว ท างานอย่างขยันอดทน จนสามารถย้ายภูเขาสองลูก ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ไท่ห้างกับหวางวูเป็นภูเขามหึมาสองลูก จากระดับพ้ืนถึงยอด 
สูงราว 100,000 ฟุต วงรอบเขาทั้งสองราว 700 ลี้ (หนึ่งลี้ยาวราว 
550 เมตร-ผู้แปล) 

มี ช า ย สู ง อ า ยุ ค น ห นึ่ ง เ รี ย ก ว่ า  ปู่ โ ง่ 
อ า ศั ย อ ยู่ ท า งทิ ศ เห นื อ ข อ งภู เข า นั้ น  เข า อ า ยุ เกื อ บ  90 
ปี แ ล้ ว ท า ง เ ข้ า บ้ า น เ ผ ชิ ญ ห น้ า กั บ ภู เ ข า ทั้ ง ส อ ง 
จะไปไหนมาไหนแต่ละครั้งต้องเดินทางอ้อมภูเขา ท าให้ไม่สะดวก 
และไม่พอใจเขาสองลูกนั้นอย่างมาก 

วันหนึ่งเขาเรียกสมาชิกในครอบครัวทุกคน มารวมกัน กล่าวว่า 
“ภู เข าทั้ งส องนี้ ข วางท างเรา  ท า ให้ ก าร เดิ นท างไม่ ส ะดวก 
เราจะต้องร่วมกันท างานย้ ายมัน  เพ่ือ เปิ ดทางตรงไปสู่ ยู โจว 
เ มื่ อ เ ร า ท า ส า เ ร็ จ 
จะไม่มีปัญหาที่ต้องเดินอ้อมให้เสียเวลาอย่างที่เป็นอยู่นี้” 

ทุกคนเห็นด้วย ยกเว้นภรรยาของเขา ผู้สงสัยบางอย่ าง 
จึงพูดขึ้นว่า “พวกแกจะเก่งกล้าสามารถแค่ไหม ดูมีเพียงไม่กี่คน 
ปราบจอมปลวกให้ราบยังไม่ได้เลย ซึ่งเล็กกว่าเขาสองลูกนี้มากนัก 
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น อ ก จ า ก นี้  ข อ ใ ห้ ย่ า ถ า ม พ ว ก เ จ้ า ห น่ อ ย 
พวกแกจะเอาหินและดินที่ขุดได้ไปไว้ที่ไหน” 

“ท า ไม ไม่ ข น หิ น กั บ ดิ น ไป ท ะ เล โบ ไฮ ” พ วก เข าต อ บ 
“ไม่ว่าพวกเราจะขุดเท่าไร ไม่ต้องเป็นกังวลเรื่องท่ีจะไปถมท่ีไหน” 

วันต่อมา ปู่ โง่เป็นผู้น าพวกครอบครัวทั้ งหมดเริ่มย้ายภู เขา 
เพ่ือนบ้านคนหนึ่งเป็นแม่หม้ายผู้มีลูกชายคนหนึ่งอายุเจ็ดหรือแปดขว
บก็มาร่วมช่วย แม้ว่าจะท ากันตลอดทั้งปี  ขุดดิน กระเทาะหิน 
ขนหินกับดินไปทะเลโบไฮ ไปกลับมาเกือบปีแทบไม่ถึงบ้าน 

ที่ ช า ย ฝั่ ง ริ ม แ ม่ น้ า เห ลื อ งมี ช า ย ผู้ ห นึ่ ง ซึ่ ง ฉ ล าด ม า ก 
ผู้คนเรียกขานเขาว่า ปู่ฉลาด เมื่อเห็นปู่โง่กับคนอ่ืน ๆ ท างานหนัก 
ทั้ ง ขุ ด ดิ น ทั้ ง ส กั ด หิ น  คิ ด ว่ า 
ช่างน่าขับเต็มประดาจึงไปหาปู่โง่เพ่ือให้ค าแนะน า “แกช่างโง่เสียจริง 
ๆ  แ ก แ ก่ ใก ล้ ต าย เต็ ม ที  แ ร งทั้ ง ห ม ด ข อ งแ ก ห าก มี โ ช ค ดี 
ก็ แ ค่ ถ อ น ห ญ้ า ส อ ง ส า ม ต้ น จ า ก ภู เ ข า นี้ เ ท่ า นั้ น 
ไม่พึงต้องพูดถงึการย้ายหินและดินมากแต่อย่างใด” 

ปู่ โ ง่ ถ อ น ห า ย ใ จ ลึ ก แ ล้ ว ต อ บ ว่ า 
“แกคล้ายคนหัวทึบไม่ได้ความเท่าเด็กเจ็ดขวบบุตรชายหญิงหม้ายคน
นั้น ก็ใช่ข้าแก่แล้วและก็ไม่อาจอยู่ ได้นาน แต่หลังจากข้าตาย 
ยังมีพวกลูกชาย ลูกชายก็มีลูก แล้วพวกหลาน ๆ ก็จะมีลูกต่อไปอีก 
พ ว ก รุ่ น ต่ อ ไป จ า ก เห ล น ข้ า ก็ จ ะ มี ลู ก ต่ อ ไป ไม่ สิ้ น สุ ด 
แต่ ภู เข าทั้ งสองนี้ ไม่ ได้ เ พ่ิ มท รายสั ก เม็ ดห รือหิ น สั กชิ้ น เลย 
ท าไมพวกเราจะปราบมันไม่ได้ ” 

ปู่ ฉ ล า ด ผู้ มั ก คิ ด เ ส ม อ ว่ า ต น เ ป็ น ค น เ ข้ า ท่ า 
ไม่อาจพูดอะไรโต้ตอบได้เลย 

(ปู่โง่ย้ายภูเขา. 2556 : 115-117) 
จากตัวอย่างได้ให้ความรู้ว่า คนจีนมีลักษณะเป็นคนขยัน ตั้งใจท าให้ส าเร็จตามที่ตั้งใจ 

เป็ น แ ง่ คิ ด ว่ า  ค น เร า ย่ อ ม เอ าช น ะ ธ ร รม ช าติ ได้  ข อ แ ต่ ให้ ค น  ๆ  ห นึ่ ง มี ค ว าม ตั้ ง ใจ 
มีความมานะบากบั่ น ไม่ย่อท้ อต่อ อุปสรรค แม้จะยากล าบากแค่ ไหนก็สามารถส าเร็จ ได้ 
และคน เราไม่ ว่ าจะท าการงาน ใดจะต้ องมี จิ ต ใจแบบคนจีนที่ เรี ยกกัน ว่ า  ปู่ โง่ย้ ายภู เขา 
ภูเขาเป็นสัญลักษณ์ของการท างานที่ยากล าบากมาก ๆ  แม้ว่าภูเขาจะใหญ่โตก็มิสู้ปณิธานของปู่โง่ 
หินผาแม้จะแข็งแกร่ง ก็ไม่สู้ความตั้งใจอันเด็ดเดี่ยวแน่วแน่ของปู่โง่ 
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นิทาน เข็มจากสากเหล็ก เป็นเรื่องที่ เกี่ยวกับคนจีนที่มีความขยันหมั่น เพียร 
ให้ความรู้ผ่านตัวละคร ลี ไป่ ซึ่งเป็นกวีใหญ่แห่งราชวงศ์ก้ง ตอนเป็นเด็กเกเร ไม่เรียนหนังสือ 
แต่ได้พบเรื่องราวที่ท าให้เขากลับมาศึกษาหนังสือใหม่จนกสายเป็นนักปราชญ์ ดังตัวอย่าง 

ลี  ไป่  ค รั้ ง ห นึ่ ง  เข าห นี โ ร ง เรี ย น ไป เล่ น ข้ า งท า ง อี ก 
ที่ นั่ น เข า เห็ น ห ญิ ง ช ร า ค น ห นึ่ ง นั่ ง อ ยู่ ต ร ง ม้ า นั่ ง เตี้ ย  ๆ 
ก า ลั ง ลั บ ส า ก เห ล็ ก บ น หิ น ลั บ อ ย่ า ง อ ด ท น  ลี  ไ ป่  ง ง 
เดินเข้าไปดูแล้วถามว่า “ก าลังท าอะไรน่ะ ยาย” 

“ท าเข็มสักเล่ม” 
“ท า เ ข็ ม ห รื อ ” ลี  ไ ป่ 

เป็นเด็กฉลาดแต่ไม่สามารถเข้าใจเลยว่าคนจะท าเข็มจากแท่งเหล็กได้
อย่างไร "ยายท าเข็มจากเหล็กแท่งใหญ่อย่างนั้นได้อย่างไร" 

ห ญิ ง ช ร า เ ง ย ห น้ า ม อ ง เ ข า  “ลู ก เ อ๋ ย 
เจ้ า ไม่ เข้ า ใจอย่ า งนี้ ม ากนั กห รื อ  ก็ ถู กที่ แท่ ง เห ล็ กมั น ให ญ่ 
แต่ข้าอาจลับมันได้ทุกวัน วันแล้ววันเล่า แล้วมันจะไม่เล็กลง ๆ 
จนเป็นเข็มหรือ ” 

“เธอพูดถูกนี่” ลี ไป่ คิดในใจ “ถ้าคนเพียงอดทนและมั่นคง 
เ ก า ะ แ น่ น อ ยู่ กั บ ก า ร ง า น ที่ ท า นั้ น ทุ ก วั น 
ก็ ส า ม า ร ถ ส า เ ร็ จ ง า น ทุ ก สิ่ ง ทุ ก อ ย่ า ง ไ ด้ 
ท า ไ ม เ ร า ไ ม่ ป ร ะ ยุ ก ต์ มั น เ ข้ า กั บ ก า ร เ รี ย น เ ล่ า 
ถ้ าคน ศึ ก ษ าบ ท เรี ย น ที่ ไม่ อ าจ เข้ า ใจ ได้ ง่ า ย วั น แล้ ว วั น เล่ า 
วันหนึ่งเขาจะเข้าใจบทเรียนนั้น” 

เ ข า ห มุ น ตั ว ก ลั บ หั น ห ลั ง  เ ดิ น ไ ป โ ร ง เ รี ย น 
เปิดหนังสือท่ีเขาไม่อาจเข้าใจนั้นขึ้นอีกครั้งหนึ่ง 

(เข็มจากสากเหล็ก. 2556 : 191-192) 
จากตัวอย่าง นิทานจีนได้ให้ความรู้ว่า คนจีนที่มีชื่อเสียง ยอมรับว่าเป็นนักปราชญ์ เหมือน    

ลี  ไป่  ต้ อ งมี ค วามขยั น และความตั้ ง ใจ เรี ย น  มี ค วามขยั น อดท น จึ งจะ ได้ ผ ลที่ ยิ่ ง ให ญ่ 
เ ห มื อ น ที่ ย า ย ข ยั น อ ด ท น ท า เ ข็ ม จ า ก ส า ก เ ห ล็ ก  ลั บ ทุ ก วั น 
ไม่ย่อท้อวันแล้ววันเล่าจนวันหนึ่งในท้ายท่ีสุดก็ส าเร็จตามที่ต้องการ 

ส รุ ป ได้ ว่ า  นิ ท าน จี น ได้ ให้ ค ว าม ลั ก ษ ณ ะข อ งค น จี น ที่ ป ร ะส บ ค วาม ส า เร็ จ ได้ 
เพราะคนจีนเป็นคนขยัน เอาใจใส่ ในการท างาน ไม่เลือกว่างานท ามาหากิน การด าเนินชีวิต การเรียน 
เ ป็ น ต้ น 
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ลักษณะคนจีนในนิทานจึงมีคุณค่าอีกด้านหนึ่งคือการสอนให้ผู้อ่านและผู้ฟังนิทานได้รู้ว่าคนเราต้องขยั
น  จึ ง จ ะ ท า ม า ห า กิ น ไ ด้ แ ล ะ มี ค ว า ม ส า เ ร็ จ  ท า ใ ห้ ชี วิ ต ไ ม่ ล า บ า ก 
นิทานจีนจึงให้ทั้งความรู้และเป็นเครื่องมือการสอนให้รู้จักขยันหมั่นเพียรตามแบบอย่างของคนจีน 

2) คนจีนมีฝีมือ 
คนจีน ได้ รับการยกย่องว่า เป็ นคนที่ มี ฝี มื อ ท าสิ่ งของต่ าง ๆ  ได้ เป็ นอย่ างดี 

มีความสวยงาม มีประโยชน์ใช้สอย แสดงว่า คนจีนเป็นช่างฝีมือที่ดี เป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวาง 
ดังตัวอย่าง 

นิทาน พระพุทธรูปพันมือ เป็นเรื่องเล่าว่า ถ้าช่างตัดผมท าไม่ดีไม่มีฝีมือ หรือเพ่ิงฝึกหัด 
ก็จะท าให้ลูกค้าเสียหาย จึงน ามาเล่าล้อเลียนในนิทาน แสดงว่าคนจีนมีฝีมือในการตัดผม 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

 
ช่างตัดผมคนหนึ่งเพ่ิงเรียนรู้วิธีการโกนหัว ลงมือโกนลูกค้าจริง ๆ 

ร า ย แ ร ก  เ นื่ อ ง จ า ก ยั ง ไ ม่ เ ก่ ง จึ ง บ า ด ลู ก ค้ า 
เกรงว่าลูกค้าจะโกรธเมื่อเห็นเลือด จึงเอานิ้วมือกดแผลไว้อย่างเร็ว 
ยิ่ งโกนไปก็ยิ่ งเกิดแผล จนไม่มีนิ้ วจะกดเขาถอนหายใจคิดว่า 
“ไ ม่ คิ ด ม า ก่ อ น เ ล ย ว่ า ก า ร โ ก น หั ว จ ะ ย า ก อ ย่ า ง นี้ 
คนที่มีมือน้อยกว่าพระพุทธรูปพันมือไม่ควรเป็นช่างตัดผมเลยนะนี”่ 

ความจริง ความช านาญของช่างตัดผม ขึ้นอยู่กับมือสองข้าง 
ขณะที่คนเซ่อซ่าก็ใช้การไม่ได้ แม้มีพันมือก็ตาม 

(พระพุทธรูปพันมือ. 2556 : 178) 
จากนิทานเรื่องนี้ได้ให้ความรู้ว่า คนจีนเป็นช่างฝีมือ ใช้เพียงสองมือก็ท างานได้ดี 

ไม่ต้องมีมือมากมายถึงพันมือเลย นิทานจึงน าเรื่ องช่างคนจีนที่ เพ่ิงโกนผมเป็น ยังไม่ช านาญ 
เพราะการเป็ นช่ างตั ดผมที่ มี ฝี มื อต้ องใจ เย็นและท างานได้ ถู กต้ อง จากในนิ ทาน เรื่ องนี้ 
ได้ล้อเลียนตัวละครที่เป็นช่างตัดผมมือใหม่ที่เซ่อซ่าไม่ช านาญกับการตัดผมท าให้มีดบาดศีรษะลูกค้า 
เ ข า คิ ด ว่ า ก า ร ตั ด ผ ม เ ป็ น เ รื่ อ ง ย า ก  แ ต่ แ ท้ ที่ จ ริ ง แ ล้ ว เ ข า เ ป็ น ค น เ ซ่ อ ซ่ า 
แม้เขาจะมีพันมือก็ไม่สามารถท าได้ 

นิ ท าน เรื่ อ ง  ผิ ด เวล า ผิ ดส ถาน ที่  ป็ น เรื่ อ ง เล่ าว่ า เกี่ ย วกั บ ช่ า งท ารองเท้ า 
แสดงว่าคนจีนมีฝีมือในการท ารองเท้า ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ส า มี ภ ร ร ย า คู่ ห นึ่ ง อ า ศั ย อ ยู่ ใ น แ ค ว้ น ห ลู 
สามีเป็นช่างที่ท ารองเท้าได้เลิศมาก ภรรยาก็เป็นช่างทอไหมที่ช านาญ 
วั น ห นึ่ ง ห ลั ง จ า ก คุ ย ป รึ ก ษ า ห า รื อ กั น 
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ทั้งสองตัดสินใจจะย้ายไปอยู่แคว้นเหย่ 
เมื่อขาวกระจายออกไป มีคนเข้ามาเหนี่ยวรั้งเขาไว้ “อย่าไปเลย 

ที่แคว้นเหย่หากินล าบากกว่านี่นัก แกสองคนอยู่ที่นั่นไม่ได้หรอก” 
“เ ร า ส อ ง ค น ล้ ว น ช า น า ญ เ ป็ น พิ เ ศ ษ 

ท า ไ ม จึ ง ไ ม่ อ า จ ด า ร ง ชี พ อ ยู่ ที่ นั่ น ไ ด้  แ ก พู ด อ ะ ไ ร 
อย่าพูดไร้สาระเช่นนั้น” 

แ ก ส อ ง ต น มี ทั ก ษ ะ -ค ว า ม ช า น า ญ พิ เศ ษ ก็ จ ริ ง อ ยู่ 
สิ่งที่แกสองคนต้องคิดคือ รองเท้านั้นท าให้คนสวม แต่คนเหย่ 
ช อ บ เดิ น เท้ า เป ล่ า  ไ ม่ ช อ บ ส ว ม ร อ ง เท้ า  ไ ห ม ที่ ท อ 
ก็หมายให้คนท าหมวก แต่คนเหย่ผมยาวมาก ไม่สวมหมวกกัน 
แกจะขายรองเท้ากับหมวกได้อย่างไรกัน ไม่ว่าแกจะช านาญแค่ไหน 
ก็ไม่สามารถใช้ความช านาญที่นั่นได้ แล้วแกจะอยู่ได้อย่างไรกัน 

(ผิดเวลาผิดสถานที่. 2556 : 41) 
 

จากนิ ท าน เรื่ อ งนี้ ได้ ให้ ค วามรู้ ว่ า  คนจี นที่ เป็ น ช่ าง  มี ลั กษ ณ ะหลายแบ บ 
ค น ที่ มี ฝี มื อ มั ก จ ะ ท า สิ น ค้ า ม า ข า ย เ พ่ื อ ด า ร ง ชี วิ ต  นิ ท า น  ผิ ด เว ล า  ผิ ด ส ถ า น ที่ 
ยั ง ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า ค น ที่ มี ฝี มื อ แ ต่ ผิ ด เ ว ล า 
ผิดที่แล้วถึงแม้มีฝีมืออันเลิศช านาญเท่าใดก็ไม่สามารถแสดงความสามารถของตนได้ 

นิ ท า น จี น  ว า ด มั ง ก ร แ ต้ ม นั ย น์ ต า  นิ ท า น  ว า ด มั ง ก ร แ ต้ ม นั ย น์ ต า 
เป็นเรื่องเล่าถึงจิตรกรคนหนึ่งที่ช านาญวาดภาพมังกร มีฝีมือวาดภาพมังกรถึงขั้นยอดเยี่ยมเลิศล้ าที่สุด 
วาดมังกรเมือแต้มตาแล้วมังกรบินหนีไปได้ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

สมัยราชวงศ์เหลียงในยุคราชวงศ์หนานเป่ยหรือเหนือใต้ 
มี จิ ต รกรคน ห นึ่ งที่ ช าน าญ วาดภ าพมั งก รชื่ อ จ าง เซิ ง เห ย า 
ฝีมือในการวาดภาพมังกรของเขานั้นถึงขั้นยอดเยี่ยมเลิศล้ าที่สุด 
เรื่องมหัศจรรย์ที่สุดก็คือเรื่องเล่าลือเกี่ยวกับการวาดมังกรแต้มตาของ
เขา 

ค รั้ ง ห นึ่ ง 
จางเซิงเหยาวาดภาพมังกรสีขาวสี่ตัวบนก าแพงวัดอานตงเมืองจิงหลิง
(ภู เข า ชิ ง เห ลี ย ง เมื อ งน าน กิ ง ม ณ ฑ ล เจี ย ง ซู ใน ปั จ จุ บั น ) 
เรื่องท่ีแปลกประหลาดก็คือ มังกรทั้งสี่ตัวนี้ล้วนไม่ได้แต้มนัยน์ตา ... 

... 
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ขณ ะที่ เข า เพ่ิ งแต้ มตาให้ กั บ มั งกรตั วที่ ส อ งบ นก าแพ ง 
ท้ อ ง ฟ้ า มื ด ค รื้ ม  พ ลั น เ กิ ด ฟ้ า แ ล บ แ ป ล บ ป ล า บ 
เ สี ย ง ฟ้ า ร้ อ ง ฟ้ า ผ่ า ดั ง กึ ก ก้ อ ง กั ม ป น า ท 
แ ล ะ แ ล้ ว พ า ยุ ฝ น ก็ ส า ด เ ท ล ง ม า อ ย่ า ง ห นั ก ... 
ก าแพงแถบนั้นพังทลายลงทันที  เมื่อเดินไปดูที่ก าแพงอีกครั้ ง 
มั งก รสอ งตั วบ น ก าแพ งที่ ถู ก แต้ ม นั ยน์ ต า  บิ น ห าย ไป จ ริ ง 
ๆ ...นี้ต่างรู้สึกเลื่อมใสศรัทธาจางเซิงเหยายิ่ง 

(วาดมังกรแต้มนัยน์ตา. 2556 : 86) 
จ า ก นิ ท า น เรื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า  ก า ร มี ฝี มื อ ที่ ย อ ด เยี่ ย ม เลิ ศ ล้ า 

สามารถสร้างผลงานที่มหัศจรรย์ ดังในตัวอย่างมังกรที่วาดบบนก าแพงวัด หลังจากแต้มตาก็บินหนีไป 
จิตรกรคนนี้ท าให้ผลงานศิลปห์ท าให้ภาพวาดมีลักษณะเหมือนมีชีวิตจริง ๆ  

3) คนจีนมีความรับผิดชอบ 
ในนิทานจีนได้ให้ความรู้ว่าคนจีนมีความรับผิดชอบในหน้าที่ของตนเอง ได้แก่ 

แ พ ท ย์ ต้ อ ง รั บ ผิ ด ช อ บ ใน ก า ร ท า ห น้ า ที่ ดู แ ล ผู้ ป่ ว ย  พ่ อ แ ม่ ต้ อ ง รั บ ผิ ด ช อ บ ดู แ ล ลู ก 
พระราชาต้องรับผิดชอบปกครองดูแลประชาชน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

นิ ท าน จี น  ห ม อ เบี ยน  เช  เล่ าถึ งแพ ท ย์ ผู้ มี ชื่ อ เสี ย งค น ห นึ่ งชื่ อ  เบี ย น  เช 
มีความสามารถในการรักษาโรค เขาได้บอกพระราชาว่า พระราชาประชวรและแนะวิธีรักษา 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

 
ใน แ ค วั น ไค  มี ห ม อ ผู้ มี ชื่ อ เสี ย งค น ห นึ่ ง ชื่ อ  เบี ย น  เช 

วันหนึ่งเข้าเฝ้าพระเจ้าฮวนแห่งไค 
“ข้ า พ ร ะ อ ง ค์ 

ข้ า รู้ สึ ก ว่ า พ ร ะ อ งค์ จ ะ ไม่ ค่ อ ย ส บ าย นั ก แ ต่ ไม่ ต้ อ งกั ง ว ล 
ความป่ วยอยู่ แ ค่ ผิ วหนั ง เท่ านั้ น เอง รั กษ าด้ วยยาก็ ห าย ได้ 
อย่างไรก็ตาม หากไม่รักษาแล้วจะยิ่งแย่ไปกันใหญ่” 

“สุ ข ภ า พ ข อ ง ข้ า ดี ม า ก 
ไม่รูส้ึกไม่สบายเลยสักนิด”พระเจ้าฮวนตอบ 

ไม่ก่ีสิบวันผ่านไป เบียน เช เข้าเฝ้าพระเจ้าฮวนอีกครั้ง 
“โ ร ค ข อ ง พ ร ะ อ ง ค์ ต อ น นี้ ลุ ก ล า ม ถึ ง บ ริ เ ว ณ 

ระหว่างเนื้อกันผิวหนังแล้ว ถ้ายังคงไม่ยอมรักษาจะยิ่งแย่ไปใหญ่” 
ผ่ าน ไป อีกสิ บ วัน  เบี ยน  เช  เข้ า เฝ้ าพ ระเจ้ าแผ่ น ดิ น อีก 
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" พิ ษ โ ร ค ได้ เ ลื่ อ น ล อ ย จ า ก เนื้ อ เข้ า ถึ ง เส้ น เลื อ ด แ ล้ ว " 
พระเจ้าฮวนหาใส่ใจในค าของหมอไม่ 

เบี ย น  เช  เข้ า เฝ้ าพ ระ เจ้ า แ ผ่ น ดิ น ใน อี ก สิ บ วั น ต่ อ ม า 
“ตอนนี้ความป่วยของพระองค์เลื่อนไหลเข้าไปถึงท้องและอวัยวะภาย
ในแล้ว จะรักษาด้วยยาไม่ไหวแล้ว” 

เบี ยน  เช  ไป เฝ้ าพระเจ้ าแผ่นดิ น ใน อีกสิ บกว่ าวันต่ อมา 
เขามองพระราชา แล้วหันหลังหนีกลับ พระเจ้าแผ่นดินคิดว่ า 
นี่แปลกมาก จึงให้คนไปถามหมอ “เบียน เช ท าไม ท่านจึงหนีมา 
ไม่ยอมพูดจากับพระเจ้าแผ่นดิน” 

เบียน เช ตอบว่า “เมื่อคนปวยไข้ หากโรคจะเข้าถึงเส้นเลือด 
ท้ อ ง ไ ส้ แ ล้ ว ก็ ยั ง ส า ม า ร ถ รั ก ษ า ไ ด้ 
ค วาม ป วย ไข้ ขอ งพ ระ เจ้ าแผ่ น ดิ น เข้ า ไป ถึ ง ไข ก ระดู ก แล้ ว 
ฉันจะรักษาอย่างไรไหว” 

 (หมอเบียน เช. 2556 : 18-20) 
จากตัวอย่างได้ให้ เห็น คนจีนที่ เป็นแพทย์มีความรับผิดชอบในหน้าที่ของตน 

จึ งมี ค ว าม เอ า ใจ ใส่ คน อ่ื น โด ย เฉพ าะพ ระราช า  ดั งที่  เบี ย น  เช  เป็ น แพ ท ย์ ที่ ช าน าญ 
เพียงแต่ดูภายนอกก็รู้ว่าเป็นโรค และถ้าไม่รักษาจะมีอาการมากขึ้นจนรักษาไม่ได้ พระราชาไม่เชื่อถือ 
ไม่รักษาตัวเอง จนอาการก าเริบ แต่ถึงเวลานั้น แพทย์ก็แก้ไขไม่ได้แล้ว จึงต้องหลบหนีไป แสดงว่า 
เบี ยน  เช  เป็นแพทย์ที่ รับผิ ดชอบในการรั กษาคนเจ็บป่ วย ได้บอกอาการตามความจริง 
ซึ่งผู้ที่เจ็บป่วยควรจะเชื่อถือ และยอมรักษาตัวเองให้หายจากโรคที่แพทย์ได้บอกมา 

 
ใน นิ ท าน  เจ็ ง จื อ จ ะ ไม่ โก ห ก  เล่ า ถึ ง พ่ อ แ ม่ ค น จี น ผ่ าน ตั ว ล ะค ร  เจ็ งจื อ 

ที่มีความรับผิดชอบตามหน้าที่ที่ เป็นพ่อแม่  จึงเอาใจใส่ดูแลและจะสั่ งสอนลูกให้ เป็นคนดี 
เป็นตัวอย่างของลูกที่จะไม่เป็นคนพูดโกหก ดังนี้ 

วั น ห นึ่ ง  ภ ร ร ย า ข อ ง เ จ็ ง จื อ 
ก าลังจะออกนอกบ้านไปท างานลูกเธอร้องขอตามไปด้วย “อยู่บ้าน” 
แม่บอกลูก “ขากลับแม่จะฆ่าหมูมาให้ลูกกินเป็นอาหารเย็น ” 
เมื่อเธอกลับมาก็พบว่า เจ็งจือก าลังสังหารหมูเป็นอาหารของลูก 
เธอเร่งรุดไปห้ามเขา “เธอก าลังท าอะไรน่ะ จะฆ่าหมูจริง ๆ หรือ 
ฉันเพียงแต่พูดเล่นกับลูก” 

“เ ร า จ ะ โ ก ห ก ลู ก  ๆ  เ ร า ไ ด้ อ ย่ า ง ไ ร ” เ จ็ ง จื่ อ พู ด 
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“เข า เ รี ย น รู้ อ า ก า ร เค ลื อ น ไห ว ข อ ง พ่ อ แ ม่ ทุ ก อ ย่ า ง 
ถ้ า เธอหลอกลูกด้ วยการโกหก เธอก็ ก าลั งสอนลู ก ให้ โกหก 
คนไม่ควรสอนลูกอย่างนี้”  

(เจ็งจือจะไม่โกหก. 2556 : 145) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง  นิ ท า น ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า 

คนจีนมีความรับผิดชอบในหน้าที่ของตนเองและมีความซื่อสัตย์ต่อค าพูด คนจีนเอาใจใส่ลูกหลาน 
ใ น ค ร อ บ ค รั ว ข อ ง ค น จี น พ่ อ แ ม่ จ ะ ไ ม่ พู ด โ ก ห ก  แ ล ะ ลู ก จ ะ ไ ด้ เ ลี ย น แ บ บ 
เ อ า เ ป็ น ตั ว อ ย่ า ง จ า ก พ่ อ แ ม่ ที่ จ ะ ไ ม่ พู ด โ ก ห ก  
พ่อแม่ต้องมีความรับผิดชอบและเอาใจใส่เลี้ยงลูกให้เป็นคนดีและไม่พูดโกหก 

นิ ท า น  ว า ด ข น ม เ ปี๊ ย ะ แ ก้ หิ ว 
ไ ด้ แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ลั ก ษ ณ ะ ค น จี น ที่ มี ค ว า ม รั บ ผิ ด ช อ บ ต า ม ห น้ า ที่ 
นิ ท าน เล่ าว่ าพ ระราช ามี บ ท บ าท ห น้ าที่ ป กค รอ งดู แ ล และคั ด เลื อ กค น ม ารั บ ราชการ 
เป็นความรับผิดชอบที่ผู้น าต้องเอาใจใส่ในการดูแลบ้านเมือง ดังตัวอย่าง 

สมั ยซ าน กั๋ ว  ที่ รั ฐ เว่ ย  มี คน คน ห นึ่ ง เรี ย กชื่ อ ว่ า  ห ลู ยู่ ว์ 
ต่ อ ม า ห ลู ยี่ ว์ ท า ง า น รั บ ร า ช ก า ร 
เขาท างานหน้าที่ตรวจสอบความถูกต้อง ด ารงต าแหน่งอยู่ 3 ปีกว่า 
เสนอความคิดริเริ่มที่ดีออกมาไม่น้อย ฮ่องเต้เว่ยหมิงไว้วางใจเขามาก 
ตอนนั้นมีการคัดเลือกขุนนาง ปกติเป็นการแนะน าคนที่มีหลักฐาน 
แ ล ะ ผู้ แ น ะ น า มั ก จ ะ แ น ะ น า แ ต่ เ พี ย งบุ ค ค ล ที่ มี ชื่ อ เสี ย ง 
บุคคลที่มีชื่อเสียงจ านวนเหล่านั้นมีจ านวนมากท่ีคุยฟุ้ง ไม่ได้ท าจริงจัง 
คุ ย ย ก ย่ อ ง ซึ่ ง กั น แ ล ะ กั น  ด้ ว ย เ ห ตุ นี้ 
ฮ่ อ ง เ ต้ เ ว่ ย ห มิ ง จึ ง ไ ม่ พ อ ใ จ อ ย่ า ง ม า ก 
เมื่ออยู่ระหว่างการคัดเลือกขุนนาง ฮ่องเต้เว่ยหมิง ก็ พูดสั่งการว่า 
ก า ร คั ด เ ลื อ ก ค รั้ ง นี้  จ ะ ใ ห้ ห ลู ยี่ ว์ ม า เ ป็ น ผู้ แ น ะ น า 
คนที่คัดเลือกไม่ใช่ดูเพียงชื่อเสียง 

(วาดขนมเปี๊ยะแก้หิว. 2556 : 45) 
 

จ า ก ตั ว อ ย่ า ง  จ ะ เ ห็ น ไ ด้ ว่ า 
ฮ่องเต้เว่ยหมิงเป็นพระราชาที่มีบทบาทหน้าที่ต้องรับผิดชอบปกครองดูแลประชาชนให้มีความสุข 
ดั ง นั้ น  พ ร ะ ร า ช า จึ ง ต้ อ ง คั ด เลื อ ก ข้ า ร า ช ก า ร ที่ มี ค ว า ม ส า ม า ร ถ ม า ช่ ว ย ท า ง า น 
ต้ อ ง เป็ น ค น ที่ มี ค ว า ม ส า ม า ร ถ  มี อ า น า จ เด็ ด ข า ด  ดั ง ที่ ฮ่ อ ง เต้ เว่ ย ห มิ ง ไว้ ว า ง ใ จ 
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สั่งให้หลูยี่ว์เป็นผู้แนะน าคนที่จะมาท างาน โดยไม่ใช่ดูเพียงชื่อเสียง แต่ต้องดูเรื่องอ่ืน ๆ ด้วย  
ส รุ ป ไ ด้ ว่ า 

นิ ท านจีน ได้ ให้ ความรู้ เกี่ ย วกับ ลั กษณ ะของคนจีนที่ มี ความรับผิ ดชอบ ในหน้ าที่ ของตน 
คน ที่ เป็ น แพ ท ย์ มี ค ว าม รั บ ผิ ด ช อบ ต่ อคน ไข้  เอ าใจ ใส่ แ ล ะ บ อกอาการต าม ความ จริ ง 
ใ น ค ร อ บ ค รั ว ข อ ง ค น จี น พ่ อ แ ม่ มี ห น้ า ที่ เ ลี้ ย ง ดู แ ล ะ สั่ ง ส อ น ลู ก ห ล า น 
ท า เป็ น ตั ว อ ย่ า ง ที่ ดี ใ ห้ ลู ก ไ ด้ เ ลี ย น แ บ บ  เอ า ใ จ ใ ส่ ห น้ า ที่ ใ น บ ท บ า ท ข อ ง ต น 
ผู้ ป ก ค ร อ ง รั บ ผิ ด ช อ บ ป ก ค ร อ งบ้ า น เมื อ ง แ ล ะ ดู แ ล ป ร ะ ช า ช น  ส อ น ให้ ผู้ อ่ า น รู้ ว่ า 
คนเราต่างก็มีหน้าที่ของตน การมีความรับผิดชอบเป็นคุณธรรมดั้งเดิมที่สืบทอดมาของคนจีน 
มักจะได้รับความยกย่องและเลียนแบบ 

4) คนจีนมีความกตัญญู 
ค ว าม ก ตั ญ ญู ห ม าย ถึ งค ว าม เป็ น ผู้ มี ใจ ก ระจ่ า ง  มี ส ติ  มี ปั ญ ญ าบ ริ บู รณ์ 

รู้ อุปการคุณ ที่ ผู้ อ่ื นกระท าแล้ วแก่ตน  ผู้ ใดก็ตามที่ ท าคุณ แก่ ตนแล้ ว  ไม่ ว่ าจะมากก็ตาม 
น้ อ ย ก็ ต าม แ ล้ ว ร ะลึ ก นึ ก ถึ งด้ ว ย ค ว าม ซ าบ ซึ้ ง ไม่ ลื ม เล ย  ค น จี น ได้ รั บ ก า รย ก ย่ อ งว่ า 
เ ป็ น ค น ที่ มี ค ว า ม ก ตั ญ ญู เ ป็ น อ ย่ า ง ม า ก 
โดยเฉพาะผู้ชายชาวจีนในครอบครัวมีความกตัญญูอย่างชัดเจนดังตัวอย่าง 

นิทานเรื่อง ทรัพย์ในดิน ได้เล่าถึงความกตัญญูของลูกหลานในครอบครัวชาวจีน 
นิทานเล่ าถึงพ่อของหวางหลุงตาย หวางหลุ งก็ รีบจัดแจงทุกอย่างให้ พ่อด้วยความเสียใจ 
ซื้อโลงศพอย่างดี และอาบน้ าศพยกศพวางในโลง ดังความว่า 

ห ว า ง ห ลุ ง จึ ง อ า บ น้ า ศ พ พ่ อ ข อ ง เข า ด้ ว ย ต น เอ ง 
แล้วยกลงบรรจุในโลงซึ่งซื้อมาเตรียมไว้แล้วอย่างแผ่วเบา...... 

(ทรัพย์ในดิน. 2543 : 279) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ให้ เห็ น ว่ า  ใน ฐ า น ะ ที่ เป็ น ผู้ ช า ย ใน ค ร อ บ ค รั ว จี น 

ต้ อ ง แ ส ด ง ถึ ง ก า ร มี ค ว า ม ก ตั ญ ญู ต่ อ พ่ อ แ ม่ เป็ น อ ย่ า ง สู ง  คื อ ก า ร จั ด ง า น ศ พ 
มี ก ารอาบน้ า ให้ กั บศพ พ่ อด้ วยตน เอง ยกศพ พ่อลงใน โลงศพที่ เตรี ยม ไว้อย่ างแผ่ ว เบ า 
เพ่ื อ ให้ พ่ อมี ความสุขสบาย  การแสดงออกถึ งความกตัญ ญู นี้ เป็ นคุณ ธรรมที่ ส าคัญ มาก 
แสดงถึงลักษณะโดดเด่นของชาวจีนซึ่งพวกเขาปฏิบัติและสืบทอดให้แก่ลูกหลานรุ่นต่อรุ่นจนถึงทุกวัน
นี้ 

นิ ท า น เ รื่ อ ง  ส า ย โ ล หิ ต  ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า 
คนจีนมีความกตัญญูโดยเฉพาะผู้ชายในฐานะที่เป็นลูกคนโตที่แสดงต่อพ่อที่ตายไปแล้วและถ่ายทอดไป
ยั ง ลู ก ห ล า น  ส ะ ท้ อ น ผ่ า น เ รื่ อ ง ร า ว ข อ ง เ สื อ ห ว า ง 
ไ ด้ พ า ลู ก ข อ ง ต น ก ลั บ ม า ไ ห ว้ สุ ส า น ปู่ ห ว า ง ห ลุ ง เ ป็ น วั น ที่ พ ว ก พ่ี  ๆ 
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จั ด พิ ธี เ พ่ื อ ใ ห้ ห ว า ง ห ลุ ง อ ยู่ อ ย่ า ง สุ ข ส บ า ย ใ น โ ล ก ห น้ า 
เป็นการแสดงความเคารพและความกตัญญูต่อหวางหลุง ถึงแม้ท่านเสียชีวิตไปนานแล้วก็ตาม 
ดังความว่า 

เ ส ร็ จ จ า ก นี้ พ ว ก ลู ก  ๆ 
ของหวางหลุงพร้อมด้วยบุตรภรรยาของตนก็พากันไปยังที่ฝังศพของบิ
ด า  ต บ แ ต่ ง บ ริ เ ว ณ นั้ น ใ ห้ เ ตี ย น แ ล ะ ส ะ อ า ด ส ะ อ้ า น 
กั บ พู น ดิ น ขึ้ น ใ ห ม่ แ ล ดู ง า ม 
ต่ า ง เค า ร พ ที่ ฝั ง ศ พ แ ล้ ว เผ า ก ร ะ ด า ษ แ ล ะ เค รื่ อ ง ห อ ม 
แล้วพาบุตรของตนเข้ามาเคารพ ผู้ที่ภูมิใจที่สุดน่าจะได้แก่เสือหวาง 
ซึ่งจูงบุตรชายน้อย ๆ ของตนให้เคารพปู่อย่างนอบน้อน 

 
ข ากลั บ จ ากกระท า พิ ธี เค ารพ ที่ ฝั งศพ บิ ด า  พ วกลู ก  ๆ 

ก็ ไ ด้ เ ห็ น ลู ก ห ล า น แ ห่ ง ต ร ะ กู ล อ่ื น 
ต่างก็ออกมาประกอบพิธีเคารพบิดาและปู่ของตนเช่นเดียวกัน  

(สายโลหิต. 2543 : 379-380) 
จากตั วอย่ างแสดงให้ เห็ น ว่ า  ใน ฐานะที่ เป็ น พ่ อและ เป็ น ผู้ ช าย ในครอบครัวจี น 

ต้ อ ง มี ค ว า ม ก ตั ญ ญู ต่ อ ผู้ อ า วุ โ ส ใ น ค ร อ บ ค รั ว ต น เ ป็ น อ ย่ า ง สู ง 
ถึ งแม้ผู้ เฒ่ าที่ บ้ านจะเสียชีวิต เป็น เวลานานหลายปี แล้ วก็ยั งไม่ลื มที่ จะกลับมาไหว้สุ สาน 
มาแสดงความเคารพ และความกตัญญูของตนที่ต่อผู้เฒ่า และเมื่อมีลูกแล้วก็ยังไม่ลืมที่จะพาลูก ๆ 
ของตนกลับมาไหว้เช่นกัน เป็นการแสดงความกตัญญูต่อบรรพบุรุษในครอบครัวตนพร้อมกันในตระกูล 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า  นิ ท า น จี น ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า  ค น จี น มี บ ท บ า ท ห น้ า ที่ ต่ า ง กั น 
แต่มีการกระท าที่แสดงให้เห็นลักษณะของคนจีนที่เด่นชัด เป็นที่ยอมรับของคนทั่วไป ที่บอกได้ว่า 
คนจีนเป็นคนอย่างไร นิทานจีนได้ให้ความรู้ว่า คนจีนเป็นคนขยัน อดทน ซื่อสัตย์ มีความรับผิดชอบ 
และมีความกตัญญู  

4.1.2 ลักษณะกำรปกครอง 
นิทานจีนมีคุณค่าให้ความรู้ว่า ประเทศจีนในสมัยโบราณ มีกษัตริย์ เป็นผู้ปกครอง 

และมีอ านาจสูงสุด ดังตัวอย่าง 
นิ ท า น  ว า ด ข น ม เปี๊ ย ะ แ ก้ หิ ว  ได้ แ ส ด งถึ งบ ท บ า ท ห น้ า ที่ ข อ งพ ร ะ ร า ช าจี น 

ซึ่งมีอ านาจสูงสุดในการปกครองดูแลประชาชน จึงต้องเลือกคนดี คนเก่งมารับราชการ ดังตัวอย่าง 
สมั ยซ าน กั๋ ว  ที่ รั ฐ เว่ ย  มี คน คน ห นึ่ ง เรี ย กชื่ อ ว่ า  ห ลู ยู่ ว์ 

ต่ อ ม า ห ลู ยี่ ว์ ท า ง า น รั บ ร า ช ก า ร 
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เขาท างานหน้าที่ตรวจสอบความถูกต้อง ด ารงต าแหน่งอยู่  3 ปีกว่า 
เสนอความคิดริเริ่มที่ดีออกมาไม่น้อย ฮ่องเต้เว่ยหมิงไว้วางใจเขามาก 
ตอนนั้นมีการคัดเลือกขุนนาง ปกติเป็นการแนะน าคนที่มีหลักฐาน 
แ ล ะ ผู้ แ น ะ น า มั ก จ ะ แ น ะ น า แ ต่ เ พี ย งบุ ค ค ล ที่ มี ชื่ อ เสี ย ง 
บุคคลที่มีชื่อเสียงจ านวนเหล่านั้นมีจ านวนมากท่ีคุยฟุ้ง ไม่ได้ท าจริงจัง 
คุ ย ย ก ย่ อ ง ซึ่ ง กั น แ ล ะ กั น  ด้ ว ย เ ห ตุ นี้ 
ฮ่ อ ง เ ต้ เ ว่ ย ห มิ ง จึ ง ไ ม่ พ อ ใ จ อ ย่ า ง ม า ก 
เมื่ออยู่ระหว่างการคัดเลือกขุนนาง ฮ่องเต้เว่ยหมิง ก็พูดสั่งการว่า 
ก า ร คั ด เ ลื อ ก ค รั้ ง นี้  จ ะ ใ ห้ ห ลู ยี่ ว์ ม า เ ป็ น ผู้ แ น ะ น า 
คนที่คัดเลือกไม่ใช่ดูเพียงชื่อเสียง 

(วาดขนมเปี๊ยะแก้หิว. 2556 : 45) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง  จ ะ เ ห็ น ไ ด้ ว่ า  นิ ท า น ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า 

ประเทศจีนปกครองโดยฮ่องเต้เว่ยหมิงเป็นพระราชาที่มีอ านาจเด็ดขาดท าหน้าที่ปกครองดูแลประชาช
นและต้องคัด เลื อกข้ าราชการที่ มี ที่ มี ความสามารถ ดั งที่ ฮ่อ งเต้ เว่ ยหมิ งไว้ วางใจหลูยี่ ว์ 
และสั่ งให้ เป็นผู้ แนะน าคนที่ จะมาท างาน เพราะ เวลาฮ่องเต้ เว่ยหมิ งคัด เลือกข้าราชการ 
อาจจะไม่รู้จักคนทั้งหมด จึงอาจจะคัดเลือกไม่ได้คนที่มีความสามารถ 

นิทาน ตีกลอง ได้แสดงถึงบทบาทหน้าที่ของพระราชาจีน ซึ่งให้ความรู้ระบบการปกครอง 
ที่พระราชาต้องดูแลประชาชนให้มีความสุข ดังตัวอย่าง 

ครั้งหนึ่งพระเจ้าหลี่แห่งฉูออกพระราชโองการ ให้ประชาชนรู้ว่า 
ถ้าเกิดมีเหตุร้ายต่อประเทศชาติ พระองค์จะตีกกลองขึ้นเป็นสัญญาณ 
เมื่อประชาชนได้ระดมพลกันได้ท่วงที 

(ตีกลอง. 2556 :13) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง  แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 

นิทานจีน ให้ความรู้แก่ผู้ อ่ านว่าประเทศจีนมีพระราชาเป็นผู้ ปกครองบ้ าน เมืองมีอ านาจ 
แ ล ะ ต้ อ ง ดู แ ล ใ ห้ ป ร ะ ช า ช น มี ค ว า ม สุ ข 
เมื่อมีสงครามก็ตัองรวบรวมผู้คนมาป้องกันเมืองเพื่อมีให้ประชาชนจะได้ไม่เดือดร้อนจากการท าสงครา
ม 

สรุปได้ว่า นิทานจีนมีคุณค่าให้ความรู้ว่า ประเทศจีนในสมัยโบราณ มีกษัตริย์เป็นผู้ปกครอง 
และมีอ านาจสูงสุด มีหน้าที่ปกครองดูแลประชาชน ปกป้องบ้านเมือง คัดเลือกข้าราชการ เป็นต้น 

4.1.3 ลักษณะวัฒนธรรมจีน 
สังคมจีนมีวัฒนธรรมที่ดีงาม นับเป็นเวลาหลายพันปี และได้สืบทอดวัฒนธรรมมาถึงปัจจุบัน 
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จึงปรากฏเรื่องราวของวัฒนธรรมที่ถ่ายทอดในเรื่องนิทาน ดังตัวอย่าง 
1) วัฒนธรรมรักลูกชาย 
ใน ค รอบ ค รั ว ช าวจี น  ลู ก ช าย เป็ น ค น ที่ พ่ อ แ ม่ รั ก ม ากที่ สุ ด ใน ค รอบ ค รั ว 

ใน ส า ย ต า ข อ ง พ่ อ แ ม่ แ ม้ ว่ า ลู ก จ ะ โต อ ย่ า ง ไร ก็ ยั ง คิ ด ว่ า เป็ น เด็ ก เล็ ก ค น เดิ ม เส ม อ 
การแสดงความรักของพ่อจะต่างจากการแสดงออกความรักของแม่พ่อจะไม่ค่อยแสดงออกความรัก 
แต่จะเก็บเงียบ ๆ อยู่ในใจ 

นิ ท าน เรื่ อ ง  เมี ย ห ล ว ง  ได้ ให้ ค ว าม รู้ ว่ า  ค น จี น มี วั ฒ น ธ ร รม รั ก ลู ก ช าย 
เป็นเรื่องเล่าว่าพ่อค้าใบชานั่งคอยลูกชายสุดรักของตนแต่เช้าอย่างใจเย็น และเมื่อลูก (หยวน) กลับมา 
ก็ ดี ใ จ  เ พ ร า ะ ลู ก ช า ย ไ ป ต่ า ง ป ร ะ เ ท ศ น า น ถึ ง  7  ปี 
นิทานจีนสะท้อนให้เห็นความรักของพ่อมีต่อลูกของตนอย่างชัดเจน ดังความว่า 

วั น นี้ เ ป็ น วั น ที่ พ่ อ ค้ า ใ บ ช า แ ซ่ ห ลี 
รอคอยบุตรชายคนเดียวของแกกลับจากต่างประเทศมาสู่บ้านเกิดเมือ
งนอน....... 

“อ้อ!” หยวนสอด “อ้ายหนูลูกชายของฉันหายไปไหน?” 
หยวนหัวเราะชอบใจ...... 

(เมียหลวง. 2543 : 11) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น วั ฒ น ธ ร ร ม ข อ ง ค น จี น ว่ า 

ใน ครอบ ครั วจี น รั ก ลู ก ช าย เป็ น อย่ างม าก  เมื่ อ แก่ เฒ่ า เช่ น เดี ย วกั บ ช ายช ราใน นิ ท าน 
ในสายตาของชายชรา ก็จะเห็นว่าลูกชายตนยังเหมือนกับเด็กชาย ที่เรียกว่า “อ้ายหนูลูกชาย” 
และยังพยายามอุ้มลูกชายขึ้นด้วยความสุขอีกด้วย 

นิทาน เรื่อง ทรัพย์ ในดิน  ได้ ให้ ความรู้ ว่ า  วัฒ นธรรมจีน  ในฐานะที่ เป็ น พ่อ 
มีความรักต่อลูกชายมาก นิทานกล่าวว่าหวางหลุงมีความรักต่อลูกของตนเป็นอย่างมาก 
ใ น เ ว ล า ห นี ภั ย ก็ จ ะ พ า ลู ก ทุ ก ค น ข อ ง ต น ใ ห้ พ้ น จ า ก ค ว า ม ย า ก ล า บ า ก 
และพยายามให้ทุกคนได้ไปยังจุดหมายปลายทางอย่างปลอดภัยและจะเริ่มชีวิตใหม่ด้วยกันอีกที 
ดังความว่า 

หวางหลุงเดินโซเซพร้อมด้วยพ่ออยู่บนหลัง เขาต้องวางพ่อลง 
เดิ น ก ลั บ ไป อุ้ ม ลู ก ม า ที ล ะ ค น  จ น เห งื่ อ อ อ ก เม็ ด ฝ น 
เพราะใช้ก าลังสุดแรงเกิดถึงกับต้องหยุดยืนนิ่งพิงก าแพงอันเปียกชื้นอ
ยู่ เป็ น น า น  ห ลั บ ต า ร ะ บ า ย ล ม ห าย ใจ เข้ า อ อ ก อ ย่ า ง เร็ ว 
บุคคลในครอบครัวก็รอเขาอยู่ด้วยร่างกายอันสั่นระริก 

(ทรัพย์ในดิน. 2543 : 101) 
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จากตัวอย่างแสดงให้เห็นว่า ในฐานะที่เป็นพ่อ เป็นผู้ชายในครอบครัวจีน ก็จะรักลูก ๆ 
ของตนเป็นอย่างมากโดยที่ไม่ว่าจะอยู่ ในสภาพที่ล าบากแค่ไหน แม้จะเหน็ดเหนื่อยมากแค่ไหน 
ก็ จ ะ ดู แ ล ลู ก  ๆ  ทุ ก ค น เป็ น อ ย่ า งดี ที่ สุ ด จ ะ ไม่ ท อ ด ทิ้ ง ลู ก  ๆ  ข อ งต น แ ม้ แ ต่ ค น เดี ย ว 
เ ป็ น วั ฒ น ธ ร ร ม ข อ ง จี น ที่ พ่ อ จ ะ ต้ อ ง มี ค ว า ม พ ย า ย า ม 
เ พ่ื อ ใ ห้ ลู ก ทุ ก ค น ใ น ค ร อ บ ค รั ว ป ล อ ด ภั ย แ ล ะ มี ชี วิ ต ที่ ดี ขึ้ น 
ดังที่หวางหลุงยอมล าบากและยอมเหนื่อยยากก็เพราะรักลูกทุกคน 

นิทานเรื่อง สายโลหิต ได้ให้ความรู้ว่า ตามบทบาทหน้าที่ของผู้ชายในฐานะที่เป็นพ่อ 
ต้ อ งมี ค ว าม รั ก ที่ มี ต่ อ ลู ก  ๆ  โด ย เล่ า ว่ า  เสื อ ห ว าง เป็ น พ่ อที่ รั ก ลู ก ช าย เป็ น อ ย่ า งม าก 
เขายอมท าทุกอย่างเพ่ือให้ลูกชายตนได้อยู่อย่างสุขสบาย นอกจากนั้นก็พยายามเลี้ยงดูบุตรเอง 
ไม่ให้อยู่กับแม่ เพราะกลัวว่าจะติดนิสัยอย่างพวกผู้หญิงจนกลายเป็นคนอ่อนแอ ดังความว่า 

เสือหวางนึกไว้ในใจเสมอว่าตนจะต้องขยายเขตที่ปกครองออกไ
ป ร ว ม ทั้ ง ข ย า ย ฐ า น ะ  ทั้ ง นี้ เ พ่ื อ เ ห็ น แ ก่ บุ ต ร ช า ย 
เ ข า ไ ด้ บ อ ก แ ก่ ต น เ อ ง เ ช่ น นั้ น เ นื อ ง  ๆ 
และคิดกะการณ์ว่าจะท าประการใดสืบไปจะบ่ายโฉมหน้าไปทางใดจึง
จะได้ชัยชนะมาสู่ตนได้ 

เ มื่ อ บุ ต ร ช า ย มี อ า ยุ เ พี ย ง  6  ข ว บ 
เ สื อ ห ว า ง ก็ ไ ด้ แ ย ก บุ ต ร ค น นี้ จ า ก ม า ร ด า 
และให้ออกจากที่อยู่ทางฝ่ายหญิงที่เดียว น ามาอยู่ด้วยกันกับตน 
การที่ท าเช่นนี้ก็เพ่ือจะป้องกันมิให้เด็กกลายเป็นคนอ่อนแอ 

(สายโลหิต. 2543 : 28-30) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า  ใ น ฐ า น ะ ที่ เ ป็ น พ่ อ 

ผู้ ช าย ใน ค รอ บ ค รั ว ช าว จี น รั ก ลู ก ข อ งต น เป็ น อ ย่ า งม าก จ ะดู แ ล ลู ก ช าย เป็ น อ ย่ า งดี 
เพ่ือให้ลูกของตนเก่งและเข้มแข็ง มีความสามารถในการจัดการปัญหาต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นในชีวิตได้ 
และพ ยาย ามท าทุ กอย่ าง เพ่ื อ ให้ ลู กช าย ได้ ใช้ ชี วิ ต อย่ า งสุ ขสบ าย เพ ราะใน ที่ สุ ด ลู ก  ๆ 
ก็จะต้องสืบต่อตระกูลด้วยตนเองหลังจากพ่อแม่ตายจากไป 

2) วัฒนธรรมจีนเกี่ยวกับมังกร 
มั งก ร เป็ น สั ต ว์ เท พ เจ้ า  1  ใน  4  ที่ ค น จี น มี ค ว าม เชื่ อ ว่ า  เป็ น สั ต ว์ ม งค ล 

ที่ น า ค ว าม เจ ริ ญ รุ่ ง เรื อ ง  แ ล ะ ค ว าม มั่ ง คั่ ง ร่ า ร ว ย ม า ให้ ได้  มั ง ก ร จึ ง เป็ น สั ต ว์ ม งค ล 
ที่ลึกลับและมีพลังอ านาจ ในนิทานให้ความรู้เกี่ยวกับมังกร ดังนี้ 

นิทาน ขุนชีรักมังกร ได้ให้ความรู้ว่า คนจีนนิยมน ามังกรมาประดับตกแต่งบ้าน 
ตามแนวคิดว่ามังกรเป็นสัตว์มงคลและเป็นเอกลักษณ์อย่างหนึ่งของวัฒนธรรมจีน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
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รู้กันทั่วไปว่า ขุนชี ชอบมังกรอย่างยิ่ง ที่ผนัง-ก าแพงวาดมังกรไว้ 
ตามหัวเสาในบ้านก็สลักรูปมังกร พูดค าเดียว เขามีมังกรทุกแห่งหน 

ครั้ งหนึ่ ง มั งกรตั วจริ งบนสวรรค์ รู้ ว่ า  ขุนชี รักมั งกรมาก 
จึงบินลงมาท่ีบ้านของขุนชี 

มั ง ก ร ยึ ด หั ว ตั ว เ อ ง กั บ ห น้ า ต่ า ง ทิ ศ ใ ต้ 
แ ล้ ว ข ด ห า ง ไว้ ที่ ห น้ า ต่ า ง ทิ ศ เห นื อ  เมื่ อ ขุ น ชี เห็ น ตั ว นี้ 
เขาสั่นจากหัวถึงนิ้วตีน หลบไปซ่อนอย่างรวดเร็ว 

จ า ก อุ บั ติ เ ห ตุ นี้  เ ร า จ ะ เ ห็ น ว่ า 
ขุนชีทราบซึ้งใจมังกรตัวปลอมซึ่งวาดบนก าแพงและสลักที่หัวเสา 
ไม่ชอบมังกรตัวจริงเลย 

(ขุนชีรักมังกร. 2556 : 193) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ได้ ค ว า ม รู้ ว่ า  ค น จี น เค า ร พ นั บ ถื อ มั ง ก ร  จ ะ ส ร้ า ง รู ป 

หรือเขียนรูปขึ้นมาใช้ประดับตกแต่งบ้านเรือน เพราะเชื่อว่ามังกรมีพลังอ านาจ มีความลึกลับ 
แต่ ก ารแต่ ง เรื่ อ งนิ ท าน เรื่ อ งนี้  เป็ น เรื่ อ งใน ท าน อ งล้ อ เลี ยน คน จี น ที่ เชื่ อ ถื อ มั งกรม าก 
เมื่อได้พบมังกรตัวจริง  ๆ กลับรู้สึกกลัว ต้องหลบซ่อนตัว 

นิทาน วาดมังกรแต้มนัยน์ตา เป็นเรื่องเล่าถึงในยุคราชวงศ์หนานเป่ยหรือเหนือใต้ 
มี จิ ต ร ก ร ค น ห นึ่ ง ว า ด ภ า พ มั ง ก ร สี ข า ว สี่ ตั ว บ น ก า แ พ ง วั ด อ า น ต ง เมื อ ง จิ ง ห ลิ ง 
มังกรทั้งสี่ตัวนี้ล้วนไม่ได้แต้มนัยน์ตา พอแต้มตาให้กับมังกรตัวที่สองบนก าแพง ท้องฟ้ามืดครื้ม 
พลันเกิดฟ้าแลบแปลบปลาบ ก าแพงพังทะลายลง มังกรสองตัวนี้บินหายไป ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

สมัยราชวงศ์เหลียงในยุคราชวงศ์หนานเป่ยหรือเหนือใต้ 
มี จิ ต รกรคน ห นึ่ งที่ ช าน าญ วาดภ าพมั งก รชื่ อ จ าง เซิ ง เห ย า 
ฝีมือในการวาดภาพมังกรของเขานั้นถึงขั้นยอดเยี่ยมเลิศล้ าที่สุด ... 

ค รั้ ง ห นึ่ ง 
จางเซิงเหยาวาดภาพมังกรสีขาวสี่ตัวบนก าแพงวัดอานตงเมืองจิงหลิง
(ภู เข า ชิ ง เห ลี ย ง เมื อ งน าน กิ ง ม ณ ฑ ล เจี ย ง ซู ใน ปั จ จุ บั น ) 
เรื่องที่แปลกประหลาดก็คือ มังกรทั้งสี่ตัวนี้ล้วนไม่ได้แต้มนัยน์ตา 
ผู้ ค น จ า น ว น ม า ก ใ ห้ รู้ สึ ก ข้ อ ง ใ จ 
ถ า ม เข า ว่ า " ท่ า น ว า ด มั ง ก ร เห ตุ ไ ห น ไ ม่ แ ต้ ม นั ย น์ ต า 
หรือว่าการแต้มตามังกรนั้นเป็นเรื่องยากมาก" 

จางเซิงเหยาตอบอย่างเอาจริงเอาจังว่า"การแต้มนัยน์ตาให้มังกร
นั้นง่ายมาก แต่เมื่อแต้มเข้าไปแล้ว มังกรก็จะทะลายก าแพงบินหนีไป 

ทุ ก ค น เ มื่ อ ไ ด้ ฟั ง ค า ต อ บ ข อ ง เ ข า ต่ า ง ไ ม่ เ ชื่ อ 
ต่ า ง ต้ อ ง ก า ร ใ ห้ เ ข า แ ต้ ม ต า ใ ห้ มั ง ก ร 
ดูซิว่ามังกรบนก าแพงจะทะยานบินหนีไปอย่างที่เขาว่าหรือไม่ ดังนั้น 
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เขาจึงได้แต่ถือพู่กันเริ่มแต้มนัยน์ตาให้มังกร 
แ ล ะ เ ล่ า เ รื่ อ ง ม หั ศ จ ร ร ย์ ก็ เ กิ ด ขึ้ น 

ขณะที่เขาเพ่ิงแต้มตาให้กับมังกรตัวที่สองบนก าแพง ท้องฟ้ามืดครื้ม 
พลันเกิดฟ้าแลบแปลบปลาบ เสียงฟ้าร้องฟ้าผ่าดังกึกก้องกัมปนาท 
แ ล ะ แ ล้ ว พ า ยุ ฝ น ก็ ส า ด เ ท ล ง ม า อ ย่ า ง ห นั ก 
ทุ ก ค น ต ก ใ จ จ น อ ก สั่ น ข วั ญ แ ข ว น  ไ ด้ ยิ น เ สี ย ง ค รื น 
ก าแพงแถบนั้นพังทะลายลงทันที เมื่อเดินไปดูที่ก าแพงอีกครั้ง 
มั งกรสองตั วบนก าแพ งที่ ถู กแต้ มนั ยน์ ต า บิ นหายไปจริ งๆ 
ส่วนมังกรสีขาวอีกสองตัวที่ยังไม่ได้แต้มนัยน์ตานั้นยังคงอยู่บนก าแพง 
ทุกคนได้เห็นดังนี้ต่างรู้สึกเลื่อมใสศรัทธาจางเซิงเหยายิ่ง 

(วาดมังกรแต้มนัยน์ตา. 2556 : 86) 
จากนิทานเรื่องนี้ ได้ให้ความรู้ว่า คนจีมีความนับถือและความหวัดกลัวต่อมังกร 

เพ ราะคนจีน ถือว่ ามั งก รเป็ นสั ต ว์ศั กดิ์ สิ ท ธิ์  เป็ นสัญ ลั กษณ์ ของการมี อ าน าจ มี ตระกู ล 
โ ช ค ดี แ ล ะ ป ร ะ ส บ ค ว า ม ส า เ ร็ จ  เ พ ร า ะ ฉ ะ นั้ น  ใ น ส มั ย โ บ ร า ณ 
วัดและพระราชวังจะเป็นสถานที่ที่สามารถมีรูปภาพมังกรได้เท่านั้น 

3) วัฒนธรรมจีนเกี่ยวกับการแต่งกาย 
ค น จี น มี ฐ า น ะ ที่ ไ ม่ เ ห มื อ น กั น  ก า ร แ ต่ ง ก า ย จึ ง แ ต ก ต่ า ง กั น ไ ป 

โ ด ย จ ะ แ ต่ ง ก า ย ใ ห้ เ ห ม า ะ ส ม กั บ ฐ า น ะ แ ล ะ ห น้ า ที่ ก า ร ง า น ข อ ง ต น 
การแต่งกายของครอบครัวชาวจีนมีรายละเอียดต่อไปนี้ 

ค น จี น ที่ ร่ า ร ว ย จ ะ แ ต่ ง ก า ย ด้ ว ย เ สื้ อ ผ้ า ที่ ท า จ า ก ผ้ า ไ ห ม ชั้ น ดี 
การแต่งกายนับเป็นสัญลักษณ์แสดงฐานะของคนจีน  

 
การแต่ งกายของคนจีนที่ เป็ นช าวน าจะค่ อนข้ างเน้ น ความสะดวกสบาย 

โดยจะแต่ งก ายแบ บ สะด วกส าห รั บ ก ารท าน า  แ ล ะถ้ าห าก เป็ น ค รอบ ค รั วที่ จ น ม าก 
ก็อาจจะมีแค่เสื้อผ้าที่ขาด ๆ เอาไว้ใส่ ส าหรับครอบครัวชาวจีน มีอยู่สิ่งหนึ่งที่ยังต้องรู้อีก นั่นก็คือ 
เมื่อจะไปไหนมาไหนหรือมีงานเลี้ยงต่าง ๆ ชาวจีนจะแต่งกายด้วยชุดพิเศษของตนที่เก็บไว้อย่างดี 
ถึงครอบครัวจะยากจน แต่ เวลาไปข้างนอก ก็จะพยายามแต่งกายให้สุภาพและเรียบร้อย 
ดังสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

นิ ท า น เ รื่ อ ง  จุ น ยู  กุ น  ก ล่ า ว ว่ า 
ห ล า น ช า ย ข อ ง ค ร อ บ ค รั ว ห ลี แ ต่ ง ก า ย ด้ ว ย เ สื้ อ แ พ ร ที่ ส ว ย ง า ม 
เหมาะกับฐานะอันร่ ารวยของครอบครัวหลีในชีวิตประจ าวัน ดังตัวอย่าง 
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เด็กชายรูปร่างอ้วนท้วนใส่เสื้อแพรสีแววนกยูงตัวยาวรุ่มร่าม 
พ่ อ ห นู เ อ า ผ้ า ค า ด พุ ง สี แ ด ง เ ลื อ ด น ก รั้ ง ขึ้ น ม า เ สี ย 
เพ่ือให้กระโดดโลดเต้นได้เต็มที่..... 

(จุนยู กุน. 2556 : 51) 
จ า ก นิ ท า น เ รื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า 

คนจีนที่ร่ ารวยจะแต่งกายด้วยเสื้อผ้าที่ท าจากผ้าไหมชั้นดี เหมาะสมกับฐานะของครอบครัวตน 
เพราะการแต่งกายนับเป็นสัญลักษณ์แสดงฐานะเป็นอย่างดีถ้าแต่งกายไม่เรียบร้อยอาจจะท าให้ครอบ
ครัวต้องขายหน้า ซึ่งเป็นสิ่งที่ชาวจีนไม่ยอมให้เกิดขึ้นในครอบครัวเป็นอันขาด 

นิ ท าน เรื่ อ ง  ห วู ฟู เห ยิ น  ก ล่ า ว ว่ า  เมื่ อ ม าถึ ง วั น เกิ ด ข อ งห วู ฟู เห ยิ น นั้ น 
คนใช้ของหวูฟูเหยินที่ชื่อว่าจินก็มาช่วยแต่งกายให้กับหล่อนด้วยเสื้อผ้าชั้นดีและสวยงามตั้งแต่ยามเช้า 
เพ่ือให้หวูฟูเหยินได้แต่งกายอย่างสวยงามมากท่ีสุดในวันส าคัญของตน ดังตัวอย่าง 

ห ล่ อ น เปิ ด ก ล่ อ ง ข น า ด ย่ อ ม ห่ อ ด้ ว ย ผ้ า แ พ ร ด อ ก 
หยิบเอาต่างหูออกมาสวมให้ที่หูของหวูฟูเหยินอย่างระมัดระวัง...... 

จินแต่งตัวนายผู้หญิงของหล่อนด้วยเสื้อผ้าต่วนสีแดงแขนกว้าง 
สวมทับกระโปรงจีบผ้าต่วนสีด ามีปักทั้งข้างหน้าและข้างหลังเป็นรูปน
กกับดอกไม้ ...... 

(หวูฟูเหยิน. 2556 : 37) 
จ า ก นิ ท า น เ รื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า 

คนจีนที่ร่ ารวยจะแต่งกายด้วยเสื้อผ้าที่ท าจากผ้าไหมชั้นดี เหมาะสมกับฐานะของครอบครัวตน 
เพ ราะการแต่ งกายนั บ เป็ นสัญ ลั กษณ์ แสดงฐานะของครอบครัวชาวจี น ได้ เป็ น อย่ างดี 
คนอ่ืนสามารถมองดูการแต่งกายก็จะได้ทราบฐานะของตน ซึ่งเป็นสิ่งที่น่าภูมิใจส าหรับคนจีน 

นิ ท าน เรื่ อ ง  ลาแห่ งกุย โจว  กล่ าวว่ า ครอบครัวแม่ ซึ่ งมี อาชีพ เป็ นชาวนา 
เป็นครอบครัวที่ยากจนในชนบท การแต่งกายของสมาชิกครอบครัวย่อมไม่ค่อยดี ดังตัวอย่าง 

......แกห่อหุ้มร่างกายด้วยเสื้อนวมผ้าฝ้ายสีแดงเข้มอย่างหนา 
ซึ่งอาจจะมองเห็นมันแลบออกมาจากชายเสื้อสีน้ าเงินที่แกสวมทับอยู่
อีกชั้นหนึ่ง..... 

(ลาแห่งกุยโจว. 2556 : 101) 
จ า ก นิ ท า น เ รื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า 

การแต่ งกายของครอบครั วช าวจี นที่ เป็ นช าวน าจะแต่ งกายด้ วย เสื้ อผ้ าธรรมดาทั่ ว ไป 
แ ต่ งก า ย ต าม ใจ ต น โด ย ที่ ไม่ ต้ อ งคิ ด ว่ า ใน โอ ก าส ไห น ต้ อ งแ ต่ งตั ว เป็ น อ ย่ า ง ไร  ฯ ล ฯ 
แ ล ะ ยิ่ ง เ ป็ น บ้ า น ที่ ย า ก จ น ก็ จ ะ ไ ด้ ใ ส่ แ ค่ เ สื้ อ ผ้ า ที่ ข า ด  ๆ  เ ก่ า  ๆ 
เ พ ร า ะ เ ป็ น ช า ว น า จึ ง ไ ม่ ค่ อ ย ใ ห้ ค ว า ม ส า คั ญ กั บ เ รื่ อ ง เ สื้ อ ผ้ า ม า ก นั ก 
ถ้าจะแต่งกายสวยงามก็ไม่ถนัดส าหรับการท างานในนาทุก ๆ วัน 

นิทานเรื่อง ความอยากที่ ไม่อาจสนอง กล่าวว่า หวางหลุงมีอาชีพเป็นชาวนา 
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การแต่งกายของหวางหลุงก็จะไม่สวยหรู เมื่อต้องออกจากบ้านเข้าเมืองหรือว่าในโอกาสพิเศษต่าง ๆ 
จะแต่งด้วยเสื้อผ้าที่สะอาดและท่ีดีที่สุดของตน ดังตัวอย่าง 

. . . . . . เ ข า ห ยิ บ เ สื้ อ ผ้ า ฝ้ า ย สี น้ า เ งิ น 
และกางเกงขายาวสีน้ าเงินผ้าชนิดเดียวกันออกมาเป็นเครื่องแต่งตัวชุ
ด เดี ย ว  ซึ่ ง ใ ช้ ส ว ม แ ต่ เ ฉ พ า ะ วั น กิ น เลี้ ย ง  ใน ปี ห นึ่ ง  ๆ 
จะได้ใช้ก็ราวสิบวันเท่านั้น....... 

(ความอยากท่ีไม่อาจสนอง. 2556 : 122) 
จ า ก นิ ท า น เ รื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า 

สมาชิ กครอบครั วชาวจี นที่ เป็ นช าวนาส่ วน ใหญ่ จ ะแต่ งกายด้ วย เสื้ อ ผ้ าธรรมดาทั่ ว ไป 
แ ล ะ ค ร อ บ ค รั ว ที่ ย า ก จ น ม า ก นั้ น ก็ จ ะ ไ ด้ ใ ส่ แ ค่ เ สื้ อ ผ้ า ที่ ข า ด  ๆ  เ ก่ า  ๆ 
เพราะเป็นชาวนาจึงไม่ค่อยเอาใจใส่กันมาก แต่เมื่อจะไปไหนมาไหน หรือว่ามีงานเลี้ยงต่าง ๆ 
ก็จะแต่งกายด้วยเสื้อผ้าดี  ๆ ที่ ตนเก็บไว้อย่างดีส าหรับใส่ ในโอกาสพิ เศษ ถึงจะไม่หรูหรา 
แต่ก็เป็นเสื้อผ้าที่ดีที่สุดของตนและถูกใจตนมากที่สุด เพ่ือให้ดูดี ดูมีฐานะข้ึนในงานส าคัญต่าง ๆ 

4) วัฒนธรรมจีนเกี่ยวกับการเดินทาง 
การเดินทางของคนจีนมีหลากหลายวิธี เช่น เดินทางด้วยเท้า เดินทางด้วยเรือ 

เ ดิ น ท า ง ด้ ว ย ร ถ  เ ดิ น ท า ง ด้ ว ย เ กี้ ย ว  เ ดิ น ท า ง ด้ ว ย ล า  ฯ ล ฯ 
ครอบครัวชาวจีนแบบร่ ารวยย่อมเดินทางด้วยวิธี  สบาย ๆ เช่น นั่ งเกี้ยว ขี่ม้า นั่ งเรือ ฯลฯ 
ส่วนครอบครัวชาวนาจะเดินทางด้วยเท้า หรือไม่อาจจะข่ีลา นั่งรถไฟ ฯลฯ ดังสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

นิ ท า น เ รื่ อ ง  ค น ต้ อ ง ส ง สั ย  ก ล่ า ว ว่ า 
ลูกชายของพ่อค้าหลีเดินทางกลับมาจากต่างประเทศ โดยใช้เส้นทางเรือ เพราะตรงกับฤดูร้อนพอดี 
ฝ น ต ก ชุ ก  มี น้ า เ ย อ ะ ม า ก พ อ ส า ห รั บ ก า ร เ ดิ น ท า ง ข อ ง เ รื อ 
โดยแล่นเข้ามาได้จากปากน้ ากะประมาณสักร้อยไมล์เศษ โดยเรือส าเภา ดังสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

ร ะ ห ว่ า ง นี้ เ ป็ น ป ล า ย ฤ ดู ร้ อ น แ ล้ ว  ฝ น ต ก ชุ ก 
น้ าก็ขึ้นสูงพอที่เรือส าเภาขนาดย่อมจากทะเลจะแล่นเข้ามาได้จากปา
กน้ ากะประมาณสักร้อยไมล์เศษ โดยเรือส าเภาขนาดย่อมนี้ เอง 
ที่พ่อค้าใบชาคาดว่าบุตรชายของแกจะโดยสารมา...... 

(คนต้องสงสัย. 2556 : 105) 
 

จ า ก นิ ท า น เรื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า  เมื่ อ จ ะ เดิ น ท า ง ไป ไห น ม า ไห น 
ค น จี น แ บ บ ร่ า ร ว ย นั้ น จ ะ พ ย า ย า ม เ ลื อ ก ห า วิ ธี ที่ ส ะ ด ว ก แ ล ะ ส บ า ย ที่ สุ ด 
เพ่ือให้ตนได้ไปถึงจุดหมายปลายทางอย่างปลอดภัยตามเวลาก าหนด 
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นิทานเรื่อง ท้าความคิด กล่าวว่า วิธีการเดินทางของหวูฟูเหยินจะเป็นการนั่งเกี้ยว 
โ ด ย มี ค น ย ก ห า ม ห ล า ย ค น 
และนั่งข้างในเกี้ยวอย่างสบายในเมื่อที่หล่อนจะไปบ้านเพ่ือนสนิทของตนที่ก าลังคลอดลูกแต่คลอดยาก
จนกลายเป็นอันตรายต่อชีวิต ดังตัวอย่าง 

กล่ า วแล้ วห ล่ อน ก็ รี บ ไป  แล ะภ าย ใน เวล า อี ก ครู่ ห นึ่ ง 
ห ล่ อนก็ นั่ งบน เกี้ ย ว  ยกห ามขึ้ น บน บ่ าขอ งผู้ ช ายห าบ ห าม 
ผ่านไปตามถนนสายต่าง ๆ  

(ท้าความคิด. 2556 : 108) 
จ า ก นิ ท า น เ รื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า  ค น จี น แ บ บ ร่ า ร ว ย นั้ น 

เมื่อสมาชิกครอบครัวจะต้องเดินทางไปยังที่อ่ืนซึ่งห่างกับบ้านตนก็จะใช้วิธีการเดินทางอย่างสะดวกสบ
าย อย่างเช่น การนั่งเกี้ยว เพ่ือให้ไปยังที่ที่ต้องการ เพ่ือไปดูแลเพ่ือนสนิทที่สุดของตนอย่างสบาย 
รวดเร็ว และปลอดภัยที่สุด 

นิ ท า น เ รื่ อ ง  ค ว า ม ภู มิ ใ จ กั บ ค ว า ม เ ย่ อ ห ยิ่ ง 
กล่าวถึงแม่ซึ่งเป็นห่วงลูกสาวตาบอดของตนที่แต่งงานและย้ายไปอยู่บ้านสามีซึ่งไกลจากบ้านแม่มาก 
แ ม่ จึ ง อ ย า ก จ ะ ไป ดู ลู ก ส า ว ต น ห น่ อ ย  จึ ง ให้     ลู ก ช า ย ค น ที่ ส อ ง เป็ น ค น  พ า ไป 
และขอยืมลาของญาติมาเป็นพาหนะในการเดินทาง ดังตัวอย่าง 

แต่แกก็ไม่อาจจะให้ลูกชายมีความรู้สึกอยู่ เช่นนั้นต่อไปได้ 
แกนั่งนิ่งอยู่บนหลังลาและยึดผมคอมันไว้แน่น...... 

(ความภูมิใจกับความเย่อหยิ่ง. 2556 : 90) 
จ า ก นิ ท า น เ รื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ ค ว า ม รู้ ว่ า  ค น จี น ที่ เ ป็ น ช า ว น า 

เมื่อผู้ใหญ่อยากจะเดินทางไปเยี่ยมดูลูกสาวตนที่แต่งงานแล้วและย้ายไปอยู่บ้านสามีซึ่งอยู่ห่างกันมาก 
ก็จะใช้วิธีการเดินทาง ด้วยการขี่ลา ถ้าที่บ้านตนไม่มีก็ต้องไปขอยืมของเพ่ือนบ้านหรือญาติ ๆ มาใช้ 
เพ่ือจะได้ไปเยี่ยมลูกสาวให้ได้ว่าลูกสาวอยู่เป็นอย่างไรบ้าง ซึ่งออกจากบ้านเป็นเวลานานมากแล้ว  

นิ ท า น เ รื่ อ ง  ท่ า ท า ง ค น ขั บ ร ถ 
ก ล่ า ว ถึ ง ค ร อ บ ค รั ว ห ว า ง ห ลุ ง เมื่ อ ต้ อ ง ห นี อ อ ก จ า ก บ้ า น แ ล ะ ไม่ รู้    จ ะ ไป ไห น 
ก า ร เ ดิ น ท า ง ด้ ว ย เ ท้ า ท า ใ ห้ ทุ ก ค น ใ น บ้ า น เ ห นื่ อ ย ม า ก 
ใน ที่ สุ ด ค ร อ บ ค รั ว ห ว า ง ห ลุ ง เดิ น ม า ที่ ส ถ า นี ร ถ ไฟ แ ห่ ง ห นึ่ ง  แ ล ะ ได้ รู้ เ รื่ อ ง ร ถ ไฟ 
ในที่สุดหวางหลุงจึงตกลงใจว่าจะนั่งรถไฟต่อไปยังที่ท ามาหากินใหม่ของครอบครัว ดังตัวอย่าง 

“. . . . . . เ ร า ก า ลั ง จ ะ ขึ้ น ร ถ ไ ฟ ไ ป ท า ง ใ ต้ 
ร ถ ไ ฟ มั น อ อ ก จ า ก ส ถ า น นี นั่ น แ น่ ะ 
แ ล ะ มี ร ถ ห ล า ย ห ลั ง ส า ห รั บ พ ว ก เร า เพ ร า ะ ร า ค า ถู ก 
คนละไม่ถึงเหรียญ” 

“ลุ ก ขึ้ น เ ถ อ ะ ลู ก  ช่ ว ย กั น พ ยุ ง ปู่ กั น ห น่ อ ย 



 
 
 
 

 
 
 
 

95 

 

เราจะไปขึ้นรถไฟนั่งไปทางใต้ไม่ต้องเดิน”  
(ท่าทางคนขับรถ. 2556 : 106) 

จากนิทานเรื่องนี้ ได้ ให้ความรู้ว่า คนจีนที่ เป็นชาวนาส่วนใหญ่จะมี เงินไม่มาก 
เ มื่ อ จ ะ ต้ อ ง พ า ค ร อ บ ค รั ว ห นี ภั ย ก็ ต้ อ ง เ ดิ น ท า ง ด้ ว ย เ ท้ า ทั้ ง ส อ ง 
แ ล ะ ร ะ ห ว่ า ง ก า ร เดิ น ท า ง นั้ น ยั ง ต้ อ ง อ ด ท น ต่ อ              ค ว า ม หิ ว อี ก ด้ ว ย 
ใน ที่ สุ ด ทุ ก ค น ใน ค รอ บ ค รั ว ท น ค ว าม หิ ว แ ล ะค ว าม ห นื่ อ ย ไม่ ได้ อี ก แ ล้ ว  ห ว า งห ลุ ง       
จึงตัดสินใจว่าจะพาครอบครัวขึ้นรถไฟซึ่งมีราคาถูกและนั่งได้หลายคนต่อไปยังที่ใหม่ที่ครอบครัวจะไป
ท ามาหากิน และสุดท้าย ทุกคนในครอบครัวของหวางหลุงก็ได้ไปถึงท่ีท ามาหากินใหม่ 

5) ความสัมพันธ์ในครอบครัว 
ครอบครัวเป็นสถาบันส าคัญที่แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลตั้งแต่สองคน

ขึ้ น ไป  นิ ท าน ได้ ส ะท้ อน ภ าพครอบ ครั วที่ มี ค ว ามสั ม พั น ธ์ที่ ส นิ ท สนมแน บ แน่ นต่ อกั น 
นิทานจีนได้กล่าวถึงครอบครัวจีนที่ประกอบด้วยสมาชิกที่มีความสัมพันธ์ต่อกันด้วยการแต่งงาน 
แล้วอยู่รวมกับพ่อแม่และญาติพ่ีน้อง แต่ละคนมีบทบาทหน้าที่แตกต่างกัน ดังตัวอย่าง 

นิ ท า น  งู ส อ ง หั ว 
เล่าถึงโครงสร้างและความสัมพันธ์ของครอบครัวประกอบด้วยพ่อลูกและลูก ดังนี้ 

ครั้งหนึ่งเมื่อชุนชู โอวเป็นเด็ก เขาเผชิญกับงูสองหัวที่ถนน 
ฆ่ามันแล้วขุดรูในโคลนฝังมัน 

เมื่อถึงบ้าน ก็ร้องให้ทันทีท่ีแม่ถามว่าไปท าอะไรผิดมา 
" ลู ก ไ ด้ ยิ น ค น พู ด กั น ว่ า  ใ ค ร ก็ ต า ม 

ที่พบงูสองหั วจะไม่มีชีวิตอยู่ต่อไป วันนี้ ตอนออกไปข้างนอก 
ลูกพบตัวหนึ่ง" 

"ตอนนี้งูอยู่ที่ไหน" แม่ถาม 
"ลู กกลั วว่ าจะมี คนม าพบมัน เข้ า  ก็ จะ เจอชะตาเช่นลู ก 

ลูกจึงฆ่าแล้วฝังมันในโคลนแล้ว" 
แ ม่ ป ล อ บ เ ข า ว่ า  " ลู ก แ ม่ ท า สิ่ ง ที่ ถู ก ต้ อ ง แ ล้ ว 

ลูกกระท าสิ่งที่ทุกคนจะรักลูก ลูกไม่ตายหรอกจ้ะ" 
(งูสองหัว. 2556 : 79) 

จ า ก นิ ท า น เ รื่ อ ง นี้ ไ ด้ ใ ห้ คุ ณ ค่ า ด้ า น วิ ถี ชี วิ ต ที่ เ ป็ น วั ฒ น ธ ร ร ม จี น 
สะท้อนผ่านลักษณะครอบครัวของชาวจีนที่มีสมาชิกครอบครัว มีรุ่นบิดามารดาและรุ่นลูก 
เป็นครอบครัวที่มีความร่วมมือกันในกิจกรรมด้านการอบรมเลี้ยงดู และการปลูกฝังจริยธรรมคุณธรรม 
ดั ง ใ น ตั ว อ ย่ า ง เ มื่ อ ชุ น ชู  โ อ ว ยั ง เ ป็ น เ ด็ ก  เ จ อ งู ส อ ง หั ว อ ยู่ ที่ ถ น น 
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ก ลั ว ว่ า จ ะ มี ค น ม า พ บ เ ข้ า ก็ จ ะ เ จ อ ช ะ ต า เ ช่ น ชุ น ชู 
โอวจึงฆ่าแล้วฝังมันในโคลนแม่ได้รู้เรื่องราวนี้ปลอบลูกว่าสิ่งที่ท าถูกต้องและกระท าสิ่งที่ทุกคนจะรัก 
แม่มีหน้าที่เลี้ยงดู และการปลูกฝังจริยธรรมคุณธรรมให้กับลูก 

ในนิทาน คิดโง่ ๆ พ่อในเรื่องนี้ พ่อเป็นผู้สอนว่ายน้ าให้ลูก ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

ก า ล ค รั้ ง ห นึ่ ง 
มีชายคนหนึ่งเดินอุ้มเด็กอยู่ริมฝั่งแม่น้ าเตรียมทุ่มเด็กลงน้ า เด็กกลัว 
ร้องทุรนทุรายสุดเสียง 

"แกจะโยนเด็กลงน้ าไปท าไม ไม่กลัวมันจมหรือ" คนผ่านไปถาม 
"ไม่ต้องหว่งหรอก พ่อเด็กเป็นนักว่ายน้ าชั้นยอด" 
" แ ก ห ม า ย ค ว า ม ว่ า  เ พ ร า ะ พ่ อ ว่ า ย น้ า เ ก่ ง 

ลูกต้องว่ายน้ าได้โดยไม่ต้องฝึกหัดอย่างนั้นหรือ" 
(คิดโง่ ๆ. 2556 : 40) 

จ า ก นิ ท า น เรื่ อ ง นี้ ไ ด้ ให้ คุ ณ ค่ า ด้ า น ค ว า ม รู้ ว่ า  ใน ค ร อ บ ค รั ว ช า ว จี น 
ชี วิ ต ที่ พ่ อ ห รื อ แ ม่ มี ห น้ า ที่ ส อ น เ ด็ ก  เ ด็ ก ต้ อ ง เ อ า ใ จ ใ ส่ 
ท าตามค าสอนเพ่ือจะได้ประสบความส าเร็จในชีวิตต่อไป 

นิทาน  ปู่ โง่ย้ ายภู เขา ได้ เล่ าถึงครอบครัวชาวจีนโดยผ่านตัวละครที่ เป็นปู่ โง่ 
เขาจะร่วมกันกับสมาชิกในครอบครัว ท างานย้ายภูเขาสองลูกด้วยกัน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ไท่ห้างกับหวางวูเป็นภูเขามหึมาสองลูก จากระดับพ้ืนถึงยอด 
สูงราว 100,000 ฟุต วงรอบเขาทั้งสองราว 700 ลี้ (หนึ่งลี้ยาวราว 
550 เมตร-ผู้แปล) 

มี ช า ย สู ง อ า ยุ ค น ห นึ่ ง เ รี ย ก ว่ า  ปู โ ง่ 
อ า ศั ย อ ยู่ ท า งทิ ศ เห นื อ ข อ งภู เข า นั้ น  เข า อ า ยุ เกื อ บ  90 
ปี แ ล้ ว ท า ง เ ข้ า บ้ า น เ ผ ชิ ญ ห น้ า กั บ ภู เ ข า ทั้ ง ส อ ง 
จะไปไหนมาไหนแต่ละครั้งต้อง้ดินทางอ้อมภูเขา ท าให้ไม่สะดวก 
และไม่พอใจเขาสองลูกนั้นอย่างมาก 

วันหนึ่งเขาเรียกสมาชิกในครอบครัวทุกคน มารวมกัน กล่าวว่า 
"ภู เข าทั้ งสอ งนี้ ข ว างท างเรา  ท า ให้ ก าร เดิ น ท างไม่ ส ะด วก 
เราจะต้องร่วมกันท างานย้ ายมัน  เพ่ือ เปิ ดทางตรงไปสู่ ยู โจว 
เ มื่ อ เ ร า ท า ส า เ ร็ จ 
จะไม่มีปัญหาที่ต้องเดินอ้อมให้เสียเวลาอย่างที่เป็นอยู่นี้" 

ทุกคนเห็นด้วย ยกเว้นภรรยาของเขา ผู้สงสัยบางอย่ าง 
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จึงพูดขึ้นว่า "พวกแกจะเก่งกล้าสามารถแค่ไหม ดูมีเพียงไม่กี่คน 
ปราบจอมปลวกให้ราบยังไม่ได้เลย ซึ่งเล็กกว่าเขาสองลูกนี้มากนัก 
น อ ก จ า ก นี้  ข อ ใ ห้ ย่ า ถ า ม พ ว ก เ จ้ า ห น่ อ ย 
พวกแกจะเอาหินและดินที่ขุดได้ไปไว้ที่ไหน" 

"ท า ไม ไม่ ข น หิ น กั บ ดิ น ไป ท ะ เล โบ ไฮ " พ วก เข าต อ บ 
"ไม่ว่าพวกเราจะขุดเท่าไร ไม่ต้องเป็นกังวลเรื่องท่ีจะไปถมท่ีไหน" 

วันต่อมา ปู่ โง่เป็นผู้น า พวกครอบครัวทั้งหมดเริ่มย้ายภูเขา 
เพ่ือบ้านคนหนึ่งเป็นแม่หน้ายผู้มีลูกชายคนหนึ่งอายุเจ็ดหรือแปดขวบ
ก็มาร่วมช่วย แม้ว่าจะท ากันตลอดทั้ งปี  ขุดดิน  กระเทาะหิน 
ขนหินกับดินไปทะเลโบไฮ ไปกับมาเกือบปีแทบไม่ถืงบ้าน 

(ปู่โง่ย้ายภูเขา. 2556 :115-117) 
จากนิทานเรื่องนี้ได้ให้คุณค่าด้านความรู้ว่า ครอบครัวชาวจีน ประกอบชีวิต พ่อ แม่ ลูกและปู่ 

ย่ า  ต า  ย า ย  มี วิ ถี ชี วิ ต ที่ ต้ อ ง ร่ ว ม มื อ กั บ ท า ง า น  ใน นิ ท า น  ปู่ โ ง่ อ ย า ก ย้ า ย ภู เข า 
จึงขอให้สมาชิกในครอบครัวมาท างานเพ่ือให้ครบครัวมีความสะดวกสบายแม้ว่าจะเป็นงานยากจ ามาก 
ผู้มีอายุสูงจะเป็นหัวหน้าของครอบครัวและน าให้สมาชิกในครอบครัวร่วมมือกันท างาน 

สรุปได้ว่า นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้ให้เห็นวิถีชีวิตของคนจีนมีวิถีชีวิตความเป็นอยู่ 
แ ล ะ มี บ ท บ า ท ห น้ า ที่ ที่ แ ต ก ต่ า ง กั น  ค น จี น มี อ า ชี พ ท า ก า ร เก ษ ต ร ส่ ว น ใ ห ญ่ 
ส่นหนึ่ งเป็ นช่ างฝีมื อที่ มี ความช านาญ  ชาวจีนมีข้ าวเป็ นอาหารส าคัญ ในชี วิตประจ าวัน 
และเครื่องใช้ดื่มสุราของคนจีนเป็นถ้วย ผลแพร์เป็นผลไม้ที่ชาวจีนนิยมกินและนิยมกินเป็นยา 
มีลักษณะครอบครัวเป็นครอบครัวใหญ่ 

 
4.2 คุณค่ำด้ำนกำรสอนคุณธรรม 

นิทานจีนมีคุณค่าเป็นเครื่องมือสอนคุนธรรมที่เป็นเอกลักษ์ของคนจีนดังนี้ 
4.2.1 กำรเคำรพเชื่อฟังผู้ใหญ่ 
ผู้ ใหญ่ เป็นผู้ที่มีผ่านเหตุการณ์ เรื่องราวต่าง ๆ ถือว่าเป็นผู้ที่มีประสบการณ์  มีความรู้ 

ม า ก ก ว่ า เ ด็ ก  ค า ส อ น ข อ ง ผู้ ใ ห ญ่ จ ะ ส า ม า ร ถ ช่ ว ย แ ก้ ปั ญ ห า 
หรือเป็นค าชี้แนะแนวทางแก่ลูกหลานได้ดังตัวอย่าง 

นิ ท า น  เ จ็ ง จื อ จ ะ ไ ม่ โ ก ห ก  แ ล ะ ดึ ง ก ล้ า ใ ห้ ข้ า ว โ ต 
เล่าถึงครอบครัวประกอบด้วยพ่อลูกและลูกสะใภ้คนในครอบครัวช่วยท างาน โดยเนื่อเรื่องได้เล่าว่า 
ผู้ชายท างานเป็นชาวนา และผู้หญิงท างานบ้าน มีการดูแลและช่วยเหลือกัน ดังนี้ 

วั น ห นึ่ ง  ภ ร ร ย า ข อ ง เ จ็ ง จื อ 
ก าลังจะออกนอกบ้านไปท างานลูกเธอร้อง ขอตามไปด้วย "อยู่บ้าน" 
แม่บอกลูก "ขากลับแม่จะฆ่าหมูมาให้ลูกกิน เป็นอาหารเย็น " 
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เมื่อเธอกลับมาก็พบว่า เจ็งจือก าลังสังหารหมูเป็นอาหารของลูก 
เธอเร่งรุดไปห้ามเขา "เธอก าลังท าอะไรน่ะ จะฆ่าหมูจริง ๆ หรือ 
ฉันเพียงแต่พูดเล่นกับลูก" "เราจะโกหกลูก ๆ เราได้อย่างไร เจ็งจื่อพูด 
" เ ข า เ รี ย น รู้ อ า ก า ร เค ลื อ น ไห ว ข อ ง พ่ อ แ ม่ ทุ ก อ ย่ า ง 
ถ้ า เธอหลอกลูกด้ วยการโกหก เธอก็ ก าลั งสอนลู ก ให้ โกหก 
คนไม่ควรสอนลูกอย่างนี้"  

( จือจะไม่โกหก.2556:145) 
เมื่อพ่อกลับบ้านก็เหนื่อยอ่อน บอกกับคนในครอบครัวว่า 

" ข้ า เ ห นื่ อ ย ม า ก  ท า ง า น ม า ทั้ ง วั น 
แต่ว่ากล้าในนาสูงขึ้นเล็กน้อยแล้วตอนนี้ " เมื่อลูกชายได้ยินว่า 
ต้ น ก ล้ า สู ง ขึ้ น เล็ ก น้ อ ย  จึ ง รี บ อ อ ก ไป ดู  ถึ ง ต อ น นั้ น 
ต้นกล้าข้าวเริ่มเหี่ยวเฉาแล้ว  

(ดึงกล้าให้ข้าวโต. 2556 : 141) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ไ ด้ ใ ห้ คุ ณ ค่ า ด้ า น คุ คุ ณ ธ ร ร ม โ ด ย ส อ น ว่ า 

ครอบครัวของคนจีน ในนิ ทานประกอบด้ วย พ่อแม่ และลูก  เมื่ อผู้ ช ายผู้ หญิ งแต่ งงานกัน 
ก็ จะมี สะใภ้ ที่ เป็ นสมาชิ กที่ เพ่ิ ม เข้ ามาในครอบครั ว  ผู้ ช ายและผู้ หญิ งแบ่ งกั นท าหน้ าที่ 
แต่จะช่วยกันอบรมเลี้ยงดูลูกให้ เป็นครดี  โดยท าตัวเองให้ เป็นแบบอย่างที่ ดีของลูก ดังเช่น 
การไม่พูดโกหก และการเรียนรู้จากงานที่พ่อท าและที่พ่อบอกให้รู้และเข้าใจเกี่ยวกับการปลูกข้าว 
เป็นต้น 

นิทาน กินหมดทั้งเมล็ด เล่าถึงค่านิยมเกี่ยวกับลักษณะครอบครัว พ่อในนิทานเป็นแพทย์ได้ให้ 
ลูกชายกินผลไม้เพ่ือให้มีสุขภาพดี แต่ลูกชายไม่เชื่อฟัง ดังตัวอย่างนี้ 

"ผลแพร์ดิบดีส าหรับ ฟัน แต่ ไม่ดี ส าหรับม้ าม " พ่ อพูด  " 
ในทางตรงกันข้าม เมล็ดดีส าหรับม้าม แต่ไม่ดีส าหรับฟัน 

ลู ก ช า ย ไ ด้ ยิ น ดั ง นี้ เ ข้ า ก ล่ า ว่ า 
"ข้ามีทางอันน่าอัศจรรย์ที่จะเลี่ยงหลุมพรางทั้งหมดนี้ 

เป็นอย่างไร ขอให้เราได้ฟังบ้าง พ่อพูด 
เ มื่ อ กิ น ลู ก แ พ ร์  ข้ า จ ะ เ คี้ ย ว โ ด ย ไ ม่ ก ลื น 

ดั ง นั้ น ก็ จ ะ ไม่ เป็ น อั น ต ร า ย ต่ อ ม้ า ม  เมื่ อ กิ น เม ล็ ก แ พ ร์ 
ข้าจะกลืนมันทั้งหมดโดยไม่เค้ียว ดังนั้นจึงไม่เป็นอันตรายต่อฟัน 

(กินหมดทั้งเมล็ด .2556 : 132) 
จากตั วอย่ างได้ ให้ คุณ ค่ าด้ านคุ คุณ ธรรม โดยสอนว่ า  ผู้ ใหญ่ มี หน้ าที่ สั่ งสอน เด็ ก 



 
 
 
 

 
 
 
 

99 

 

ท า ให้ เข า ได้ ค ว า ม รู้ เ พ่ื อ ใด้ วิ ธี ชี วิ ต ที่ ดี  ใ น นิ ท า น พ่ อ เป็ น แ พ ท ย์ ส อ น ลู ก ช า ย ว่ า  " 
ผลไม้แพร์มีประโยชน์ต่อสุขภาพ แต่ต้องรู้จักกินให้ถูกต้อง ถูกวิธี ดังที่พูดว่า เมล็ดดีส าหรับม้าม 
แต่ไม่ดีส าหรับฟัน" แต่ลูกชายไม่เชื่อฟัง สุดท้ายลูกชายท้องเสีย สะท้อนได้เห็นว่าเด็กต้องเชื่อฟัง 
จึงได้ผลดี 

นิทาน คนโง่ซื้อรองเท้า ได้ให้ เห็นคนจีน ผลร้ายของการไม่ เชื่อฟังค าสอนของผู้ ใหญ่ 
ได้ เห็ น ก า ร ฟั ง ผู้ ให ญ่ โ ด ย ผ่ า น ตั ว ล ะ ค ร ที่ เป็ น ค น โ ง่  ไม่ เชื่ อ ฟั ง ค า ส อ น ข อ ง ผู้ ให ญ่ 
จึงไม่ได้ซื้อรองเท้าตามที่ต้องการ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

คน โง่คน ห นึ่ งต้ อ งไป การ เข้ า เมื้ อ งไป ซื้ อ รอง เท้ าคู่ ให ม่ 
เมื่อไปถึงร้านรองเท้าในเมื้อง ไม่พบขนาดเท้าที่วัดไว้ในกระเป๋า 
มี ผู้ ใ ห ญ่ บ อ ก เ ข า ว่ า " ถ้ า ชื้ อ ร อ ง เ ท้ า ใ ห้ ตั ว เ อ ง 
ท าไมไม่ใช้เท้าตัวเองลองขนาด ท าไมต้องใช้เชือกที่วัดด้วยล่ะ" " 
แต่ เขาเร่งกลับบ้านไปหยิบขนาดเท้า แล้วไปที่ ร้านในเมื้องอีก 
เสี ย เว ล าวิ่ ง ไป วิ่ งม า  พ อ ถึ ง เมื อ ง อี ก ค รั้ งห นึ่ ง ร้ าน ปิ ด แ ล้ ว 
เสียเวลาไป-กลับเปล่า ๆ เนื่องจากไม่อาจซื้อรองเท้าได้ 

(คนโง่ซื้อรองเท้า. 2556 : 15) 
 

จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ไ ด้ ใ ห้ คุ ณ ค่ า ด้ า น คุ คุ ณ ธ ร ร ม โ ด ย ส อ น ว่ า 
ค น จี น เ ชื่ อ ฟั ง แ ล ะ ท า ค ว า ม ค า สั่ ง ส อ น ข อ ง ผู้ ใ ห ญ่ 
จะส่งผลให้ตน เองประสบความส าเร็จตามที่ต้องการหรืออาจจะรอดพ้นจากอันตรายก็ได้ 
จึงให้ความส าคัญกับผู้ ใหญ่ที่ต้องมีบทบาทและท าหน้าที่ ในการชี้แนะแนวทางที่ท าให้ เด็ก ๆ 
มีชีวิตประสบความส าเร็จได้ในที่สุด 

นิทาน นกฮูกย้ายถิ่น  เป็น เรื่องที่ เกี่ยวกับการเชื่อฟังผู้ ใหญ่  ในนิทานเล่าว่า  นกฮูก 
เจอปัญหาจึงมาถามผู้ใหญ่คือ นกเขาเล็กได้บอกวิธีการแก้ปัญหา ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

นกฮูกย้ายถิ่นหนึ่งบินไปตะวันออกไกลเท่าที่ปีกของมันจะสามาร
ถพาไปได้ ในที่สุด เหนื่อยล้ามากจึงหยุดณปาแห่งหนึ่ งเพ่ือพัก 
นกเขาเล็กผู้ซึ่งพักเหมือนกันสังเกตเห็นนกฮูกหายใจหอบฮัก 

"ดูท่านเร่งรีบเหลือเกิน จะไปไหนน่ะ" 
"ฉันก าลังย้ายที่ไปตะวันออก" 
"ท าไมหรือ" นกเขาเล็กถามอีก 
"คนทางตะวันตกพูดกันว่าเสียงของฉันช่างร้ายจริงจึงรังเกียจฉัน 

ฉันไม่อาจอยู่ที่นั่นได้ เลยย้ายหนีมา" 
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"การย้ายหนีจะแก้ปัญหาได้หรือ ไม่ว่าท่านจะย้ายไม่อยู่ที่ไหน 
ก็ช่วยเหตุการณ์ของท่านไม่ได้ทั้งนั้น" 

น ก ฮู ก รู้ สึ ก น ก เ ข า เ ล็ ก ด่ ว น ตั ด สิ น ใ จ ไ ป 
จึงถามอย่างประหลาดใจว่า "ท่านบอกล่วงหน้าได้อย่างไรกัน" 

"กระจ่างดั่งกลางวัน ถ้าท่านไม่เปลี่ยนเสียง ไม่ว่าจะอยู่ที่ไหน 
คนทางตะวันออกก็เกลียดท่านอยู่นั้นเอง" 

(นกฮูกย้ายถิ่น. 2556 : 81) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง ไ ด้ ใ ห้ คุ ณ ค่ า ด้ า น คุ ณ ธ ร ร ม โ ด ย ส อ น ว่ า 

การเชื่อฟังผู้ใหญ่ของคนจีนจะท าให้ชีวิตที่ดีโดยสะท้อนผ่านตัวละครนกเล็ก เขาที่มีบทบาทเป็นผู้ใหญ่ 
ได้บอกวิธีการแก้ไขปัญหาให้นกฮูกโดยการหนีไปอยู่ด้านตะวันออกเป็นการแก้ไขปัญหาที่ไม่ถูกต้อง 
เนื่องจากนกฮูกไม่ว่าจะย้ายไปอยู่ด้านใด ก็ไม่สามารถแก้ไขปัญหาได้นอกจากต้องแก้ไขปัญหาที่ตัวเอง 
เ ป รี ย บ เ ส มื อ น กั บ ม นุ ษ ย์ นี่ ห นี ไ ม่ ใ ช่ ก า ร แ ก้ ไ ข ปั ญ ห า 
แต่การที่ส ารวจตนเองและแก้ไขข้อผิดพลาดสิ่งนั้นคือการแก้ไขปัญหาอย่างแท้จริง 

ส รุ ป ไ ด้ ว่ า 
จากนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนให้เห็นถึงค่านิยมและแนวคิดที่สืบทอดผ่านเนื้อเรื่องนิทานจี
น  โดยที่ ได้ เห็ นค่ านิ ยมใน เรื่องการเชื่ อ ฟั งและการท าค าสั่ งสอนของผู้ ใหญ่ ของ    คนจีน 
จ ะ ส่ ง ผ ล ใ ห้ ต น เ อ ง ร อ ด พ้ น จ า ก อั น ต ร า ย ไ ด้ 
ก็มีบทบาทในการชี้แนะแนวทางท่ีท าให้ชีวิตประสบความส าเร็จได้ในที่สุด 

 
4.2.2 กำรท ำควำมดี 
ความดีในศาสนาพุทธ คือการระลึกถึงความรู้ที่สามารถน ามาดับต้นเหตุของความทุกข์ 

ในนิทาน เกาลัดสามหรือสี เล่าถึงความเชื่อการท าความดีแม้แต่การท าความดีกับสัตว์ หากท าดีแล้ว 
ก็จะมีความรู้สึกที่ดี พึงพอใจซึ่งกันและกัน และไม่มีความขัดแย้งกัน ดังตัวอย่าง 

คนฝึ กลิ งในแควันส้ อ งชอบลิ งมาก เลี้ ย งลิ งไว้หลายตั ว 
เ ข า เ ข้ า ใ จ ลิ ง แ ล ะ ลิ ง เ ข้ า ใ จ เ ข า ไ ด้ 
เ ข า เ ค ย เขี ย ม อ า ห า ร ข อ ง ค ร อ บ ค รั ว ไ ว้ ใ ห้ ลิ ง เ ส ม อ 
แต่พอเวลามีอาหารไม่มากนัก เขาต้องการลดส่วนของพวกลิงลง 
อย่างไรก็ตามก็กลัวว่าพวกมันจะไม่ยอม จึงตัดสินใจจะหลอกพวกมัน 

"ฉันจะให้ เกาลัดพวกแก ตอนเช้าสามเม็ด ตอนเย็นสี่ เม็ด 
อย่างนี้จะพอไหม" เขาถาม 

พวกลิงต่างลุกยืนแสดงความไม่พอใจ"ถ้าอย่างนั้นสีเม็ดตอนเช้า 
แล้วสามเม็ดตอนเย็น" 

พวกลิงนั่งลง รู้สึกพึงพอใจ 
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(เกาลัดสามหรือสี. 2556 : 197) 
จากตัวอย่างได้ความรู้ที่ เกี่ยวกับคนจีน การท าความดีจะท าให้ อีกฝ่ายมีความพอใจ 

มีความรู้สึ กที่ ดี  การท าความดี  ท าได้ทั้ งคนและสัตว์  ดั งที่ นิ ทานจีน ได้สะท้ อน ให้ เห็ นว่ า 
การท าความดี ต่ อสั ตว์  เหมื อนปฏิบั ติ ต่ อคน อ่ืน  ๆ  โดยท าสิ่ งที่ พอใจ  ไม่ท า ให้ เดื อดร้อน 
ดังเช่นการพูดจาให้อีกฝ่ายรู้สึกพึงพอใจ 

นิ ท า น  เ งิ น ส า คั ญ ก ว่ า ชี วิ ต 
สะท้อนให้ เห็นความเชื่อ เรื่องท าความดี โดยการท าบุญด้วยการสละสมบัติของตน เชื่ อว่า 
เป็นการท าบุญใหญ่ ดังที่ได้เล่าว่า คนที่ไม่เคยท าบุญ เมื่อเจ็บป่วยจึงรักษาไม่ได้ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

เ ศ ร ษ ฐี ค น ห นึ่ ง 
เป็นคนที่ ร่ ารวยแก้วแหวนเงินทองแต่ว่าไม่ เคยท าบุญท าทาน 
แ ม้ แ ต่ จ ะ ส ร้ า ง ถ า ว ร วั ต ถุ ใ น พ ร ะ อ า ร า ม  ก็ ไ ม่ เค ย รั บ 
ที่ นี้ ต่ อ ม านี่ เกิ ด ป่ ว ย ไข้ ล้ ม เจ็ บ ขึ้ น  ห ม อจะรั ก ษ า เท่ า ไร  ๆ 
ก็ไม่มีทางท่ีจะดีข้ึนเลยครับ ผลที่สุดก็สิ้นใจตาย 

(เงินส าคัญกว่าชีวิต. 2556 : 99) 
จ า ก ตั ว อ ย่ า ง แ ส ด ง ใ ห้ เ ห็ น ว่ า 

นิท านจีนที่ แปล เป็ นภาษาไทยสะท้ อน ให้ เห็ นความ เชื่ อของคนจีน ใน เรื่องการท าบุญ ว่ า 
ก า ร ท า บุ ญ ส ร้ า ง วั ด จ ะ ไ ด้ ผ ล ที่ ดี  ป ร ะ ส บ ค ว า ม ส า เ ร็ จ ค ว า ม ที่ ต้ อ ง ก า ร 
และยังเชื่อว่าจะได้ผลดีถึงชาติหน้าและถ้าเจ็บป่วย ก็รักษาไม่ได้ และยังท าให้เสียชีวิตอีกด้วย 

สรุปได้ว่า นิทานจีนที่ แปลเป็นภาษาไทย ได้แสดงให้ เห็นถึงวัฒนธรรมของคนจีน 
ที่ผ่านเรื่องราวในนิทาน ท าให้เข้าใจว่า ในสังคมจีนมีความเชื่อเรื่องการท าบุญ การท าความดี 
ที เ นื่ อ ง จ า ก ค น จี น เ ค า ร พ นั บ ถื อ ศ า ส น า พุ ท ธ ม า ตั้ ง แ ต่ ส มั ย โ บ ร า ณ 
แล้วน ามาสะท้อนเป็นเรื่องราวไว้ในนิทานจีน 



 
 
 
 

 
 
 
 

102 

 

บทที่ 5 
สรุปผลกำรวิจัย อภิปรำยผล และข้อเสนอแนะ 

 
การวิจัย เรื่องภาพสะท้อนสั งคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่ แปลเป็ นภาษาไทย 

มีวัตถุประสงค์ในการวิจัยเพ่ือวิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไ
ทย และเพ่ือวิเคราะห์คุณค่าของนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย โดยศึกษาจากการวิจัยครั้งนี้  
ผู้ วิ จั ย ไ ด้ ศึ ก ษ า แ ล ะ คั ด เ ลื อ ก นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
ซึ่งได้จัดพิมพ์รวมเล่มและวางจ าหน่ายในประเทศไทย เป็นนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย จ านวน 103 
เรื่ อ ง  แบ่ งลั กษ ณ ะของเนื้ อห า ได้ เป็ น  3 ป ระ เภ ท  ได้ แก่  ป ระ เภ ท ชี วิ ต จ ริ ง  (21 เรื่ อ ง ) 
ป ร ะ เ ภ ท เ ล่ า อ ธิ บ า ย เ ห ตุ  ( 50 เ รื่ อ ง )  ป ร ะ เ ภ ท สั ต ว์  ( 32 เ รื่ อ ง ) 
น าเสนอผลการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์ มีผลการวิจัยซึ่งสรุปผล อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 
ดังต่อไปนี้ 
 
5.1 สรุปผลกำรวิจัย 

การวิ เคราะห์ภาพสะท้อนสั งคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่ แปลเป็นภ าษาไทย 
สรุปผลตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย ดังต่อไปนี้ 

5.1.1 กำรวิเครำะห์ภำพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทำนจีนที่แปลเป็นภำษำไทย 
การวิ เคราะห์ภาพสะท้อนสั งคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่ แปลเป็นภาษาไทย 

วิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในด้านชีวิตความเป็นอยู่  ค่านิยม ประเพณี และความเชื่อ 
โดยมีสาระส าคัญสรุปได้ดังนี้  

1)  ภ า พ ส ะ ท้ อ น ชี วิ ต ค ว า ม เ ป็ น อ ยู่ 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้สะท้อนให้ เห็นวิถี ชีวิต การประกอบอาชีพ อาหารการกิน 
ลักษณะครอบครัว สรุปได้ดังต่อไปนี้ 

1.1) วิ ถี ชี วิ ต  สั ง ค ม จี น ที่ ส ะท้ อ น ใน นิ ท าน จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ าษ า ไท ย 
มีโครงสร้างสังคมที่ประกอบไปด้วยคน 3 กลุ่ม ได้แก่  ชนชั้นสูง ชนชั้นกลาง และชนชั้นต่ า 
แ ต่ ล ะก ลุ่ ม มี วิ ถี ชี วิ ต ค ว าม เป็ น อ ยู่  แ ล ะมี บ ท บ าท ห น้ าที่ ที่ แ ต ก ต่ า งกั น คื อ  ช น ชั้ น สู ง 
ได้แก่พระราชาที่มีวิถีชีวิตสุขสบาย กินดีอยู่ดี มีคนรับใช้ ท าหน้าที่ปกครองดูแลประชาชนให้มีความสุข 
ช น ชั้ น ต่ อ ม า คื อ ช น ชั้ น ก ล า ง  ไ ด้ แ ก่  ข้ า ร า ช ก า ร  เ ศ ร ษ ฐี  พ่ อ ค้ า 
ซึ่ งมี ฐ าน ะร่ า ร วยแล ะมี ชี วิ ต ส ะด วกสบ ายและมี ค วาม สุ ข  กลุ่ ม สุ ดท้ ายคื อ  ชน ชั้ น ต่ า 
ซึ่งมีฐานะยากจนและไม่มีที่ดินเป็นของตัวเอง ได้แก่ชาวนา คนที่รับจ้างท างาน 

1.2) ก ารป ระกอบ อ าชี พ  ค น จี น ส่ วน ให ญ่ ท าก าร เกษ ตร  เป็ น ช าวน า 
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น อ ก จ า ก นี้ ยั ง เ ป็ น ช่ า ง ฝี มื อ ที่ มี ค ว า ม ช า น า ญ 
และท าเป็นสินค้าออกมาขายในท้องถิ่นท่ีต้องการใช้สินค้าที่ผลิตขึ้นด้วยความช านาญ 

 
1.3)  อ า ห า ร ก า ร กิ น 

นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนภาพด้านอาหารการกินของคนจีน ให้เห็นอย่างชัดเจน 
ช า ว จี น ใ ห้ ค ว า ม ส า คั ญ กั บ เ รื่ อ ง อ า ห า ร ก า ร กิ น 
ก า ร กิ น อ าห ารที่ เห ม าะแ ล ะดี เป็ น สิ่ งที่ ส า คั ญ ม าก ส าห รั บ ส ม าชิ ก ค รอ บ ค รั ว ทุ ก ค น 
เพ ราะไม่ ใช่ ไปหล่ อ เลี้ ย งแค่ ร่ างกาย  แต่ ยั งห ล่ อ เลี้ ย งสมองของสมาชิ กครอบครั วด้ วย 
อาหารที่ดีจะช่วยให้สมาชิกในครอบครัวเติบโตอย่างรวดเร็วและมีสุขภาพแข็งแรง เมื่อมีงานส าคัญต่าง 
ๆ ที่บ้าน จะมีพ่อครัวหรือจ้างคนมาท าอาหารที่ดีให้เป็นเฉพาะ เหมาะกับฐานะของครอบครัว 
มี เ พี ย ง พ อ ส า ห รั บ แ ข ก ทุ ก ค น แ ล ะ ร ส ช า ติ อ ร่ อ ย  ฯ ล ฯ 
อ า ห า ร ก า ร กิ น ข อ ง ค ร อ บ ค รั ว ช า ว จี น จ ะ ต้ อ ง ดี พ อ ส ม ค ว ร 
ทุ ก ค น ไ ด้ รั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ที่ มี ค น เ อ า ใ จ ใ ส่ ใ น ก า ร ท า  มี ร ส ช า ติ ที่ อ ร่ อ ย 
ทุกคนจะมีความสุขท้ังทางร่างกายและจิตใจ นอกจากนี้ครอบครัวชาวจีนยังนิยมดื่มเหล้าในโอกาสต่าง 
ๆ เช่น ฉลองการตกลงเรื่องราวที่ดี  ฉลองในการพบญาติที่อยู่ห่างไกลกัน ซึ่งแสดงให้ เห็นว่า 
การที่ชาวจีนดื่มเหล้านั้น ไม่ใช่แค่ดื่มเพ่ือเมา แต่ดื่มในโอกาสเฉลิมฉลองเมื่อเพราะมีเรื่องน่าดีใจ 
น่าฉลองนั่นเอง 

1.4) ลักษณะครอบครัว ครอบครัวจีน ประกอบด้วย สมาชิกที่เป็น พ่อแม่ ลูก 
ลู ก ส ะ ใ ภ้  ห ล า น  อ ยู่ ร ว ม กั น เ ป็ น ค ร อ บ ค รั ว ใ ห ญ่ 
พ่อแม่มีหน้ าที่ เลี้ ยงลูกและท างานหาเงิน เลี้ ยงดูครอบครัว มีความเอาใจใส่ดูแลลูกอย่างดี 
และมีการแบ่งหน้าที่ช่วยกันท างานอย่างชัดเจนระหว่างผู้ชายและผู้หญิง 

สรุปได้ว่า นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้สะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตของคนจีนกลุ่มชนชั้นสูง   
ชนชั้นกลาง และชนชั้นต่ า แต่ละกลุ่มมีวิถีชีวิตความเป็นอยู่ และมีบทบาทหน้าที่ที่แตกต่างกัน 
ค น จี น มี อ า ชี พ ท า ก า ร เก ษ ต ร ส่ ว น ให ญ่  ส่ ว น ห นึ่ ง เป็ น ช่ า ง ฝี มื อ ที่ มี ค ว า ม ช า น า ญ 
ช าว จี น มี ข้ า ว เป็ น อ าห ารส าคั ญ ใน ชี วิ ต ป ระจ า วั น  แ ล ะ มี ก ารดื่ ม สุ ร า  ผ ล แ พ ร์ เป็ น ย า 
และครอบครัวชาวจีนมีลักษณะเป็นครอบครัวใหญ่  

2) ค่านิยม นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้สะท้อนภาพสังคมจีนที่ มีค่านิยม 
สรุปได้ดังต่อไปนี้ 

2.1)  ค่ า นิ ย ม เ กี่ ย ว กั บ ค ว า ม ข ยั น ห มั่ น เ พี ย ร 
จ ะ ส ะ ท้ อ น ให้ เห็ น ว่ า ค น จี น ที่ ข ยั น ท า ง า น จ ะ ได้ รั บ ย ก ย่ อ ง แ ล ะ ย อ ม รั บ ใน สั ง ค ม 
และขยันท ามาห ากินจะท าให้ ป ระสบความส าเร็จ ได้ ชี วิ ต  นอกจากนี้ ยั งให้ ข้ อคิ ด อีกว่ า 
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ไม่ควรมีเพ่ือนเป็นคนขี้เกียจ เพราะเป็นพฤติกรรมที่น่ารังเกียจของสังค 
2.2) ค่ า นิ ย ม เ กี่ ย ว กั บ ก า ร เ ชื่ อ ฟั ง ผู้ ใ ห ญ่ 

ส ะ ท้ อ น ค่ า นิ ย ม ใ น เ รื่ อ ง ก า ร เ ชื่ อ ฟั ง แ ล ะ ก า ร ท า ค า สั่ ง ส อ น ข อ ง ผู้ ใ ห ญ่ 
ถ้ า ป ฏิ บั ติ ต า ม จ ะ ส่ ง ผ ล ให้ ต น เอ ง ร อ ด พ้ น จ า ก อั น ต ร า ย ได้  แ ล ะ ยั ง มี บ ท บ า ท ใน  
การชี้แนะแนวทางที่ท าให้ชีวิตประสบความส าเร็จได้ในที่สุด 

2.3) ค่ า นิ ย ม เ กี่ ย ว กั บ ก า ร ใ ช้ ส ติ ปั ญ ญ า 
ที่ ส ะ ท้ อ น ภ าพ ก า ร มี คุ ณ ธ ร รม ข อ งส ม าชิ ก ค รอ บ ค รั ว ช า ว จี น ด้ า น ก า ร มี ส ติ ปั ญ ญ า 
ใน ค รอ บ ค รั ว ข อ งช าว จี น นิ ย ม ผู้ ที่ มี ส ติ ปั ญ ญ าแ ล ะ ใช้ ส ติ ปั ญ ญ า ใน ก ารส ร้ า งอ าน าจ 
สร้างฐานะที่ดีให้กับตน หรือใช้ในการแก้ปัญหาต่าง ๆ แล้วยังช่วยให้ครอบครัวชาวจีนสร้างฐานะ 
สร้างอ านาจให้แก่ทั้งตนและครอบครัวของตนให้คนอ่ืนนับถือได้อย่างเต็มใจ 

3) ป ร ะ เ พ ณี 
นิทานจีนสะท้อนภาพสังคมจีนในด้านประเพณีมีประเพณีที่เกี่ยวกับการนับถือศาสนาพุทธมีประเพณีก
ารท าบุญ นอกจากนี้มีประเพณีแต่งงานที่มีขั้นตอนแสดงให้เห็นด้วยว่าคนจีนมีความละเอียดรอบคอบ 
และมีประเพณีท่ีท าให้ครอบครัวจีนมีความรักและความมั่นคง ดังมีสาระส าคัญดังต่อไปนี้ 

3.1)  ป ร ะ เพ ณี เกี่ ย ว กั บ ท า บุ ญ  ใน ส มั ย โ บ ร า ณ ป ร ะ ช า ช น จี น ว่ า 
ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธ จึงมีประเพณีที่ เกี่ยวกับ พุทธศาสนาได้แก่ ประเพณีการท าบุญ 
การแต่งงาน ซึ่งคนจีนจะปฏิบัติเป็นกิจวัตรประจ าวัน  

3.2)  ป ร ะ เพ ณี ก า ร แ ต่ ง ง า น  นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
ส ะ ท้ อ น ภ า พ ป ร ะ เ พ ณี ข อ ง ค น จี น ด้ า น ก า ร แ ต่ ง ง า น ว่ า 
ค ร อ บ ค รั ว ช า ว จี น ใ ห้ ค ว า ม ส า คั ญ กั บ เ รื่ อ ง แ ต่ ง ง า น ข อ ง ลู ก ห ล า น 
ผู้ ใหญ่ ในครอบครัวเป็นคนจัดการเรื่องแต่งงานให้กับลูก  ๆ จะมี พิธีกรรมหลากหลายอย่าง 
ก า ร ให้ ห ม อดู เลื อ ก วั น ที่ ดี ที่ สุ ด ส าห รั บ จั ด งาน แ ต่ ง  ก าร จั ด งาน แ ต่ ง ง าน ที่ มี ขั้ น ต อ น 
ต่อหน้าผู้ใหญ่ของครอบครัวทั้งสองอย่างเป็นทางการ หลังพิธีแต่งงานจะมีการเลี้ยงแขกที่มาร่วมงาน 

4)  ค ว า ม เ ชื่ อ 
นิ ทานจีนที่ แปบ เป็ นภาษาไทยสะท้ อนภาพคนจีนมี ความเชื่ อความเชื่ อ เรื่องการท าบุญ 
เ นื่ อ ง จ า ก ค น จี น เ ค า ร พ นั บ ถื อ ศ า ส น า พุ ท ธ ม า ตั้ ง แ ต่ ส มั ย โ บ ร า ณ แ ล้ ว 
น ามาสะท้อนเป็นเรื่องราวไว้ในนิทานจีน ดังสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

4.1) ค ว า ม เชื่ อ เ รื่ อ ง ก า ร ท า บุ ญ  นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ า ษ า ไท ย 
สะท้อนภาพวัฒนธรรมด้านความเชื่อเรื่องศาสนาให้ผู้อ่านได้เห็นว่าในครอบครัวชาวจีนมีสาชิกส่วนหนึ่
ง มี ค ว า ม เ ชื่ อ ใ น เ รื่ อ ง ศ า ส น า ม า ก  โ ด ย ที่ เ ชื่ อ กั น ม า น า น ม า ก 
และนั บ ว่ า เป็ น คุณ ธรรมที่ ดี งามที่ สื บ ทอดมาเป็ น เวล ายาวน าน ของครอบ ครั วช าวจี น 
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พ ร ะ เ ป็ น สิ่ ง ที่ สู ง แ ล ะ ศั ก ดิ์ สิ ท ธิ์ ม า ก 
และการมีความเชื่อท าให้สมาชิกครอบครัวชาวจีนอยู่ร่วมกันอย่างสุขสบายทั้งร่างกายและจิตใจ 
มีความเชื่อม่ันในการด าเนินชีวิต และครอบครัวก็ม่ันคงมากยิ่งข้ึน 

4.2) ค ว า ม เ ชื่ อ สิ่ ง ศั ก ดิ์ สิ ท ธิ์  นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
ส ะ ท้ อ น ภ า พ วั ฒ น ธ ร ร ม ด้ า น ค ว า ม เ ชื่ อ เ กี่ ย ว กั บ สิ่ ง ศั ก ดิ์ สิ ท ธิ์ 
เ ป็ น ค ว า ม เ ชื่ อ ท า ไ ส ย า ศ า ส ต ร์ ที่ ผ ส ม ผ ส า น กั บ ค ว า ม เ ชื่ อ ท า ง ศ า ส า น า 
ท าให้ผู้อ่านเข้าใจวัฒนธรรมของคนจีนมากยิ่งขึ้น 

4.3)  ค ว า ม เชื่ อ เ รื่ อ ง ฤ ษ์ ย า ม  นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ า ษ า ไท ย 
ได้ แ ส ด ง ให้ เห็ น ถึ ง วั ฒ น ธ ร รม ข อ งค น จี น  ที่ ผ่ า น เรื่ อ ง ร า ว ใน นิ ท าน  ท า ให้ เข้ า ใจ ว่ า 
ใ น สั ง ค ม จี น มี ค ว า ม เ ชื่ อ เ รื่ อ ง ก า ร ท า บุ ญ             ก า ร ท า ค ว า ม ดี 
เ นื่ อ ง จ า ก ค น จี น เ ค า ร พ นั บ ถื อ ศ า ส น า พุ ท ธ ม า ตั้ ง แ ต่ ส มั ย โ บ ร า ณ 
แล้วน ามาสะท้อนเป็นเรื่องราวไว้ในนิทานจีน 

ส รุ ป ว่ า 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีเรื่องราวที่เล่าถึงเหตุการณ์และตัวละครที่สะท้อนให้เห็นภาพสังคมจีน 
ใ น ด้ า น ชี วิ ต ค ว า ม เ ป็ น อ ยู่  ค่ า นิ ย ม  ป ร ะ เ พ ณี  แ ล ะ ค ว า ม เ ชื่ อ 
ซึ่ ง ส ะ ท้ อ น ให้ เห็ น วิ ถี ชี วิ ต ข อ ง ค น จี น ก ลุ่ ม ช น ชั้ น สู ง  ช น ชั้ น ก ล า ง แ ล ะ ช น ชั้ น ต่ า 
แ ต่ ล ะ ก ลุ่ ม มี วิ ถี ชี วิ ต ค ว า ม เ ป็ น อ ยู่  แ ล ะ มี บ ท บ า ท ห น้ า ที่ ที่ แ ต ก ต่ า ง กั น 
ค น จี น มี อ า ชี พ ท า ก า ร เก ษ ต ร ส่ ว น ให ญ่  ส่ ว น ห นึ่ ง เป็ น ช่ า ง ฝี มื อ ที่ มี ค ว า ม ช า น า ญ   
ชาวจีนมีข้าวเป็นอาหารส าคัญ ในชีวิตประจ าวัน  และเครื่องใช้ดื่ม สุราของคนจีนเป็นถ้วย 
ผ ล แ พ ร์ เ ป็ น ผ ล ไ ม้ ที่ ช า ว จี น นิ ย ม กิ น แ ล ะ นิ ย ม กิ น เ ป็ น ย า 
มีลักษณะครอบครัวเป็นครอบครัวใหญ่มีค่านิยมที่ยอมรับนับถือมาใช้ปฏิบัติในด้านความขยันท างาน 
ก าร เค ารพ อ าวุ โส เชื่ อ ฟั งผู้ ให ญ่ แ ล ะก ารมี ส ติ ปั ญ ญ าไห วพ ริ บ ที่ จ ะ เอ าช น ะคน อ่ื น  ๆ 
มีประเพณีที่เป็นวัฒนธรรมเก่ียวกับการนับถือศาสนาพุทธมีประเพณีการท าบุญประเพณีแต่งงานเป็นต้
นสังคมจีนมีความเชื่อเรื่องการท าบุญและการท าความดี 

5.1.2 กำรวิเครำะห์คุณค่ำของนิทำนจีนที่แปลเป็นภำษำไทย 
 นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีเนื้อเรื่อง เหตุการณ์และตัวละครที่ให้ความสนุกสนาน 
และความรู้ที่ สึ กที่ เสมือนก้บ เป็ น เรื่องจริ ง ได้ แก่คุณ ค่ าด้ าน เป็ น เครื่องมือสอนคุณ ธรรม 
และคุณค่าด้านความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมจีน โดยมีสาระส าคัญสรุปได้ดังนี้ 

1) ความรู้เกี่ยวกับคนจีน การปกครอง และวัฒนธรรมจีน ด้านความรู้เกี่ยวคนจีน 
นิ ท าน จี น ที่ แ ป ล เป็ น ภ าษ า ไท ย ได้ ให้ เห็ น วิ ถี ชี วิ ต ข อ งค น จี น มี วิ ถี ชี วิ ต ค ว าม เป็ น อ ยู่ 
แ ล ะ มี บ ท บ า ท ห น้ า ที่ ที่ แ ต ก ต่ า ง กั น ค น จี น มี อ า ชี พ ท า ก า ร เก ษ ต ร ส่ ว น ใ ห ญ่ 
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ส่วนหนึ่ งเป็นช่ างฝีมือที่ มีความช านาญ  ชาวจีนมีข้ าวเป็นอาหารส าคัญ ในชีวิตประจ าวัน 
และเครื่องใช้ดื่มสุราของคนจีนเป็นถ้วย ผลแพร์เป็นผลไม้ที่ชาวจีนนิยมกินและนิยมกินเป็นยา 
มีลักษณะครอบครัวเป็นครอบครัวใหญ่ ดังสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

1.1) ลักษณะคนจีน นิทานจีนได้ให้ความรู้ว่า คนจีนมีบทบาทหน้าที่ต่างกัน 
แต่มีการกระท าที่แสดงให้เห็นลักษณะของคนจีนที่เด่นชัด เป็นที่ยอมรับของคนทั่วไป ที่บอกได้ว่า 
คนจีนเป็นคนอย่างไร นิทานจีนได้ให้ความรู้ว่า คนจีนเป็นคนขยัน อดทน ซื่อสัตย์ มีความรับผิดชอบ 
และมีความกตัญญ ู

1.2) ลักษณะการปกครอง นิทานจีนมีคุณค่าให้ความรู้ว่า ประเทศจีนในสมัยโบราณ 
มีกษัตริย์เป็นผู้ปกครอง และมีอ านาจสูงสุด มีหน้าที่ปกครองดูแลประชาชน ปกป้องบ้านเมือง 
คัดเลือกข้าราชการเป็นต้น 

1.3) ลักษณะวัฒนธรรมจีน สังคมจีนมีวัฒนธรรมที่ดีงาม นับเป็นเวลาหลายพันปี 
และได้สืบทอดวัฒนธรรมมาถึงปัจจุบัน จึงปรากฏเรื่องราววัฒนธรรมที่ถ่ายทอดในเรื่องนิทาน 

สรุปว่า นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้ให้เห็นวิถีชีวิตของคนจีนมีวิถีชีวิตความเป็นอยู่ 
แ ล ะ มี บ ท บ า ท ห น้ า ที่ ที่ แ ต ก ต่ า ง กั น  ค น จี น มี อ า ชี พ ท า ก า ร เก ษ ต ร ส่ ว น ใ ห ญ่ 
ส่วนหนึ่ งเป็นช่ างฝีมือที่ มีความช านาญ  ชาวจีนมีข้ าวเป็นอาหารส าคัญ ในชี วิตประจ าวัน 
และเครื่องใช้ดื่มสุราของคนจีนเป็นถ้วย     ผลแพร์เป็นผลไม้ที่ชาวจีนนิยมกินและนิยมกินเป็นยา 
มีลักษณะครอบครัวเป็นครอบครัวใหญ่ 

2) คุณ ค่ าด้ านการสอนคุณ ธรรม  สรุป ได้ ว่ า  นิทานจีนที่ แปล เป็ นภาษาไทย 
ได้ แ ส ด ง ให้ เห็ น ถึ ง วั ฒ น ธ ร รม ข อ งค น จี น ที่ ผ่ า น เรื่ อ ง ร า ว ใน นิ ท าน  ท า ให้ เข้ า ใจ ว่ า 
ใ น สั ง ค ม จี น มี ค ว า ม เ ชื่ อ เ รื่ อ ง ก า ร ท า บุ ญ  ก า ร ท า ค ว า ม ดี 
เ นื่ อ ง จ า ก ค น จี น เ ค า ร พ นั บ ถื อ ศ า ส น า พุ ท ธ ม า ตั้ ง แ ต่ ส มั ย โ บ ร า ณ 
แล้วน ามาสะท้อนเป็นเรื่องราวไว้ในนิทานจีน ดังสรุปได้ดังต่อไปนี้ 

2.1)  ก า ร เ ค า ร พ เ ชื่ อ ฟั ง ผู้ ใ ห ญ่ 
จากนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนให้เห็นถึงค่านิยมและแนวคิดที่สืบทอดผ่านเนื้อเรื่องนิทานจี
น  โดยที่ ได้ เห็ น ค่ านิ ยม ใน เรื่ อ งการ เชื่ อ ฟั งและการท าค าสั่ งสอนของผู้ ใหญ่ ของคนจี น 
จ ะ ส่ ง ผ ล ใ ห้ ต น เ อ ง ร อ ด พ้ น จ า ก อั น ต ร า ย ไ ด้ 
และมีบทบาทในการชี้แนะแนวทางท่ีท าให้ชีวิตประสบความส าเร็จได้ในที่สุด 

2.2)  ก า ร ท า ค ว า ม ดี 
นิท านจีนที่ แปล เป็ นภาษาไทยสะท้ อน ให้ เห็ นความ เชื่ อของคนจีน ใน เรื่องการท าบุญ ว่ า 
ก า ร ท า บุ ญ ส ร้ า ง วั ด จ ะ ไ ด้ ผ ล ที่ ดี  ป ร ะ ส บ ค ว า ม ส า เ ร็ จ ค ว า ม ที่ ต้ อ ง ก า ร 
และยังเชื่อว่าจะได้ผลดีถึงชาติหน้าและถ้าเจ็บป่วย ก็รักษาไม่ได้ และยังท าให้เสียชีวิตอีกด้วย 

สรุปว่ า  นิ ท านจีนที่ แปล เป็ นภาษาไทย ได้ แสดงให้ เห็ นถึ งวัฒ นธรรมของคนจีน 
ที่ผ่านเรื่องราวในนิทาน ท าให้เข้าใจว่า ในสังคมจีนมีความเชื่ อเรื่องการท าบุญ การท าความดี 
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เ นื่ อ ง จ า ก ค น จี น เ ค า ร พ นั บ ถื อ ศ า ส น า พุ ท ธ ม า ตั้ ง แ ต่ ส มั ย โ บ ร า ณ 
แล้วน ามาสะท้อนเป็นเรื่องราวไว้ในนิทานจีน 

 
5.2 อภิปรำยผล 

จากการวิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีประเด็น
ที่น ามา อภิปรายผลได้ดังต่อไปนี้ 

1. ผ ล ก ำ ร วิ จั ย ต ำ ม วั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค์ ข้ อ ที่  1  คื อ 
ภ า พ ส ะ ท้ อ น สั ง ค ม แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม ใ น นิ ท า น จี น ที่ แ ป ล เ ป็ น ภ า ษ า ไ ท ย 
ผลการวิจัยสรุปได้ว่าภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยได้สะท้อนภาพ
สั ง ค ม แ ล ะ วั ฒ น ธ ร ร ม จี น  ใ น ด้ า น วิ ถี ชี วิ ต ข อ ง ช น ชั้ น ต่ า ง  ๆ  ใ น สั ง ค ม จี น 
ประกอบด้วยชนชั้นสูงที่ เป็นผู้ปกครอง ชนชั้นกลางที่มีบทบาทในสังคมและมีฐานะร่ ารวย 
ช น ชั้ น ต่ า ที่ เ ป็ น ค น ส่ ว น ให ญ่ ข อ ง สั ง ค ม  มี ฐ า น ะ ค ว า ม เป็ น อ ยู่ ล า บ า ก ย า ก จ น 
ครอบครัวชาวจีนเป็นครอบครัว   ขนาดใหญ่ ที่มีวัฒนธรรมในด้านค่านิยม ประเพณี และความเชื่อ 
นิ ทานจีน ได้สะท้ อนถึ งการประพฤติปฏิ บั ติ ตนของชาวจีนมี คุณ ธรรมที่ ดี คื อ  ความขยัน 
ก า ร เ ค า ร พ ผู้ อ า วุ โ ส 
การมีสติปัญญาไหวพริบซึ่งคนในสังคมจีนได้เรียนรู้จากการถ่ายทอดผ่านนิทานจากบรรพบุรุษและสืบ
ทอดต่อกันมารุ่นต่อรุ่นจนถึงปัจจุบัน ดังนั้นผลงานวิจัยเรื่องนี้ เป็นไปตามสมมุติฐานข้อที่ 1 คือ 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยสะท้อนภาพสังคมและวัฒนธรรมจีน ได้แก่ วิถีชีวิต ความเป็นอยู่ ค่านิยม 
รวมทั้งความสัมพันธ์ของคนในสังคมจีนในด้านต่าง ๆ และสอดคล้องกับแนวคิดของ สมปราชญ์ 
อัมมะพันธ์ (2536 : 13-14) ที่กล่าวว่า นิทานเป็นเรื่องเล่าเกี่ยวกับวัฒนธรรมในด้านค่านิยม ประเพณี 
และความเชื่อ ได้สะท้อนภาพสังคม ไว้ในนิทาน นอกจากนี้ยังสอดคล้องกับ จ าเริญ แสงดวงแข 
( 2520 : 1)  ที่ ก ล่ า ว ว่ า 
วรรณกรรมท าหน้าที่สะท้อนภาพสังคมผู้สร้างวรรณกรรมจะน าสภาพสังคมนั้นมาบันทึกในวรรณกรรม 

ผ ล ก า ร วิ จั ย ส อ ด ค ล้ อ ง กั บ ง า น วิ จั ย ข อ ง  วิ ท ย า  ศิ ริ กุ ล  ( 2549) 
เรื่องการศึกษาภาพสะท้อนสังคมจากนิทานกะหรี่ยงบ้านใหม่พัฒนา ต าบบลหนองลู อ าเภอสังขละบุรี 
จั ง ห วั ด ก า ญ จ น บุ รี  พ บ ว่ า  นิ ท า น ก ะ เ ห รี่ ย ง  ไ ด้ แ ก่ 
สภาพความเป็นอยู่ของชาวกะเหรี่ยงที่มีวิถีชีวิตความเป็นอยู่ที่เรียบง่ายด ารงชีวิตด้วยการพ่ึงพาอาศัยธ
ร ร ม ช า ติ มี ค ว า ม เ ชื่ อ 
ผสมผสานกันระหว่างความเชื่อในพระพุทธศาสนาและความเชื่อแบบดั้งเดิมในเรื่องผีและอ านาจเหนือ
ธรรมชาตินิทานได้สะท้อนด้านการปกครองให้เห็นความคิดของชาวกะเหรี่ยงที่มีต่อการปกครองในลัก
ษ ณ ะ ข อ ง ก า ร ป ก ค ร อ ง ร ะ บ อ บ ส มู บ ร ณ า ญ า สิ ท ธิ ร า ช ย์ 
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กษัตริย์หรือผู้น ามีอ านาจสิทธิ์ขาดที่ผู้ใดจะฝ่าฝืนไม่ได้ 
2. ผ ล ก ำ ร วิ จั ย ต ำ ม วั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค์ ข้ อ ที่  2  คื อ 

คุณค่าของนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีคุณค่าต่อผู้อ่านในด้านให้ความรู้เกี่ยวกับสังคมจีนลักษณะกา
ร ป ก ค ร อ ง ลั ก ษ ณ ะ วั ฒ น ธ ร ร ม จี น  แ ล ะ 
คุณค่าด้านการสอนคุณธรรมซึ่งสอดคล้องกับสมมุติฐานข้อที่2คือนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยมีคุณค่า
ต่อผู้อ่านในด้านความรู้เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมจีน สอดคล้องกับ ขนิษฐา จิตชินะกุล (2545 : 
142-143) ได้ อธิบ ายว่ านิ ท านแสดงให้ เห็ นถึ งสภาพความ เป็ นอยู่ ของกลุ่ มชน ท ในสั งคม 
ให้คุณค่าให้อารมณ์เพลิดเพลิน นิทานเป็นอาหารทางใจที่ท าให้ชาวบ้านผ่อนคลาย สนุกสนาน 
สร้างจินตนาการนอกจากนี้ยังให้คุณค่าทางด้านคติธรรมและแนวทางการด าเนินชีวิตจากความเชื่อและ
ค่านิยมของคนในสังคม ผลการวิจัยที่พบว่านิทานจีนมึคุณค่า สอดคล้องกับงานวิจัยของ กิ่งแก้ว 
เ พ็ ช ร ร า ช  (2543)  เรื่ อ ง ก า ร ศึ ก ษ า วิ เค ร า ะ ห์ นิ ท า น ลุ่ ม น้ า ป า ด  จั ง ห วั ด อุ ต ร ดิ ต ถ์ 
การวิเคราะห์นิทานพบว่านิทานมีคุณค่าในด้านท าให้ได้ให้เห็นถึงสภาพความเป็นอยู่ของกลุ่มชนบริเวณ
ล่มน้ าปาด จังหวัดอุตรดิตถ์หลายด้าน เช่น สถาบันครอบครัว มีปรากฏทั้งลักษณะครอบครัวเดี่ยว 
ค ร อ บ ค รั ว ข ย า ย  แ ล ะ ค ร อ บ ค รั ว ร ว ม  ท า ให้ เห็ น ลั ก ษ ณ ะ ที่ เป็ น ส า ก ล ข อ งนิ ท า น 
เ ข้ า ใ จ ส ภ า พ ค ว า ม เป็ น อ ยู่ แ ล ะ ค ว า ม ต้ อ ง ก า ร พ ฤ ติ ก ร ร ม ที่ เ ป็ น แ บ บ อ ย่ า ง 
ซึ่งชี้ให้เห็นบทบาทส าคัญของนิทานด้านการถ่ายทอดแนวทางการด าเนินชีวิตของคนในสังคมสืบทอดกั
น ต่ อ ม า แ ล ะ นิ ท าน พ้ื น บ้ า น มี คุ ณ ค่ า ด้ า น ก า รส ะ ท้ อ น วิ ถี ชี วิ ต ข อ งช า ว บ้ า น ใน ด้ า น 
ความเป็นอยู่ของกลุ่มชนบริเวณลุ่มน้ าปาด จังหวัดอุตรดิตถ์ ลักษณะครอบครัวเดี่ยว ครอบครัวขยาย 
และครอบครัวรวม  สภ าพความ เป็ นอยู่ และความต้ องการพฤติ กรรมที่ เป็ นแบบอย่ าง 
ซ่ึงเป็นบทบาทส าคัญของนิทานในด้านการถ่ายทอดแนวทางการด าเนินชีวิตของคนในสังคมสืบทอดกัน
ต่อมา 

 
5.3 ข้อเสนอแนะ 

จากผลการวิเคราะห์นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทย มีข้อเสนอแนะดังนี้ 
        1. 
ควรวิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมวัฒนธรรมในนิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยที่แสดงเอกลักษณ์ของคนจี
นในสังคม         
 2. ควรวิเคราะห์ลักษณะการใช้ภาษาไทยแปลนิทานจีน 
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กุลยา ตันติผลาชีวะ. (2551) รูปแบบกำรเรียนกำรสอนปฐมวัยศึกษำ . กรุงเทพมหานคร :             

เบรน-เบส บุ๊ค. 
เกริก ยุ้นพันธ์ . (2539) นิทำนเด็ก . (สาขาวิชาวรรณกรรมส าหรับ เด็ก ) กรุงเทพมหานคร : 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 
ขนิษฐา จิตชินะกุล. (2545) นิทำนพื นเมือง--กำรละเล่น. กรุงเทพมหานคร : โอเดียนสโตร์. 
คณะอนุกรรมการด้านครอบครัว. (2541) กำรพัฒนำครอบครัว. กรุงเทพมหานคร : ส านักงาน  

คณะกรรมการส่งเสริมและประสานงานสตรีแห่งชาติ (กสส.).  
จตุพร มหาพรหม. (2540) กำรวิเครำะห์ตัวละครชำยชำวจีนในนวนิยำยไทยช่วง พ.ศ. 2510- 

พ.ศ.2537. ปริญญานิพนธ์ กศ.ม. (สาขาวิชาภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย  
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร. 

จ าเริญ แสงดวงแข. (2520) วิเครำะห์วรรณกรรมของจิตร ภู มิศักดิ์ . ปริญญานิพนธ์ กศ.ม. 
(สาขาวิชาภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
ประสานมิตร. 

เจตนา นาควัชระ. (2520) วรรณคดีวิจำรณ์และวรรณคดี . พิมพ์ครั้งที่ 2. กรุงเทพมหานคร :       
โครงการต าราสังคมศาสตร์ สมาคมสังคมศาสตร์แห่งประเทศไทย. 

เจือ สตะเวทิน. (2537) วรรณคดีและประวัติวรรณคดี. กรุงเทพมหานคร : ธนบุรีศึกษา. 
ฉันทนา เย็นนาน. (2539) กำรศึกษำวิเครำะห์นิทำนพื นบ้ ำนภำคกลำง . ปริญญานิพนธ์ 

กศ.ม.(สาขาวิชาภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 
ชวน เพชรแก้ว. (2520) กำรศึกษำวรรณคดีไทย. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์อักษรสัมพันธ์. 
ณปรัชญ์ บุญวาศ. (2552) ภำพสะท้อนของระบบครอบครัวและสถำนภำพสตรีจีนในงำนเขียนของ 

เพิร์ล เอส. บัค. ปำจิน และยุงชำ. วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (สาขาวิชาประวัติศาสตร์) สงขลา : 
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์.  

ตรีศิลป์ บุญขจร. (2542) นวนิยำยกับสังคมไทย 2475-2500. พิมพ์ครั้งที่ 2. กรุงเทพมหานคร : 
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จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
บรรณนุกรม (ต่อ) 

 
นัยนา บัวทอง. (2528) กำรประเมินคุณค่ำวรรณกรรมแปลส ำหรับเด็กวัย 11-14 ปี. ปริญญานิพนธ์ 

ศศ.ม. (สาขาวิชาภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร :บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 
นิษฐา จันทปัญญาศิลป์. (2541) พฤติกรรมจริยธรรมของตัวละครเอกชำวจีนในนวนิยำยไทย. 

วิทยานิพนธ์ นศ.ม. (สาขาวิชานิเทศศาสตรพัฒนาการ) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย  
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

บรรจง บรรเจอดศิลป์. (2524) ศิลปวรรณคดีกับชีวิต. พิมพ์ครั้งที่ 2. กรุงเทพมหานคร : สายทิพย์. 
บุ ญ ย ง  ชื่ น สุ วิ ม ล .  ( 2 5 5 1 ) 

ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงวรรณกรรมนิทำนภำคใต้กับวรรณกรรมสุนทรภู่และภำพสะท้อนของวั
ฒนธรรมท้องถิ่น. กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.  

ประทีป เหมือนนิล. (2519) วรรณกรรมไทย. กรุงเทพมหานคร : สารยาม. 
ป ร ะ ยู ร 

ทรงศิลป์. (2542)  กำรศึกษำวิเครำะห์ต ำนำนและนิทำนพื นบ้ำนเขมรภำคที่ 1-9.กรุงเทพฯ : 
ภาควิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ สถาบันราชภัฏธนบุรี. 

      . (2542) วิชญปัญญำ. กรุงเทพมหานคร : สหธรรมิก. 
ปัญญา บริสุทธิ์. (2533) ทฤษฏีและวิธีปฏิบัติในกำรแปล. กรุงเทพมหานคร : ราชบัณฑิตยสถาน. 
ปิยะมาศ สรรพวีรวงศ์. (2543) กำรศึกษำเปรียบเทียบ "สี่แผ่นดิน" ฉบับแปลภำษำจีนสองส ำนวน.  

วิทยานิพนธ์ อ.ม. (สาขาวิชาภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์  
มหาวิทยาลัย.  

เป รมวดี  ส ารีกวณิ ช . (2529) ศึ กษำ วิจั ย เรื่ อ งกำรวิ เค รำะห์ เป รี ยน เที ยบสั งคห วัตถุ  4 
ในวรรณ กรรมจีน และวรรรกรรมแปลส ำหรับ เยำวชน . ปริญ ญ านิ พนธ์  ศศ .ม . 
(สาขาวิชาภาษาไทย)   
กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 

พ ร ร ณ เ พ็ ญ  ก อ ง แ ก้ ว ใ จ . ( 2548) 
ผลกระทบของกำรพัฒนำต่อควำมสัมพันธ์ในครอบครัวที่สะท้อนสังคม. วิทยานิพนธ์ นศ.ม. 
(ส าขาวิ ช านิ เทศศาสตรพัฒ นาการ) กรุ ง เทพมหานคร  :         บัณ ฑิ ตวิท ยาลั ย 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

พัชรี คุ้มชาติ . (2553) นิทำนจีนที่ เสนอภำพสังคมชำวจีนในเมืองไทย.  วิทยานิพนธ์  อ.ม. 
(สาขาวิชาวรรณคดีเปรียบเทียบ) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
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             . (2553) กำรคิดเชิงเหตุผลของเด็กปฐมวัยที่ฟังนิทำนประกอบกำรปั้น. ปริญญานิพนธ์ 
(สาขาวิชาปฐมวัย) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 

พิ ชั ย  ศ รี ภู ไ ฟ .  ( 2542)  ว ร ร ณ ค ดี สั ง ค ม แ ล ะ ก ำ ร เ มื อ ง .  อุ บ ล ร า ช ธ า นี  : 
คณะมนุษย์ศาสตร์และสถาบันราชภัฏอุบลราชธานี. 

ไพรถ เสิศพิริยกมล. (2543) วรรณกรรมปัจจุบัน. กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพาณิช. 
บรรณนุกรม (ต่อ) 

 
รัญจวน. (2542) วรรณกรรมจีนปัจจุบัน. กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช. 
ราชบัณฑิตยสถาน. (2546) พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ. 2542. กรุงเทพมหานคร : 

นานมีบุ๊คส์. 
รื่นฤทั ย  สั จจพันธุ์ . (2525) อิทธิพลต่ ำงประเทศในวรรณ กรรมจีน . กรุ งเทพมหานคร : 

มหาวิทยาลัยรามค าแหง. 
ลมุล รัตตากร. (2529) กำรเขียนและกำรแปลหนังสือส ำหรับวัยรุ่น.กรุงเทพมหานคร : สุวีริยา สาส์น. 
วิ ท ย า  ศิ ริ กุ ล .  ( 2545). 

กำรศึกษำเปรียบเทียบวัฒนธรรมทำงกำรเมืองของคนไทยในชนบทภำคเหนือและภำคใต้  : 
กรณี ศึ กษ ำจั งห วัด เชี ยงให ม่และจั งห วัดนครศรีธรรมรำช . กรุ ง เทพมหานคร  : 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์.  

วิทย์ ศิวะศริยานนท์. (2541) วรรณคดีและวรรณคดีวิจำรณ์. พิมพ์ครั้งที่ 4. กรุงเทพมหานคร :  
สมาคมภาษาและหนังสือแห่งประเทศไทย. 

วิเชียร เกษประทุม. (2555) นิทำนพื นบ้ำน ชุดที่ 1 ชุดวรรณคดี. กรุงเทพมหานคร :  
   ไทยวัฒนาพาณิช. 
วิภา กงกะนันทน์. (2533) วรรณคดีศึกษำ. พิมพ์ครั้งที่ 2. กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช. 
ศศิวิมล ศรีวิโรจน์มณี. (2543) บทบำทของครอบครัวไทยเชื อสำยจีนในกำรอบรมเลี ยงดูบุตร : 

กระบวนกำรกำรผสมกลมกลืนทำงวัฒนธรรมชุมชนคลองคูเมืองเดิมสำมแพร่ง. วิทยานิพนธ์   
มน.ม. (สาขาวิชามานุษยวิทยา) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

ศิริญญา จรเทศ. (2549) วิเครำะห์บทบำทครอบครัวที่มีต่อตัวละครในนวนิยำยของ ว.วินิจฉัยกุล.  
วิทยานิพนธ์ อ.ม. (สาขาวิชาภาษาไทย) นครปฐม : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร. 

ศิริรัตน์ อังคะนาวิน. (2544) ภำพสะท้อนวิถีชีวิตชำวจีนในวรรณกรรมของหยก บูรพำ. วิทยานิพนธ์ 
ค .ม . (ส า ข า วิ ช า ก า ร ส อ น ภ า ษ า ไท ย ) ก รุ ง เท พ ม ห า น ค ร  : บั ณ ฑิ ต วิ ท ย า ลั ย 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

ศิริรัตน์ แอดสกุล. (2551) สถำบันครอบครัว : พัฒนำกำรและกำรเปลี่ยนแปลง. กรุงเทพมหานคร : 
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คณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
สดใส คุ้มทรัพย์อนันต์. (2554) คู่มือครอบครัวบ ำบัดส ำหรับผู้ปฏิบัติงำนด้ำนครอบครัวและเด็ก. 

กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 
สัญญา สัญญาวิวัฒน์. (2544) สังคมวิทยำครอบครัว. กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
 
 

บรรณนุกรม (ต่อ) 
 

สายทิพย์ นุกูลกิจ. (2543) วรรณกรรมจีนปัจจุบัน. กรุงเทพมหานคร : เอส.อาร์.พริ้นติ้ง 
แมสโปรดักส์. 

สุนันท์ อุดมเวช. (2528) วรรณกรรมไทยทรงด ำ อ ำเภอเขำย้อย จังหวัดเพชรบุรี. เพชรบุรี :    
วิทยาลัยครูเพชรบุรี 

สมปราชญ์  อัมมะพันธุ์ . (2536) ประเพณีและพิธีกรรมในวรรณคดีไทย. กรุงเทพมหานคร :           
โอเดียนสโตร์. 

สิ ร ณ า  อ่ า ถ น อ ม .  ( 2 5 3 9 ) 
กำรวิเครำะห์แนวคิดเกี่ยวกับชีวิตครอบครัวในนวนิยำยขนำดสั นของหลวงวิจิตรวำทกำร . 
ปริญญานิพนธ์ กศ.ม. (สาขาวิชาภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร :      บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ.  

สุจิตรา จรจิตร. (2543) มนุษย์กับวรรณกรรม. พิมพ์ครั้งที่ 2. กรุงเทพมหานคร : โอเดียนสโตร์.  
สุชาดา ตันตสุรฤกษ์ . (2532) โพยก๊วน : กำรส่งเงินกลับประเทศโดยชำวจีนโพ้นทะเลใน     

ประเทศไทย. กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
สุนันท์ อุดมเวช . (2528) วรรณกรรมไทยทรงด ำ อ ำเภอเขำย้อย จังหวัดเพชรบุรี . เพชรบุรี :  

วิทยาลัยครูเพชรบุรี. 
สุพัตรา สุภาพ. (2536) สังคมและวัฒนธรรมไทย ค่ำนิยม ครอบครัว ประเพณี . พิมพ์ครั้งที่ 8. 

กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช.  
สุมนชาติ เจริญครบุรี. (2528) ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงสถำนภำพทำงเศรษฐกิจสังคมกับควำม  

คำดหวังของสำมีในครอบครัวเด็กนักเรียนชั นประถมปีที่ 1-6 ในเขตกรุงเทพมหำนคร.  
วิทยานิพนธ์  คศ.ม. (สาขาวิชาคหกรรมศาสตร์ ) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์. 

สุวรรณา นาควา. (2541) กำรประเมินคุณค่ำหนังสือกำร์ตูนญี่ปุ่นส ำหรับวัยรุ่นที่แปลเป็นภำษำไทย. 
ปริญญานิพนธ์ กศ.ม. (สาขาวิชาเอกภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย   
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มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร. 
อิงอร สุ พั นธุ์ วนิ ช . (2551) รัก  ทุ กข์  สุ ข  โศกในงำนวรรณ กรรมจีน .กรุ ง เทพมหานคร :        

สร้างสรรค์บุ๊คส์. 
              . (2554) วรรณกรรมกับสังคม : ภำพสะท้อนจำกนวนิยำยปัจจุบัน. วิทยานิพนธ์ อ.ม. 

(สาขาวิชาภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย. 

 

   บรรณนุกรม (ต่อ) 
 

เอ้ือนจิตร จั่นจตุรพันธ์ . (2524) วิ เครำะห์วรรณ กรรมจีน (แปล) ประเภทก ำลั งภำยใน .        
ปริญญานิพนธ์ กศ.ม. (สาขาวิชาภาษาไทย) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ. 

Chen Jialing.  ( 2554) 
ภำพสะท้อนของคนไทยเชื อสำยจีนชนบทในวรรณกรรมของกิมหลั่น.วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. 
(สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง) สมุทรปราการ :      บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

Chen Jingjing.  ( 2 5 5 6 ) 
ภำพสะท้อนครอบครัวใหญ่ของคนไทยเชื อสำยจีนในนวนิยำยไทย.วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. 
(สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง) สมุทรปราการ :      บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

Ma Yuan. (2555) ภำพสะท้อนสังคมของชำวไทยเชื อสำยจีนในนวนิยำยของประภัสสร เสวิกุล.  
วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง) สมุทรปราการ :      
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

Pang Qianwen. (2554) ภำพสะท้อนกลวิธีกำรเขียนวรรณกรรมเกี่ยวกับคนไทยเชื อสำยจีน.  
วิทยานิพนธ์ ศศ.ม. (สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง) สมุทรปราการ :      
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

Xu WeiJie. (2555) ภำพสะท้อนกำรก่อร่ำงสร้ำงตัวของคนไทยเชื อสำยจีนในสังคมไทยจำก    
นวนิยำยไทย. วิทยานิพนธ์  ศศ.ม. (สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง) 
สมุทรปราการ : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

 
ฐำนข้อมูลออนไลน์ 
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ช ำต กั ฏ ฐก ถ ำสุ ต ตั น ต ปิ ฎ ก เล่ ม ที่  19 แ ล ะ  20 ขุ ท ท ก นิ ก ำ ย ช ำด ก ภ ำค  1 แ ล ะ  2. 
อรรถกถำพระไตรปิฎก. (ม.ป.ป.) [ออนไลน์] แหล่งที่มา : http://www.trilakbooks.com 
(2 มีนาคม 2557) 

สุ ภ า ษิ ต จี น . (2556)  ค ว ำ ม รู้ เ กี่ ย ว กั บ ก ำ ร แ ต่ ง ง ำ น . [อ อ น ไล น์ ] แ ห ล่ ง ที่ ม า : 
http://www.thaichinese.net (2 มีนาคม 2557) 
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ภำคผนวก 
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ภำคผนวก ก 
เอกสำรรับรองคณะกรรมกำรจริยธรรมกำรวิจัย 

  



 
 
 
 

 
 
 
 

117 

 

ภำคผนวก ข 
รำยช่ือนิทำนจีนที่แปลภำษำไทย 

 
นิทานจีนที่แปลเป็นภาษาไทยจ านวน 103 เรื่อง โดยแบ่งนิทานเป็น 3 ประเภท คือ 

นิทานชีวิต นิทานอธิบายเหตุ นิทานสัตว์ แล้ววิเคราะห์ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรม ดังต่อไปนี้ 
1.นิทานชีวิต 21 เรื่อง 
หยอกของขวัญ   
หยอกของเหอ  
ตีกลอง  
คนโง่ซื้อรองเท้า  
ดวงตามองไม่เห็นขนตา  
หมอ เบียน เช  
หมาดุในร้านสุรา 
ผิดเวลา ผิดสถานที่ 
ลูกธนูกันคันธนู 
เหตุที่ไล่ไม่ทัน 
กษัตริย์ผู้ละโมภ 
เสือในถนน 
ไม่มีริมฝีปาก ฟันจะหนาวจนแข็ง 
ผู้กล้าสองคน 
ท าเครื่องหมายไว้ที่เรือตรงดาบหล่นน้ า 
ไม่เข้าใคร ออกใคร 
คิดโง่ ๆ 
สุนัขจิ้งจอกอาศัยความน่าเกรงขามของเสือ 
อ านาจของข่าวลือ 
รู้ตัวเอง 
 

2.นิทานอธิบายเหตุ 50 เรื่อง 
 อ านาจของข่าวลือ 

รู้ตัวเอง 
ผิดทิศทาง 
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รักษาสัญญา 
การต่อสู้ระหว่างนกปากซ่อม กับหอยกาบ 
ม้าพันลื้ที่ตายแล้ว 
จุนยู กุน 
หกล้ม 
หมาด ุ
แพ้ทั้งสอง เสียทั้งคู่ 
แบ่งแสงไฟกัน 
เหตุที่ไล่ออก 
นกสลบ เพียงได้ยินเสียงสายธนู 
วาดงูเติมตีน 
คนน่าเกลียดไม่ส านึกถึงความน่าเกลียดของตน 
ที่ท่าสง่ากว่าสินค้า 
ไม่มีเหตุให้เสียใจ 
ปิดหูขโมยระฆัง 
กินหมดทั้งเมล็ด 
ปัญญาน้อยก็อาจใช้ประโยชน์ได้ 
กล้วคนรุ่นหลังจะหัวเราะเยาะเอา 
กล้าสู้ กล้าอยู่รอด 
งูสองหัว 
นกฮูกย้ายถิ่น 
สามารถคนละอย่าง 
เชียร์ดัง ๆ 
แพะในหนังเสือ 
ข้อเปรียบเทียบสามอย่างเก่ียวกับการเรียน 
ความภูมิใจกับความเย่อหยิ่ง 
งูในถ้วย 
ปลาศกัดิ์สิทธิ์ 
หักธนู 
เสียโอกาส 
เงินส าคัญกว่าชีวิต 
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ลาแห่งกุยโจว 
เลียนแบบท่าทางคนอื่น 
คนต้องสงสัย 
ท่าทางคนขับรถ 
ท้าความคิด (หนึ่ง) 
ท้าความคิด (สอง) 
ค าเยินยอ 
พูดเมื่อเป็นประโยชน์ 
ปู่โง่ย้ายภูเขา 
เจ้าชายจิ้งจอกสวดมนต์ขอฝน 
ย่าง บู๋จะตีหมาของตน 
ความอยากท่ีไม่อาจสนอง 
จือจาง นายขมังธนู 
ปล่อยนก 
ใครควรถูกต่อว่า 
จิ่วฟาง เกาเสาะหาม้า 
กบในบ่อกับเต่าทะเล 

 
3.นิทานสัตัว 32 เรื่อง 

นกแปลก 
คนใจบุญ 
ดึงกล้าให้ข้าวโต 
วาดภาพอะไรยากท่ีสุด 
เจ็ง จือจะไม่โกหก 
หมาดุ 
ตีท่านคือรักท่าน 
โม ้
ท าหลังค่อมให้ตรง 
ทักษะได้จากการฝึกซ้ าแล้วซ้ าอีก 
อากาศผิดปกติ 
พิณโบราณ 
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อูรังอูตัง 
พักผ่อนครึ่งวัน 
พระพุทธรูปพันมือ 
เฝ้าต้นหลิว 
ค้างคาว 
หมวกทรงสูง 
หมออย่างเดียวไม่อาจรักษาไข้ได้ 
กวางผู้ไร้เดียงสา 
เข็มจากสากเหล็ก 
ขุนชีรักมังกร 
ญาติสนิทมิตรสหาย 
เรียนเล่นหมากรุก 
หมาดุในร้านสุรา 
ผิดเวลา ผิดสถานที่ 
ลูกธนูกันคันธนู 
เหตุที่ไล่ไม่ทัน 
กษัตริย์ผู้ละโมภ 
เสือในถนน 
ไม่มีริมฝีปาก ฟันจะหนาวจนแข็ง 
ผู้กล้าสองคน 
ท าเครื่องหมายไว้ที่เรือตรงดาบหล่นน้ า 
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ประวัติผู้เขียน 
 

ชื่อ - สกุล              MR. SHENG LI (สนัติธร) 
วัน เดือน ปีเกิด      3 กรกฏาคม 2532 
ที่อยู่ปัจจุบัน                   1207/112 ตึก 4 ชั้น 8 โครงการเดอะพาร์คแลนค์แขวงบางนา 10260 
ประวัติกำรศึกษำ  
พ.ศ. 2553          คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยชินโจว 

ศิลปศาสตรบัณฑิต (การสอน) สาธารณรัฐประชาชนจีน 
ประวัติกำรท ำงำน 
พ.ศ. 2555 – 2556    ครูสอนวิชาภาษาจีน 

   โรงเรียนวัดทรงธรรม สมุทรปราการ ประเทศไทย 
พ.ศ. 2556 – ปัจจุบัน         ครูสอนวิชาภาษาจีน 

   โรงเรียนอนุบาลวัดพิชัยสงคราม สมุทรปราการ ประเทศไทย 
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